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fényképekkel 
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* A kínai szómutatóban valamennyi írásjegy klasszikus változata is szerepel 
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长 期 以 来 ， 外 国 朋 友 对 汉语 学 习 有 一 种 观念 ， 认 为 汉语 难 学 。 本 词典 
用 语义 关联 的 模式 ， 将 词语 按 主题 进行 分 类 ， 用 图 解 的 方式 解释 词语 ， 帮 < 
助 学 习 者 轻松 地 达到 学 习 效果 ， 为 消除 汉语 难 学 的 传统 观念 提供 了 全 方位 
的 解决 方案 。 

本 词典 包括 15 个 主题 ， 主 题 单元 下 又 细 化 出 142 个 话题 ， 共 收录 约 4200 
个 常用 词语 。 主 题 主要 根据 国家 汉 办 《国际 汉语 教学 通用 课程 大 纲 》 划 
分 ， 覆盖 日 常生 活 的 方方面面 ; 话题 则 采用 大 场景 或 连续 小 图 的 方式 展现 
真实 生活 情景 ， 让 学 习 者 在 较 短 的 时 间 内 ， 以 轻松 有 趣 的 方式 理解 词义 ， 
快速 掌握 词语 。 在 词汇 选择 标准 上 ， 本 着 既 重 词 频 又 重 实用 的 原则 ， 参 昭 
了 中 国 媒体 和 各 有 关 国 家 汉语 教材 的 词 频 统计 结果 。 除 了 名 词 、 动 词 、 形 
容 词 以 外 ， 还 收录 了 大 量词 组 ， 以 方便 学 习 者 了 解 词语 的 搭配 关系 。 

本 词典 具有 两 个 特点 : 一 是 词汇 的 收录 不 局 限于 表现 单一 文化 ， 在 强 
调 突出 中 国文 化 元 素 的 同时 ， 也 兼顾 文化 的 多 元 性 。 学 习 者 不 仅 可 以 加 深 
对 中 国文 化 的 了 解 ， 提 高 汉语 水 平 ， 还 可 以 利用 书 中 词汇 描述 其 他 文化 现 
R: 二 是 兼顾 中 国 传统 与 现代 两 个 方面 ， 通 过 相关 话题 介绍 传统 文化 ， 同 
时 又 与 当代 中 国人 生活 紧密 联系 ， 为 读者 提供 全 景 式 的 中 国体 验 。 

本 词典 每 个 词 条 包括 简体 汉字 、 拼 音 和 匈牙利 语 释义 ， 并 在 图 中 相应 
的 位 置 标 出 序号 。 拼 音 以 《现代 汉语 词典 》 ( 第 5 版 ) 和 《新 华 拼写 词典 》 
为 标准 。 书 后 附 有 中 文 和 匈牙利 文 索引 ， 中 文 索引 中 还 特别 标 出 了 相应 的 
繁体 字 。 

国家 汉 办 /孔子 学 院 总 部 对 本 词典 的 编写 工作 给 予 了 大 力 支持 和 认真 细 
致 的 指导 ， 国 内 外 许多 专家 、 在 华工 作 的 外 籍 人 士 和 留学 生 都 为 本 书 的 纺 
写 提供 了 很 好 的 意见 ， 在 此 一 并 表示 诚挚 的 谢意 1 
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Az én képes kínai szótáram sorozatot ügy tervezték, hogy segítségével 
a diákok a kínai szavakat szóvegkórnyezetben, vonzó illusztrációkon és 
fényképeken keresztül tanulják. 

Kónyvünk 15 tematikus egységének ósszesen 142 képes fejezetében 
tóbb mint 4200 általánosan használt szót ismertet. A 15 egységre osztás a 
Hanban / a Konfuciusz Intézetek kózpontja által kiadott Kinai Nemzetkózi 
Nevelési Tantervet kóveti. Az egységek ósszesen 142 témára oszlanak, 
lefedve ezáltal a mindennapi élet valamennyi területét. A szótár szószedete 
tartalmazza a szavakat és a kifejezéseket is. A fónevek, igék, valamint 
számos elóljárószó és melléknév jelentését tárgykór szerint rendezett 
jelenetekben szituációs ábrák adják meg. Számos kifejezés is szerepel a 
könyvben, ezek szóvegkórnyezetben mutatják be a szavak természetes 
használatát. 

A piacon található sok más szótárral ellentétben Az én képes kínai 
szótáram olyan új szótár, amelynek anyaga nemcsak a kínai kultúrkörben, 
de a nyugati társadalmakban is használható. Ez lehetővé teszi a tanulók 
számára, hogy kínai nyelven más kultúrákkal is szót értsenek. További 
jelentős különbség a többi szótárral szemben, hogy könyvünk nem csupán 
a hagyományos kínai élet olyan jellegzetességeit igyekszik megértetni, mint 
például a teaház, a pekingi opera, a szertartások és szokások, hanem a 
kínai emberek mai, modern életét is a háztartástól az iskolán át egészen a 
mindennapi munkáig. Célunk megmutatni a sokszínű Kína arcának mindkét 
felét, az élő hagyományokat éppúgy, mint a modern társadalmat. 

Az én képes kínai szótáram egyszerűsített írásjegyeket használ, 
amelyeket minden esetben pinyin átírás, majd magyar fordítás követ. A 
pinyin átíráshoz a Xiandai Hanyu Cidiant (现代 汉语 词典 第 五 版 Mai kínai 
szótár 5. kiadása) és a Xinhua Pinxie Cidiant (新 华 拼写 词典 Xinhua kiejtési 
és átírási szótár) vettük alapul. A kónyvben való kónnyebb eligazodás 
érdekében a szótár végén kínai és magyar szószedet is segíti a tanulót. 
Ezen túlmenően a kínai szószedet a klasszikus írásjegyeket is közli, 
leegyszerűsítve a klasszikus karaktert tanulóknak a szótár használatát. 

Reméljük, szótárunk a lehető legnagyobb mértékben szolgálja majd 
a kínaiul tanulókat. Kérdéseikkel, észrevételeikkel kérjük, forduljanak 
hozzánk a következő címen: 
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ma 


昨天 zuetian 


tegnap 


前 天 alantian 
tegnapelótt 


明天 míngtión 


holnap 


后 天 hóutian 


holnapután 


星期 一 /周一 Xîngaîyî/ZhOuyT 


hetf 


星期 二 /周二 xingar'ér/znov'ér 


kedd 
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majom Ж зо 
+ i 生肖 shéngxiào # по 
kecske i kinai zodiákus bivaly 


Ж, long 


sárkány 


10 


13 


14 


15 


19 


星期 - 


szerda 


星期 四 / 周 四 Xingaisi/2nousi 
ok 


/周三 Xingaisan/znousan 


сми 


星期 五 / 周 五 Xingaiwü/2nouwü 


péntek 


星期 


szombat 


星期 天 / 周 日 xingqitión/zhouri 


vasárnap 


Ж поить 


hétvége 


/ 周 六 Xingailiü/Zhoun 


—J viue 


január 


二 月 yue 
február 
三 月 Sanyue 


四 月 Siyue 


április 


ват 
12 13 16 
19 20 21 
26 27 26 


9 10 17 12 13 
16 17 18 19 20 
200143) 25 26 27 


13 14 15 16 
20 21 22 23 
27 28 29 30 


五 月 wiyue 
Liüyué 
七 月 ayue 


入 月 Boyue 


九 月 uayue 


十 月 муше 


któber 


十 一 月 Shiyyue 


十 二 月 shferyue 


二 OO 和 八 年 八 月 八 日 星期 五 晚上 八 点 


о bà nián Bayue bà ri Xingqiwü wanshang ba dián 


èr (ng I 


2008. augusztus &., péntek 
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Bi H лей 
DH os 


1 <... Yuóndàn 


I$ chûxî 


kínai újév előestéje 


3 ЖЖ, tàng blanpao 


petárdát robbant 


4 春节 chonle 


kinai újév / tavaszünnep 


5 HER guàng mióohul 


templomi vásárt meglátogat 


6 ZT Yudnxlaolle 


lampionûnnep 


7 焰火 yanhu5 


tüzijáték 
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8 Ж, yuanxiao 


rizslisztből készített ёде 


9 清明 节 eingmíngié 


kínai halottak napja 


10 端午 节 Duanwüjé 


sárkánycsónak-ünnep 


11 赛 龙舟 soil6ngzheu 


xárkünycsinak-versen, 
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粽子 zöngzi 


levélbe csomagolt ragadé 


РУ ЕГ. 


kínai Valentin-nap 


鹊桥 avéaláo 


szarkahid 


中 秋 节 2hongalûllé 


öszközép-ünnep 


月 饼 vuébing 


劳动 节 Lóodóngié 


а munka ünnepe 


国庆 节 Guóaingié 


nemzeti ünnep 


阅兵 式 vuébingshi 


katonai díszszemle 


母亲 节 Müqiniié 


anyák napja 


ЖЛ köngnökxin 


szegfű 


感恩 节 Ganenl6 


hálaadás 


s rizs 


X xl nuójr 


pulyka 


万 圣 节 Wánshéngiié 


mindenszentek és halottak napja 


南瓜 灯 nánguádéng 


Dklámpás. 
复活 节 Funuole 


hüsvét 


彩蛋 cáidón 


húsvéti tojás 


情人 节 Qingréniié 
Valentin-nap 


玫瑰 méigui 
rózsa 
巧克力 аібокёй 


csokoládé 


圣诞 节 Shéngdönllé 
karácsony 

圣诞 树 shéngdànshü 
karácsonyfa 

圣诞 老人 Shéngdón Lëorén 
Mikulás 


Wu 


LE 


jiao 


£ móo 


mao (a ,, jiao" köznyelvi formáju) 


元 / 国 vuón 
jüan 

КҮҮ 

kuat (a „ jan" köznyelvi formája) 正面 zhéngmiàn 


硬币 yingbi 


pénzérme 


反面 /背面 tónmiàn/béimión 
一 分 vifen 二 分 érten 五 分 wü ten fej 
egy fen két fen оеп 


一 元 vi yun 


egy jiao Фао egy ñan 


一 角 Wiiao 五 角 wü áo 


€ 1.25 


一 块 两 毛 三 分 


yí kui lláng таёо sûn fên 


纸币 zhibi 


papirpénz 


egy kuaí, két mao, három fen 


¥ 19.05 


十 九 块 零 五 分 


shíjtű kuài (ng wù fen 


二 元 éryuán 五 元 wù yuán 
két jüan öt jüan 


tizenkílene kuai, t fen 


Y 300.80 


三 百 块 零 八 毛 
sanbal kualling ba máo 


háromszáz kual, nyolc mao 


二 十 元 ёп vuán 


húsz jüan 


十 元 shi yuan 
tíz jüan 


Y 5781.46 


五 千 七 百 八 十 一 块 四 毛 六 分 
wüqlûn qibái bàshíyl kuàl sì máo liù fên 
Dtezer-hétszáznyolcvanegy kuai, négy mao, hat 
fen 


五 十 元 wishf ушап 一 百 元 yibalyubn 


ötven jüan száz jñan 


人 民 币 rénminbi 
RMB x 


支票 zhiplao 


csekk 


零钱 ingqian 整 钱 znëngqión 外 币 waibi 


aprópénz bankjegy külföldi pénz 
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Al 
ыз 度量衡 777 
Sülyok és mértékek 


1% yi mî 

Dm 20m 40m 60ст Ост 100m‏ بپ 
毫米 yi héomî шоу!!!‏ 1 

1 milliméter om Jm 

1 厘米 wiimi س‎ 


1 centiméter 


1 分 米 vi fénmr 


1 deciméter 


1 公里 У göngiî ШБ Lamm crénwcewfux n — etm шщ 
Vibius от 200m 400m воот воот 1000m 
[ 1⁄3 T 
1 vi cùn | 
| 1 eun Ост 2em 4т б-т Вст 100m 
1⁄3 
| Longe I 
1А vi cnt | UI 
Ichi от 20m 40em бол 80am 100em 
市 制 shizhi 
| hagyományos kínai 
1⁄3 | 
1k vízháng p—]—— | mértékegyséprendszer 
1 zhang om 2m 4m Bm | 
ا‎ D D D 
1g ут от 200m 400m 600m 800m ' fils 
hog 5 
2.54cm 
1 英寸 myingcun mim gs pnm ga pim] 
1 hüvelyk ad ш k 
30.48cm 
gii T 
dil I nm m “uqu зыш an" 
| 91.44cm 
1 
nmt pump npn 
15 Ита “ma u 
| yard 
1.61km 
1 
1 英里 Yiyingr — бак 
1 angol mérföld м =e 
i 1.85km 
р Berri aa tura creed bent p i 
1 海里 Wan ч - E 


| tengeri mérföld 
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1 升 Yisheng 


1 liter 


1 平方 米 Yipingfongmi 
1 négyzetméter 
bh Ñ Q— 


1 毫升 Yinaoshsng 


c та 
я уто 
1x yi kë 1 mu 
1 gramm 
1 毫克 у\пдоке VAN vi göngding 
1 milligramm мек 


1 英亩 vivingmi 


TIT 1 angol hold 
1 liang 


1 公斤 yi göngin 
1 kilogramm 


B 
1 吨 vi dûn 
1 tonna 


摄氏 度 sneshidu 华氏 度 huáshiaü 


Celsius-fok Fahrenheit-fok 


1883] ví àngsi 


1 uncia 


1%} ví bóng 


I font 
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A Bl fà 和 形 状 Yanse hé xíngzhuàng 
Szinek és formák 


1 Ж, chengse 8 红色 hongse 15 深 色 shense 
narancssárga piros sötét szín 

2 紫色 ze 9 黄色 huángsé 16 浅 色 qianse 
lila sárga világos szín 

3 棕色 zöngsé 10 黑色 helse 17 鲜艳 xianyan 
barna fekete élénk színű 

4 186, hésé 11 KÊ, huîsê 18 RÈ ûn 
sötétbarna szürke sörét színű 

5 ÊÊ, bóisè 12 粉色 人 nse 19 正方 形 zhengtongxing 
fehér rózsaszín négyzet 

6 绿色 Ш 13 金色 mé 20 长 方形 chéngtongríng 
zöld aranyszín téglalap 

7 HË lbnse 14 银色 уте 21 三 角形 sanlaoxing 
kék ezüstszir háromszög 
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圆 形 yuánxing 


椭圆 形 


梯形 tixing 


正方 体 zhengfongt 


长 方 体 chángtangti 


球体 аот 


棱锥 体 léngzhuîtî 


圆锥 体 vuánzhuiti 
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O git (1) 


L10 


24 


好 hao 
jó 

3f бид! 
rossz 

轻 qing 
könnyü 


重 zhong 


nehéz 


+ дап 
száraz 
湿 shî 
nedves 
Ф капо 
illatos 

J chóu 
büdös 


软 usn 


puha 


#Ë ying 


kemény 


强 qiang 
erős 

55 1ӧ 
gyenge 
ЖХ sóng 
laza 

WE in 
远 yuan 
távol 

AK In 
közel 

快 wual 


gyors 


TE тёп 
lassú 
AE shéng 


E 


Fs 


halott 


Fányi сїуй (1) 
Ellentétes értelmű szavak (1) 


清楚 aingcnu 


világos 


L 22 模糊 móhu 


homályos 

舒服 shofu 33 
kellemes 

难受 nánshóu | 
кейе 
聪明 congming 
okos 

A bên 

buta 

勤快 qinkual 
szorgalmas 


Jà tán 


Justa 


便宜 planyl 


3t oul 


drága 


干净 gonjing 


tiszta 


脏 zöng 
piszkos 
dn cû 
vastag 


LET 


vékony 


^e) 
Ж 


An 
27) 


Pd 


СЕ: 
& Š 
~ 


Tr 
Foso) | ۴9999 ® " 


= 
= 
@ 


al 


@) 


E 
25 


(8) 


@ 


Ө хаж о) 


ғапу! сїуй (2) 
Ellentétes értelmű szavak (2) 


后 退 houtui 


hátrál 


前 进 alanlin 
elóremegy 


3 chuan 
felvesz 


脱 tuo 


levesz 
开 ка 

bekapcsol 
X guan 


kikapcsol 


合 上 hesnang 
becsuk 


打开 dakal 


kinyit 
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Ls 


0 


直 zhf 


egyenes 


d wan 
görbe 

JE. zhéng 
egyenes 
Фф хе 
ferde 

厚 hóu 
vastag 

i$ báo 


vékony 


25 宽 kun m31 Kk chéng 37 简单 ändan 
| tág hosszú Í egyszerű 
26 # а —32 #9 duan 38 复杂 fuz6 
szük rövid bonyolult 
27 光滑 guanghue m33 安静 oning 39 ж bln 
| sima | csendes | lapos 
28 粗糙 сосао L34 吵 спёо 40 Ж où 
durva hangos felfújt 
[^ K dà r35 慌张 huangzhang r4 难看 nónkón 
nagy | nyugtalan | csünya 
L30 小 xiao L36 镇 定 zhènding Laz 漂亮 piàollong 


kicsi nyugodt szép 


27 


ю 


un 


6 


历 Jiánii 
Їн Onéletrajz 


个 人 简历 


(D se. x45 


(э) Fi: 35 


(5) 出 生日 其 
О А 
(8) 学 历 
(0) 毕业 院 校 
(1) 健康 状况 ， PA 


(13) 联系 方式 


姓名 xingmíng 


性 别 xingbié 


年 龄 ieniing 


letkor 
民族 minz6 


出 生日 期 chüsheng riqi 


籍贯 ошап 


身高 shengao 


19735 年 9 及 16 日 


15051008400 
К 
14) 


ss 


OEE 


182cm 


Lok 


(20) 婚姻 状况 ， 64 


扩大 学 10-4-502 


zhuanye 


t# biyê yuanxiao 


婚姻 状况 попу znuángkuáng 


方式 láni tángshi 


elérhe 


手机 号 码 shõuji haom& 


mobiltelefonszám 


15 住址 zhuzhT 


lakcím 


16 工作 经 历 gongzué nal 


szakmai tapasztalat 

17 担任 职务 dönrén zhíwü 
beosztások 

18 1 J vüyón néngli 


nyelvtudás 


19 兴趣 爱好 xinequ aihao 


idési kör 


(в) 工作 经 历 


(17) 担任 职务 


(19) 兴趣 爱好 
获奖 情况 


证 书 


ELS 


A) 人 力 资源 部 
e" 


20 个 人 特长 geren técnáng 
különleges képességek 

21 获奖 情况 huóliáng qingkuang 
elismerések 


22 证 书 zhengsho 


bizonyítvány 


23 应 聘 职位 yingpin zhfwel 


megpályázott állás 


24 AJ) 


humánerófor 


PÈR rénli ziyuón bù 


osztály 


(29) 个 人 特长 
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HR. Zhéngjiàn 
Igazolványok 


1 居民 身份 证 Jümín shenténznéng 10 警官 证 jingguanzheng 
személyi igazolvány rendórigazolvány 

2 户口 牌 hùkõubù 11 护照 huzhoo 
anyakönyv útlevél 

З 驾驶 执照 liashi zhízhóo 12 结婚 证 JEhanzheng 
jogosítvány házassági anyakönyvi kivonat 

4 准 考证 zhünköözhéng 13 ”离婚 证 línünznéng 
vizsgaengedély válási okirat 

5 ”出 入 证 chürüzhéng 14 毕业 证 biyézhéng 
belépési engedély diploma 

6 会 员 证 hulyvánzhéng 15 老年 证 lSonibnzheng 
tagsági igazolvány időskori igazolvány 

7 学 生 证 xuéshengznéng 16 营业 执照 yingye zhlzhao 
diákigazolvány működési engedély 

8 工作 证 gongzuózhéng 17 会 计 证 kuallizheng 
alkalmazotti igazolvány könyvelői igazolvány 

9 教师 证 jaoshizheng 18 导游 证 dàoyóuzhéng 
tanári igazolvány idegenvezetói igazolvány 


中 华人 民 共 和 国 
居民 * NIE 


ED O SLM DS 


Iw | LER AE 


iu Wd 


жщ 


(i A qtu 
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20 


21 


— 


@ s) 


fA Kn 
жө бз 


立 证 xuéwéizhéng 


tudományos fokozatot igazoló oklev 


律师 资格 证 IUshi zîgézhèng 


ügyvédi igazolvány 


医师 资格 证 vishi zigézhéng 
orvosi igazolvány 


e ai ég. a. М тж зеш. 
国际 旅行 健康 证 gu6iliixing jankongzheng Papapa 


egészségügyi igazolás külföldi utazáshoz 


港澳 通行 证 Gàng-Ào tóngxíngznéng 


hongkongi és makaói ki- és beutazási engedély 


外 国人 就 业 证 wàiguórén Jlùyèzhèng 


munkavállalási engedély külföldiek számára 


房产 证 tángchánzhéng 


ingatlan tulajdonjogát igazoló okirat 


出 生 证 明 chüshéng zhengming 
születési anyakóny vi kivonat 

残疾 人 证 саг 
fogyatékos igazol 


外 国人 居留 许可 证 walguórén jüliú xűközhéng 


tartózkodási engedély külföldiek számára 


rénzhéng 


军官 证 Janguanzheng 


tiszti igazolvány 
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gi FF > обја hé Yüyón 
国 家 和 话 F$ Országok és ny. 


1 Ж vingguó 


Nagy-Britannia 


2 比利时 Bishi 


Belgium 


3 德国 Dégu6 

4 法 国 F6gu6 / 
Francinorszüg 

5 西班牙 Xibamya 


Spanyolország 


6 意大利 w 


Olaszország ү, K i 
7 土耳其 fia БА - 


Törokország 


8 ЖААН 


9 ”沙特 阿拉 伯 shatealab6 


11 南非 25 阿拉 伯 语 Mob6vi 
Dél-afrikdj Köztársaság arab nyelv 
12 印度 Yindú ` 26 fib Déyü 
13 泰国 Tagu 27 俄语 的 5 
Thaiföld N orosz nyelv : 
N 
14 中 国 znonggus. 28 法 语 Fővű 
Kína L francia nyelv 
15 俄罗斯 bus — 20 加 拿 大 Јопбаё 29 汉语 Hányú 
Oroszország Ë Kanada kínai nyelv 
16 韩国 Hánguó 、 21 美国 Malgue 30 Bi вуй 
Dél-Korea ч USA / Amerikai Egyesült Államok japán nyelv 
17 ЗА 22 EF Moxge 31 西班牙 语 Xibanya 一 
Japán Мехіко spanyol ер „Л 
18 澳大利亚 Aodállyó 23 @ Bod 32 意 夫 利 语 Yidalyi 
Ausztrália Brazília sz olasz nyelv 
19 新 西 兰 xinlan 24 阿根廷 Адною _ i 33 英语 vingyű 
Új-Zéland Argentina d pie xi 
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中 国民 族 CO LL 


1 少数 民族 sháoshü mínzü 


nemzeti kisebbségek 


tdt 


2 蒙古 族 Ménggüízó 3 回族 Hulzü 4 藏族 zangz0 5 B X Wélwútérzú 
mongol hui tibeti ujgur 
6 苗族 Miáozú 8 壮族 zhuángzú 9 布依 族 suyizú 
mîno zhuang buyi 
i 
10 朝鲜 族 Cháoxiánzü 11 满族 Mánzú 12 侗族 Döngzú 13 瑶族 Yéozû 


koreai mandzsu dong yao 
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$2 


{ё ёр 


l 


14 白族 Bûlzû 15 土家 族 Тоого 16 哈尼 族 Hanfz0 17 哈萨克 族 Hasokez0 
bai tujia hani kazak 

18 fik Dölzû 19 黎族 zó 20 傈 像 族 Usùzú 21 4536 wëzú 
dai н lisu wa 


22 {Ж Shez0 23 高 山 族 Gaoshanz0 24 拉 禧 族 löhüzúű 25 水 族 Shufz0 


she 
; | 


26 东乡 族 Dongxiongz 27 纳西 族 Nöxizú 


dongxiang naxi 


gaoshan lahu shui 


ENS 
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国 族 ( ) Zhóngguó Mínzü (2) 
K 2 Kínai nemzetiségek (2) 


ERE 


1 X Jingpözú 2 PRAHI 3 A Tüzü 4 ik Ak Dewosrz0 
jingpo Ké'érkézizü dahur 
kirgiz | 
5 ЖМ Ж Mùlöozû 6 羌族 Qiongzú 7 Ap Bülöngzú 8 撒拉 族 solozü 
mulao q'ang sala 


iit j 


9 毛 南 族 Móonómü 10 4tfiik Galaoz0 11 锡伯 族 Xibézü 12 阿 昌 族 Achongzú 


maonan gelo xibo achang 
13 普米 族 Pümizú 14 Жая таке 15 起 族 Nùzû 16 ТҮТТҮ 
pumi tádzsik nu Wüzibiékézü 


36 üzbég 


AME 


17 俄罗斯 族 bu6siz6 18 SR J 3k Ewenkéezü 19 德昂 族 Dengz 20 保安 族 Büo'ünzü 


orosz evenki de'ang bao'an 


21 裕固 族 Yuguz0 22 京族 Jingz0 23 塔塔尔 族 Tta5grz0 24 独 龙 族 Dülóngzü 
yuku jing tatár dulong 

25 ERK 26 赫哲 族 Hézhézú 27 门巴 族 Menbazl 28 Ek luòbazú 
Élünchünzü hezhe menba. luoba 


#7 


29 基诺 族 Jnuózó 30 汉族 Hánzú 


jino han 


37 


20 


Зӣ T 
Külsó megjelenés 


高 gao 
жа 
胖 pàng 
kövér 


Ж shóu 


sovány 


长 相 zhangxiang 


külső megjelenés 


身材 shóncái 


testalkat 


秃顶 tüding 


kopasz 


ЖАК. dalyanling 


zemüveget visel 


双眼 皮 shuangyánpí 
redê» szemhéj 

酒窝 поно 

gódrócske 


高 鼻梁 gaobfnane 


单眼 皮 danyánp! 


jk zhi 


anyajegy 


疤痕 bahén 


REB ludsaihû 


pofhszakûll 


五 官 端正 wiiguan duanzhéng 


Jil" оаоаиёпой 


肤色 tasê 


柔弱 бише 
törékeny 


结实 liéshi 
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TER LT 
Jellemek 


"Të 


Y 
! d А 
жай 4 

—9 NS 


1 开朗 Kallang 2 乐观 ,eguan 3 悲观 belguan 4 外 向 wamlang 
jókedvü optimista. e extrovertált 


5 内 向 nébiàng 果断 guóduón 7 FF vouw 
introvertált határozott határozatlan 
Q 
y ч 
8 温和 wenhe 暴躁 baozao 10 马虎 /粗心 manu/coxin 11 细心 xxin 
szelid indulatos figyelmetlen figyelmes 


12 沉默 chénmó 13 KAZ dadan 14 Bá miëntiën 15 任性 renxing 


hallgatag bátor szégyenlős önfejű 
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HUN 


16 软弱 ruanruo 17 大 方 dafoang 18 小 气 xiaoql 
gyenge bókezü zsugori 
M S 
id 7 
19 ЖЖ аспхо 20 谨慎 jinshen 21 自私 as 22 傲慢 6o món 
szerény Óvatos önző öntelt 
/ " 
| sz 
23 理智 zhi 24 情绪 化 aingxùhuà 25 冷静 léngiing 26 固执 guzhi 
józan érzelmes nyugodt makacs 


А, 


27 幼稚 youzni 28 调皮 /淘气 tiaopWteoqi 29 听话 / 冬 tnghue/gual 
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爱好 o 
Hobbik 


唱歌 cnangge 2 跳舞 Чомо 3 摄影 shéving 4 ”聊天 儿 lióotianr 
éneklés táncolás fényképezés 


à 


5 看 书 kansho 6 跑步 piobu 7 打球 dòqú [EN ra 


knyvolvasás futás labdajáték focizás 


9 下 棋 xaqf 10 看 电影 kon danying 
sakkozás filmnézés 


ad 


11 健身 lianshen 12 旅游 буби 13 开车 kaiche 14 养 花 vanghua 
testépítés utazás vezetés virügápolás 
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15 AË vuni 


kertészkedés 


18 ij, huahuar 


19 拉 二 胡 lö érhú 骨 túnhuó 21 344. alche 


játék erhu-n görkorcsolyázás kerékpározás 


FE pengren 23 养 宠物 vángchóngwü 24 ЕЈ téngrén 


fózés 


latok tartása varrás hímzés 


26 BER zhi móoyr 27 写作 хёмо 28 剪纸 hënzni 29 集邮 jyeu 


kötés 


papirkivágás bélyeggyüjtés 
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宗教 Zöngjiào 
7 Vallások 


1 佛教 Folao 
buddhizmus 

2 著 萨 poso 
bodhiszattva 

3 Ж 
Buddha 


4 观音 Guanyin 


Guanyin bodhiszattva 


5 寺庙 simlao 
kolostor 

6 佛经 tóling 
szutra 


7 和尚 heshang 


buddhista szerzetes 


8 ”尼姑 nigo 


buddhista apáca 


9 道教 baolao 


taoizmus 

10 道观 dàoguàn 
taoista templom 

11 神仙 shénxian 
halhatatlan lény 


12 道士 daoshl 


tavista szerzetes 


13 伊斯兰 教 srlanlloo 
iszlám 

14 古兰经 Gülónjing 
Korán 


15 FT4J anong 


imám 


16 清真 寺 qingzhensi 


mecset 


17 穆斯林 тозип 


muzulmán 

18 基督 宗教 лао zóngiióo 
kereszténység 

19 ЕФ shangdi 


Isten 


20 {+ liòoshì 
papság 
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21 牧师 mushr 


lelkész 


23 新 祷 а!аёо 


imádkozik 


24 弥撒 misa 


mise 

25 主教 mülào 
paspak 

26 礼拜 fbal 


27 圣经 shéngiing 
Szent Biblia 


28 十 字 架 shízilló 


kereszt 


29 耶稣 基督 veso лао 


Jezus Krisztus 


30 4&3 


\дотёпд 


31 东正教 Dongzhengllao 


ortodosia 


32 基督 教 Jidollao 


33 天 主教 nónznüjao 


katolicizmu: 


1 


to 


6 


Házasság 


找 女 朋友 zho nüpéngyou 


barátnőt keres 


征婚 zhenghon 


társat keres 


媒人 méiren 


házasságközvetítő 


介绍 jieshoo 


bemutat 


相亲 xiangqin 


jóvendóbelijével találkozik 
约会 vuehui 
randevüzik 

谈 恋爱 заплата 
szerelmesek egymásba 


拜见 父母 bellan fümü 


szülóket felkeres 
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订婚 dinghon 
eljegyez 
买房 子 malfongzi 


lakást vesz 


装修 zhuangxlo 


lakást felszerel 
布置 新 房 buzhi xintáng 
új lakást berendez 

登记 结婚 dengi iénon 
házasságot bejegyez 


举办 婚礼 jibon һоп 


esküvőt tart 


+ K zhangfu 


férj 


++ ча 


feleség 


17 Ж#Д dû mivue 23 独生子 女 dúshëngzinü 29 单亲 家 庭 danqin jiating 


nászütra megy egyetlen gyerek egyszülős család 
18 回 娘家 hul niángjia 24 成 长 chengzhang 30 再 婚 zoihon 
a menyasszony családjába visszajön felnő újraházasodik 
19 庆祝 周年 dingzhü zhöunián 25 抱 孙 子 bao sünzi 31 继母 im 
évfordulót ünnepel unokája van mostohaanya 
20 怀孕 nuayun 26 吵架 chaola 32 继父 Ий 
terhes veszekedik mostohaapa 
21 生 孩 子 sheng náizi 27 婚外恋 honwenan 
gyermeket szül házasságon kívüli szerelem 
22 z uz sonkóuzh jlo 28 离婚 hün 


háromtagú család elválik 


КЕ Jiating 
Család 


1 PAL véve/zütü 
apai nagyapa 

奶奶 /祖母 n&lnai/zümü / 

apai nagyanya 

3 姥 答 /外 公 loye/walgong 
anyai nagyapa 

4 姥姥/ 外婆 ioloo/walp6 


anyai nagyanya 


5 姑姑 9000 


apai nagynéni 


6 伯伯 bóbo 


apai nagybácsi (az apa bátyja) 


7 йош 


apai nagybácsi (az apa öccse) 


N 


8 Ad tümü 
szülök 

9 #&#€/Z j bobo/tüqin : 
papa / apa. 

10 妈妈 /母亲 mama/müain Ө) Ө) 的 @ 
mama / anya 


1 $5 nw 


anyai nagybácsi (az anya fiútestvére) 
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姨妈 ута 

anyai nagyneni (az anya lánytestvére) 
公公 gónggong 

após (a férj apja) 

婆婆 pópo 

anyós (a férj anyja) 


哥哥 gage 


báty 

姐姐 iiie 

nóvér 

爱人 /配偶 диеп/рёгби 


házastárs 


p nüxu 


女儿 nü'ér 


Tánya (valakinek) 


儿子 ёт 


fia (valakinek) 


JUHA, emxffur 


meny 


外 和 孙子 weisonzi 


fiüunoka (valaki lányának a fia) 


外 孙女 wàisannu 

lányunoka (valaki lányának a lánya) 

孙女 sünnü 

lányunoka (valaki fiának a lánya) 

孙子 sanzl 

fiúunoka (valaki fiának a fia) 

丈 人 /岳父 zhòngren/vuètù 

após (a feleség apja) 

丈母娘 /岳母 zhòngmuniáng/yuèmůù 


anyós (a feleség anyja) 


妹妹 méimei 


hüg 


ET аа 


бек 


全 家 福 quánjatü 


családi fénykép 


fro 


pA 


>] 住 房 Zhüfáng 
эй, Lakás 


1 邻居 lina 
szomszéd 

2 dil lóudáo 
folyosó 

3 饭厅 tànting 
ebédlő 

4 厨房 chufang 窗帘 chuanglión 
konyha függöny 

5 Р chuanghu 15 书房 snofang 
ablak dolgozószoba 

б 浴室 /卫生 间 vüshi/wéishéngiián 16 玻璃 bou 
fürdőszoba üveg 

7 ”墙壁 qbngbi 17 阳台 vóngtói 
fal erkely 

8 地 板 dibán 18 门铃 ménling 
Padló ajtócsengà 

9 客厅 kating 19 4ji suð 
nappali zár 

10 RH пао 20 铀 匙 vàoshi 
bütor kulcs 

11 Ф chücángshi 21 XI] dàmén 
kamra kapu 

12 天 花 板 tanhuaban 22 保安 bioan 
mennyezet biztonsági Or 

13 卧室 weshi 23 停车 场 tingchschang 
hálószoba parkolóhely 
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24 小 区 xioqo 窗台 chuangtái 


yóuléchüng 30 信箱 xinxiang 
楼 bu 
7 电梯 diànti 


楼 梯 óuti 


2 PEAK shotadiór 
3 靠垫 koodlar 8 JL chán 
4 落地 灯 Iuodidang 9 Ji, dióntengsnón 


10 


19 


20 


金鱼 лпуй 
aranyhal 
茶具 chájú 
eáskészlet 


JA Ж &r. vanhurgang 


Ф 


függólámpa 


diàodéng 


ЗЕЙ váovi 


hintaszék 


调 kongtióo 
kondicionáló 
观赏 植物 
guánsháng zhíwü 


szobanüvény 
花 盆 nuapen 
virágcserép 

照片 zhaoplan 
fénykép 


花 并 nuaping 


电视 机 dlanshll 


tév 


装饰 画 zhuangshihud 


dekorativ festmény 


挂钟 guazhong 


壁灯 bidéng 


开关 kalguan 
! 


84 chozuó 


konnekto 


插头 chat6u 


电话 dlanhua 


电视 柜 dlanshigui 
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FP Wèshi 
Hálószoba 


N 


杭 妆 人 台 shüzhuangtái 


öltözőasztal 


Й náozhöng 


ébresztőóra 


床头柜 chuángtóugui 
éjjeliszekrény 

裤子 та 

matrac 


尿布 naobu 


pelenka 


6 


10 


婴儿 床 ving'érchuáng 


gyerekágy 


奶瓶 nàipíng 
cumisüveg 
奶嘴 naizui 
cumi 


KF chu6ngzhao 


ágytakaró 


4E tënzi 


takaró 


枕头 zhgntou 
párna 


枕套 zhěntào 


párnahuzat 

床 头 chuángtéu 
ágyfej 

dp zhénnn 
Párnatakaró 


床 头 灯 chuángtóudöng 


éjjeliszekrény-lámpa 


ВЖ shulyt 


pizsama 


床单 cnuangdan 


lepedő 


Ж. chuéng 
ágy 

AR villa 
fogas 


衣 橱 /衣柜 vichi/vigui 


ruhásszekrény 


ЖД оодо 


paplanhuzat 


被 子 bein 

paplan 

ЖАК chuóngdiàn 
matrac 

单 人 床 dánrénchuóng 
egyszemélyes ágy 

拖鞋 tuoxé 

papucs 

玩具 wan 


játék 


Ah chóuti 


fiók 


28 


写字 台 xlgzital 
íróasztal 


台灯 toldsng 
asztali limpa 
书柜 shogui 
könyvespolc 


拉手 oashou 


fogantyú 
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1 微波 炉 welbolû 6 ЖЖ canyi 11 ЖЖ торо 


mikrohullámú sarà étkezőszék törlőrongy 

2 燃气 灶 ranqizao 7 电热 水 过 dlanreshufno 12 餐巾 纸 caniinzhT 
güztüzhely elektromos vizforraló szalvéta 

з FKÊ réshuthú 8 桌布 zhu5bu 13 纸杯 zhibéi 
vizforraló abrosz papirpohár 

4 Ж. nuünshulpíng 9 餐桌 cónmuo 14 水 龙头 shuilóngtóu 
termosz étkezóasztal vízcsap 

5 抽 油 烟 机 chouyóuyanir 10 玻璃 杯 bolbel 15 自来水 allaishuf 


páraelszivó. pohár csapvíz 


16 碗 架 wanla 


szárítóállvány 


17 K4 shufceo 


mosogató 


18 洗 碗 机 xiwanf 


mosogatógép. 

19 ЖА утап 
párna 

20 管道 guóndào 
csővezeték 

21 烤箱 kaoxlang 
grill 

22 AE cnúgui 
konyhaszekrény 

23 冷冻 室 éngdóngshi 
fagyasztótér 

24 冷藏 室 lingcdngsnhi 
hütótér. 

25 围裙 weiqin 
kötény 


26 冰箱 bingxiang 


hütószekrény 


27 饮水 机 vinsnutir 


vizautomnta 


28 ЖЖ reshuf 


meleg viz 


29 冷水 léngshui 


hideg viz 
30 暖气 nuángi 


fütótest 
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1 


N 
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厨房 用 品 


面板 mlanban 
gyúródeszka 


ЖЕ gönmiánzháng 


锅 盖 guogài 
fedó 


电磁 炉 аапсїй 
indukciós főzölap 
锅 铲 guochün 


spatulakanál 


Chütáng Yóngpin 


Konyhai eszközök 


3f 4] lbush6o 


szürókanál 


994) tangsh6o 


merókanál 


锅 gaoyagu5 
kuktafazék 

炒 锅 cháoguo 
kinai wok 


3 zhéngguó 


2015 edény 


#4 zhigu6 


levesfazék 


4548 n&iguo 


平底 锅 píngdiguo 
ISEA bGoxiónhé 


müanyag ételdobo 


保鲜 袋 baoxlandal 


élelmiszeres tasak 


16 调料 锥 tiaolaoguan 
füszertartó 

17 榨 汁 机 zhazhif 
turmixgep 


18 $444% dianfanbao 


elektromos rizsföző 


19 蒸笼 znenglóng 
bambusz párolóedény 


20 4&4 fànsháo 
rizskanál. 


21 洗 洁 精 хело 


mosogatószer 

22 洗 碗 布 xiwánbü 
mosogatórongy 

23 7% doojà 

késtartó 

莱 板 calban 

vágódeszka 

保鲜 膜 baoxlanmoe 


folpack fólia 


砂锅 shaguo 
tűzálló edény 


JF MESS külgvönai 
konzervnyitó 


dl SS xlaopiqi 
hámozó 


3 7] caldao 
hasítóbárd 


起 子 azi 
sórnyitó 


水 果 刀 shufgusdao 
gyümóleskés 


Yüshi 


Fürdószoba 


1 X yolan 
zuhanyfüggóny 
2 排水 孔 páishuikóng 


kádlefolyó 


З ЖЗА iëotódión 
fürdószobaszónyeg 

4 地漏 dióu 
padlólefolyó 

5 ¿r vügóng 
fürdőkád 

6 马桶 mëtëng 
WC-kagyló 


7 ЛУШ máténgauan 


WC-ülóke 
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马桶 盖 mat5nggal 
WC-tető 

水 箱 shuixiang 
öblítőtartály 

垃圾 桶 Iantang 
szemétvódór 


垃圾 袋 толад! 


szemeteszsák 


卫生 纸 welshengzhT 
WC-papir 


架子 nen 


törülközötartó 


毛巾 méolin 


törülköző 


挂钩 guag6u 
akasztó 

Xh уйшп 
fürdólepedó 


喷头 pentóu 


zuhanyrózsa 


热水器 шла! 


bojler 


镜子 пол 


tükör 


R.E.M welshengjin 
egészségügyi betér 


瓷砖 cfzhuan 


csempe 


5-18 vumao 


zuhanysapka 


洗手 池 xishóucht 


mosdókagyló 


马桶 刷 matangshua 


WC-kefe 


HT chualzl 


WC-pumpa 
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Ti 妆 用 E$ 5һогһибпо Yongpin 
HH Piperecikkek 


0 
wa è = HDB 
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ю 


6 


ЖЖ Ж. xfashuif 


sampon 


护 发 表 hútású 


tusfürdő 


牙刷 vósnuo 


fogkefe 


激 口 杯 shükövbél 


fogmosó pohár 
牙膏 yagao 

fogkrém 

电动 牙刷 Фдпадпа yashua 


elektromos fogkefe 


牙 线 vexian 


fogselyem 


Æ% хопогдбо 


pipereszappan 


洗面 奶 ximiàánnái 


arclemosó 
护 手 霜 nüshéushuang 
kézkrém 

面霜 miónshuong 


arckrém 


防晒 霜 fóngsháishuóng 


napkrém 


眼霜 vónshuang 


i-r rünchüngao 


ajakbalzsam 


梳子 shüzi 


fésü 


睫毛 夹 lem6ola 


szempilla-góndórità 


404). érwasháor 


fülpiszkáló 


19 面 中 纸 mianjinzhi 


arctórló 


20 眼影 vanying 


szemhéjfesték 


21 眼线 笔 vánxiónor 


szemceruza 


22 Ж, léméogoo 


szempillafesték 


23 MÆ теш 


szemoldókceruza 


24 口红 kóuhóng 


25 粉饼 fnbfng 


26 粉底 液 ndlye 


alapozó krém 


27 香水 xiangshuf 


parfüm 


28 肋 红 sülhóng 


arcpirositó 


29 粉扑 们 npa 


sminkszivacs 

30 化 妆 刷 huazhuangshua 
sminkecset 

31 得 胡 刀 guahodao 


borotva 


32 dzhi]4R 7] diándöng tixodao 


villanyborotva 
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» R$ Qingié Yongpin 
清洁 用 HH Tiszti eszközök 


1 4 vondau 
vasaló 

2 ARR yunyiban 11 玻璃 刮 bolgua 20 去 污 粉 quwofan 
vasalódeszka gumibetétes felmosó folttisztitó por 

3 海绵 hálmián 12 玻璃 水 ballshuf 21 刷子 shuazl 
szivacs üvegtisztitó kefe 

4 ”塑胶 手套 sollao shóutào 13 BRE Iangya 22 ЖЖ 51 
gumikesztyü ruhaszáritó állvány szemétlapát 

5 吸尘器 xichénqi 14 和 柔顺 剂 Youshuni 23 33% soozhou 
porszívó öblítő seprű 

б ЖА cangyingpûi 15 RAF vilingiing 24 水 桶 shuitang 
légycsapó gallértisztitó vödör 

7 ”鸡毛 拌 子 ñmàóo адпа 16 Xj shachóngi 25 墩 布 /拖把 dünbü/tuóbà 
tollseprá rovarirtó spray felmosó 

8 NEA] wésnua 17 漂白 剂 paobaihi 26 洗衣 粉 xyifan 
cipökefe fehéritó. mosópor 

9 Fit xéyóu 18 ЖЯ liéceling 27 HRA xiyipen 
cipőkrém WC-tisztitó Бе 

10 樟脑 球 zhängnčoaiú 19 地 板 蜡 dibánlá 28 接 衣 板 cuoyiban 
naftalingolyók padlóviasz mosódeszka 
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wa 


居家 生活 сыз 
Családi élet 


1 EF һа 
hazamegy 

2 脱衣 服 tuð vitu 
levetkózik 

3 TX 
cipót vàlt 

4 上 出 所 shàng césuó 
WC-re теру 

5 洗手 xishau 
kezet mos 


б PEAK chi wanfan 


vacsorázik 


7 休息 хо 12 洗澡 xzao 
pihen fürdik 

8 ЗБК dú bùozhî 13 淋浴 Inw 
újságot olvas zuhanyoz 

9 看 电视 kûn dianshi 14 ЖЖ pàozëo 
tévét néz kádban fürdik 

10 听 音 乐 tngyinyue 15 上床 shongchuane 
zenét hallgat lefekszik 

11 玩 游 戏 wûn vóuxi 16 关 灯 guandeng 
videojátékot játszik lekapcsolja a lámpát 
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睡觉 shuijiao 


alszik 


起 床 alchuáng 
felkel 


FRAR chuan vitu 


felöltözik 


刷牙 shuaya 


fogat mos 


洗脸 iän 


megmossa az arcát 


梳头 shot6u 


fésülkodik 


照 镜子 zhao jingzi 
tükörbe néz 


化 妆 huazhuang 
kifesti magát 


种 胡子 оша húzi 


borotválkozik 

吃 早 饭 chi záotàn 
reggelizik 

FYE chuanxió 


cipőt vesz fel 


HJF dól maozl 


sapkát tesz fel 


4r &, nóbao 


táskát visz 


出 门 chümén 
kimegy 


KAA 


1 3x 
mos 

2 làng 
szárit. 

3 $ vin 
vasal 

4 {ош 
felakaszt 

5 4TÉAde ding niükóu 
gombot varr 

6 XX таса 
zöldséget vásárol 

7 做 饭 zuòtàn 
2 
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Jiawü Suóshi 
Háztartási типка 


12 


14 


烧 水 shaoshur 


vizet forral 
洗 碗 xiwàn 

clmosogat 

扫地 sëodi 

söpör 

拖 地 оа 

padlót felmos 

擦 玻璃 co bon 

ablakot tisztít 

换 床 单 huan chuángdan 
lepedőt cserél 

铺 床 püchuáng 


megágyaz 


FIÁT dié béizi 21 浇 花 ,aohua 


paplant összehajt virágot locsol 

吸 生 xichén 22 Ё) welgau 

porszivózik eteti a kutyát 

刷 马 桶 snuamátöng 23 换 灯 泡 huàn dengpao 
WC-t takarít villanykörtét cserél 

461 33.34. dbo lalî 24 修 自行 车 na zixingche 
szemetet kiónt kerékpárt javít 

扔 垃圾 reng ior 25 交 水 电费 iao shufdianfel 
szemetet kidob viz- és villanydíjat befizet 
除尘 chüchón 26 搬家 bano 


költözik 


TI JR Füyëng Háizi 
1 Gyereknevelés 


1 生育 shengyu 


szül 


2 哺乳 bm 


szoptat 


3 RR wéltán 


gyereket etet 


4 换 尿 布 huanniaobu 


pelenkát cserél 


5 给 孩子 洗澡 gél һаа xizőo 


gyereket fürdet 


6 给 孩子 穿 衣服 gól hőizlehuán yifu 


gyereket öltöztet 


7 哄 孩 子 睡觉 nóng nólzi shuljióo 


gyereket elaltat 


8 讲 故事 láng güshi 


mesét mond 


9 593180 chàng váolángú 
altatót énekel 


10 买 玩 具 mái wánjú 


játékokat vesz 


11 RÈIT рё пеш wánr 


játszik a gyerekkel 


12 带 孩 子 看 医生 dól һал kàn yisheng 
orvoshoz viszi a gyereket 

13 去 公园 qu góngyuón 
parkba megy 

14 送 孩子 song nóizi 


iskolába viszi a gyereket 


15 接 孩 子 ië һаа 


iskolába megy a gyerekért 
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辅导 ado 


korrepetál 
帮助 bongznà 
segít 

保护 baohu 
véd 

鼓励 gun 


biztat 


新 生 儿 xinshéng'ér 


újszülött 


JLJL ving'ér 


csecsemő 
儿童 erteng 
gyerek 

少年 shéonián 


kamasz 


青年 aingnión 


fiatal 


中 年 znongnión 


középkorú 
老年 Iaonian 


idős 
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` L 与 ` L Honf уй Zàngif 
tf E f Esküvó és temetés 


Ж vanxf 
lakodalom 
1 婚礼 honf 6 婚纱 һопѕһа 12 宾客 binke 
esküvő menyasszonyi ruha vendég 
2 新娘 xinniáng 7 伴娘 bánniáng 13 红包 hongbao 
menyasszony nyoszolyólány piros boríték (pénzajándékkal) 
3 dp xinlang 8 ”结婚 戒指 éhan jièzhi 14 摄像 shaxlang 
vólegény Jegygyürü videózik 
4 伴郎 banl6ng 9 ж nanshazhao 15 #KG;8 ingiiü 
násznagy esküvői fénykép koccint 
5 ЛЕ то 10 主持 人 zhüchírén 16 阅 洞房 nào dóngtáng 
szmoking ceremóniamester új házasok ugratása a nászéjszakán 
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17 莫 礼 zanef 


temetés 


18 挽联 wönllûn 


koszorüszalag-felirat 


19 花园 huaquan 


koszorü 


20 ik Ag víznào 


elhunyt fényképe 


22 眼泪 уёте! 
könny 


23 棺材 guancal 
koporsó 


követi a temetési menetet 


JC 3E 32 huazangchang 
krematórium. 

ЖЖ Ф günuiné 

坟墓 fénmü 


28 碑文 bewén 


sirfelirat 


29 墓碑 mübei 


sirkó 


30 献花 xianhua 


virágot átnyüjt 
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Z, Jating Jünui 


ZA Családi összejövetelek 


生日 晚会 shéngri wanhui 


születésnapi parti 

蜡烛 lázhú 

gyertya 

生日 蛋糕 shéngri dangao 


születésnapi torta 


生日 卡 shengnik5 


születésnapi kártya 


喝 生 日 歌 chéng shengiige 


születésnapi dalt énekel 


生日 礼物 shéngri їөй 


születésnapi ajándék 


7 祝寿 zhùshòu 


idős ember születésnapját ünnepli 


8 ”长寿 而 ch6ngsnoumian 


hosszü élet tészta 


9 寿星 shóuxing " 


születésnapját tartó idős ember 


10 寿桃 shóutáo 


öszibarack alakú születésnapi sütemény 


11 过 年 guónián 


а kinai üjévet ünnepli 


12 4&3 tz 


a ,boldogság" szó írásjegye 
13 窗 花 chuanghua 


ablakra ragasztott papirkivigág 


14 春联 chûnlién 


рагоз újévi feliratok 


15 鞭炮 banpuo 


petárda 


16 烟花 vönhua 


tüzijáték 
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17 打扫 dasao 


takarít 


18 包 饺 子 baojiozl 


húsos táskát készít 


19 打 麻 将 dă móliàng 


madzsongozik 

20 玩 牌 wánpái 
kártyázik 

21 倒数 dóosnü 
visszaszámlál 


22 新 年 钟 声 xinnibn znóngsheng 


újévi harang 


23 吃 年 夜饭 chi niányéfán 


27 HÉ wûnbèı 


fiatalabb generáció 


28 压岁钱 vosulgión 
gyerekeknek kinai újévi 
ajándékként adott pénz 


ütt vacsorázik a kínai 


24 BB] tuányuán 


összejön a család 


25 拜年 banian 


tavaszünnepi látogatás 


26 KE znëngbëi 


idősebb generáció 
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N 


6 


Xuexioo 
Iskolák 


ER: 


家 长 Iazhane 


szülö 
小 朋友 xi&opéngyou 
kisgyerek 

幼儿 园 youeryuan 
óvoda 

幼儿 教师 yöu'ér Jlùoshî 
óvónő 

学 前 班 xuéqiánban 
iskola előtti oktatás 

小 学 Maoxu6 

általános iskola 

小 学 生 xiőoxuéshöng 
általános iskolás diák 


中 


középiskola 


初中 chüznong 
a gimnázium alsó tagozata 


高 中 обогпопо 


a gimnázium felső tagozata 


中 学 生 zhöngxvéshöng 
gimnazista 


老师 Hoshi 


tanár 


职业 高 中 zhívé gaozhong 
szakközépiskola 


技术 学 校 jshu xuéxióo 


technikum 


大 学 生 döxvéshöng 


egyetemista 


教授 Jaosnbu 


professzor 


研究 生 院 vóntlüshəngyuón 
posztgraduális iskola 


硕士 shuóshi 


magiszter 


学 位 xuewel 
tudományos fokozat 


22 


博士 boshi 


doktor 


博士 后 bóshihou 
posztdoktor 

美术 学 院 mëishü xuéyuàn 
képzőművészeti főiskola 
军事 学 院 jonshi xueyuan 
katonai akadémia 

外 语 学 院 wàlyù xueyuan 
idegen nyelvi főiskola 
音乐 学 院 vinyué xuéyuàn 
zencakadémia 

体育 学 院 Чуй xueyuan 
testnevelési főiskola 

师范 学 院 shitán xueyuan 
pedagógiai főiskola 


ESSE BE, wüdöo xuéyuón 


táncművészeti főiskola 


戏剧 学 院 xil xuóyuón 


színművészeti főiskola 


Xi&oyuán 


Iskola területe 


d 
А] 校园 


a 


6 


校门 xaomen 


iskolakapu 


传达 室 chuánaóshi 
porta 

校车 xiaoche 
iskolabusz 

公告 栏 gonggaolen 


hirdetőtábla 


教学 楼 iooxuel6u 


oktatási épület 


学 生食 堂 xuéshéng shítáng 
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` 


教师 餐厅 ióosni canting 


tanári ebédlő 


男生 宿舍 nónsheng süshé 


fiükollégium 


女生 宿舍 nüsheng sushe 


lánykollégi 


教师 宿舍 looshi sushe 


tanári lakások 
足球 场 züglücháng 
labdariügópilya 


操场 caochang 


sportpálya 


lóudóterem 


图 书馆 tüshüguán 


篮球 场 \апаййсһапо 


体育 馆 tiyuguan 


教室 jiaoshi 


教师 办 公 室 jiaoshi böngöngshi 


19 教务 处 Joowuchu 


tanulmányi osztály 


20 招生 办 公 室 
zhoosheng bàngóngshi 


25 机 房 "епо 


számitógépterem 


26 医务 室 Viwushi 


orvosi rendelő 


27 校医 xiaoyi 


vóuyöngehi 


29 教练 iaolan 


edző 
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3i) ин er 
= Könyvtár 


N 


阅览 室 vuélánshi 


olvasóterem 


百科 全 书 ba&ke qubnsho 


lexikon 


论文 linwén 


szakdolgozat 


JAT] akan 


folyóirat 


gh huace 
képeskö 
fio 


kolcsónzójegy 


杂志 zazhi 


magazin 


报纸 bàoznr 


újság 


借 书 处 iésnücnü 


kolcsünzópult 


词典 cídián 


szótár 


出 版 社 chübónshe 


könyvkiadó 


3 sno 


kónyv 


13 书 名 shoming 19 复印 室 fuyinshi 25 还 书 huónshü 


könyveim fénymásoló szoba könyvet visszaad 

14 作者 zuóznë 20 小 说 xiëoshuó 26 遗失 узт 
szerző regény elveszít 

15 还 书 处 huónshüchü 21 书架 shad 27 罚款 tékuón 
visszavételi pult könyvespolc bírság 

16 损坏 sünhuói 22 工具 书 gangiusno 28 过 期 gueqr 
megrongál kézikönyvek lejár 


29 续 借 xole 


kölcsönzési időt meghosszabbit 


17 电子 期 刊 danzf aikan 


elektronikus folyóirat 


18 检索 Jansu5 


keres 


> Kéchéng he Zhuānyè 
课程 和 专业 TTL 


1 课程 表 kèchéngbičo 8 体育 ty 
órarend testnevelés 

2 数学 snüxvé 9 物理 waff 
matematika fizika 

3 Ж vüwén 10 政治 zhéngzhi 
kínai nyelv politika 

4 外 语 wayü 11 美术 malshu 
idegen nyelv képzőművészet 

5 历史 іт 
történelem SS 


| 
| 12 化 学 nuaxu6 
`. / kémia 
6 音乐 we тъш || ! / 13 生物 shengwu 
ének-zene — \ If ва 
7 ”地理 ат AN — 
foldrajz — Е 


14 大 学 专业 döxvé zhuanyê 
egyetemiszakok 


哲学 znexu6 24 农学 nóngxué 


filozófia agrártudomány 
建筑 学 llanzhixué 25 教育 学 iaoyuxue 
építészet pedagógia 

金融 nóng 传媒 chuónméi 
pénzügy média. 

政治 学 znëngzhixué 经 济 学 Iingjixu6 
politikatudomány közgazdaságtan 


地 质 学 dizhixue 法 学 16xu6 
geológia jogtudomány 


语言 学 viv6nxu6 天 文学 tanwenxu6 


nyelvészet csillagászat 


医学 vixué 30 工商 管理 gongshang guánif 
orvostudomány üzleti menedzsment 


社会 学 shenuixue 心理 学 xinfxue 
szociológia pszichológia 


文学 wenxue 3 六 统计 学 tinglxue 


statisagika 


m 


上 学 shangxue 


iskolába megy 


上 课 shangke 


órán van 


下 课 хеке 


课 间 休 息 rejian xioxi 


6rakozi szünet 


午休 wüxia 


ebédszünet 
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Xuéshéng Shénghuó 
Diákélet 


9 


16 


önállóan tanul 
课外 活动 vewalhu6deng 
tanórán kívüli tevékenység 


放学 tangxué 

vége a tanításnak 

上 补习 班 sháng bűxíbön 
külónórára megy 

报到 注册 baodao znücé 


beiratkozik 


12 


开学 koxue 


kezdódik a tanév 


期 中 考试 aiznóng káoshi 


negyedévi vizsga 


期 末 考 试 атто köoshi 


félévi vizsga 


ЖАҢ папуа 


téli szünet 


署 假 shalla 


nylri szünet 


升学 зпепохиё 
továbbtnnul 


留级 ш 


osztályt ismétel 


中 考 zhangkao 


gimnáziumi felvételi vizsga 


shixf 


21 落榜 uobane 


nem veszik fel gyakorlatot végez 


26 就 业 Jnye 


állást kap 
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M, 用 Ed Xuésheng Yongpin 
Т 生 HH телек 


书包 shobao 


iskolatáska 
2 KRÆ shufcalbT 
filetoll 
——— 
N _-._—— 
з 图画 本 tnuaban тэ)... 
vázlattüzet — 
4 课本 kébón E 
tankönyv 
5 文具 盒 wenlohe 12 圆珠笔 vu6nzhobT 
tolltartó golyóstoll 
6 铅笔 аёт 13 墨汁 mezhi 
7 卷 笔 刀 / 转 笔 刀 jusnbidoo/zhuenbideo 14 毛笔 maobr 
8 自动 铅笔 zidóng qianbT 15 尺子 ста 
toltüóceruza nalzó 
9 4M bixin 16 三 角 尺 sönjiáochi 
10 钢笔 göngbi 17 圆规 vuángur 
töltőtoll körző 
11 墨水 mèshuî 18 剪刀 IEndao 


T 147 


tinta 


86 — 


~ 


19 


橡皮 xiangpf 


radirgumi 
小 刀 xiaodao 
bicska 


HÆ lòbi 


viaszkreta 


2 笔记 本 bilibén 


jegyzetfüzet 


校徽 долл 


iskolajelvény 


字典 zidlan 


szótár 


学 生 手册 xuésheng shöucê 


tanulói kézikönyv 


#& anî 


papir 


红领巾 honglingjin 
vórós nyakkendő 


校服 дой 


iskolai egyenruha 
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88 


1 


ui 


屏幕 pingmv 


képernyő 


黑板 heiban 
iskolai tábla 


高 中 一 年 级 二 班 goomona уйе ér ban 
gimnázium felső tagozát, első уат тда UR АЛУ 


黑板 擦 nélbánco 


ШИ) 
33i jboblan 
тапан pálea. 


j iángtái 


Каке, 


和 实验 室 Ji&oshi hé Shíyànshi 
: 3 IM. "ES Tanterem és laboratórium 


激光 笔 rouangbr 


леша 


38, {8nbi 


J TPE, noandenoh 


TRAE kezhuo 


skolapad. 


多 媒体 控制 台 duóméiti kéngznitói 


multimédiás konzol 


ЭЖ. У 


天 平 tlanping 
mérleg 


显微镜 wanweline 
mikroszkóp 


放大 镜 tángdájing 


烧杯 shoobel 


csőröspohár 


ù zhóugibidio 


35 


diguàn 


+. niez 


斗 iaudau 


剂 sh 


22 Ж ongbel 
mérőhenger 

23 Bii cítió 

24 HEF. shaoping 

25 AA zómlàn 

26 


# tr їйїпддепд 


szégő 
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БЕ 


dà 


to 


课堂 活动 


že Š aill 
feláll 


问好 wénháo 


köszönt 


板书 bsnsho 
táblára felir 
提问 tiwen 
kérdez 

回答 пишаа 


Kétáng Huódóng 
Tantermi tevékenységek 


6 擦 黑板 co neibán 


táblát letóról 

7 讲课 Jangke 
előad 

B ART zuoxia 
leül 

9 5% x2 


kínai irásjegyet ír 


10 讨论 töotún 


megvitat 


思考 sfkao 
gondolkozik 

听讲 tingilóng 
elóadást hallgat 

记 笔 记 I bîi 
jegyzetel 

抄 课 文 спао kewen 


合 上 书 hésháng sha 


konyvet becsuk 


90 


打开 书 dakalsno 


könyvet kinyit 
举 手 lasn5u 
felteszi a kezét 
作 报告 2u6 baogao 


előadást tart 


朗读 Iangdo 


felolvas 


AH káoshi 


vizsgázik 


试卷 shijuón 


vizsgadolgozat 


交卷 Jaoluon 


dolgozatot lead. 


监考 Jank5o 


felügyeli a vizsgát 


收 作业 shou гидуё 


házi felad: 


写作 业 xë гидуё 


házi feladatot csinál 


összeszed 


26 


交 作业 jiao zuòyè 


házi feladatot bead 


发 作业 tö zuòyè 


házi feladatot kioszt 


Ж. galuan 


dolgozatot javit 


批改 作业 pigëizuóyë 


házi feladatot javit 


ә 


留学 生活 


寻找 学 校 xbnzn5o xuéxiào 


iskolát keres 


申请 shenqing 
kérvényez 


推荐 信 tulionxin 


ajánlólevél 


成 绩 单 chénglidón 


tanulmányi index 


录取 通知 ай tongzhî 


felvételi értesítés 


Liúxué Shénghuó 


Külföldi tanulmányok 


bán hüzhóo 
lt 


申请 签证 shënqing alónzhéng 


vizumor kérvényez 


学 生 签证 xuésneng qlanzneng 


diákvizum 


收拾 行李 shoushl xingll 


出 国 chüguó 


külföldre megy 


寻找 住所 xünzháo znüsué 


kiadó lakást keres 


2 购物 gouwu 


新 生 报到 xinsheng baodao 


elsőévesek regisztrációja 


选 专业 xuan zhuanye 


szakot választ 


选课 xuanke 


tanórát választ 
适应 环境 shiying huániing 
beilleszkedik a környezetbe 
学 习 语言 xuéxi vüyón 


nyelvet tanul 


18 了 解 文化 \ёоһё wenhua 


kultürát megismer 


19 交 朋 友 ilo péngyou 
barátkozik 


20 做 客 zuòkè 
vendégeskedik 

21 参加 聚会 caniaiohui 
buliba megy 


xiéxin. 
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职业 (1) 77 
Foglalkozások (1) 


1 推销 员 tuxlaoyuan 9 公务员 gongwüyuón 17 建筑 师 ianzhushr 
ügynök közalkalmazott építész 

2 助理 zhof 10 ЖЯ xiaorangyuen 18 科学 家 kexuaia 
asszisztens tűzoltó tudós 

3 秘书 misna 11 军人 jonrén 19 技工 ligong 
titkár katona szakmunkás 

4 经 理 Jngf 12 司机 si 20 工程 师 góngchéngshr 
igazgató soför mérnök 

5 d z8ngcbl 13 飞行 员 texingyuón 21 Ж тшюпо 
vezérigazgató pilóta ács 

6 记者 lzh 14 农民 nóngmín 22 电工 dióngong 
riporter paraszt villanyszerelő 

7 编辑 banlf 15 渔民 vümin 23 修 鞋 匠 xioxlelane 
szerkesztő halász cipész 

8 翻译 fanyi 16 建筑 工人 Ilánzhü göngrén 24 ЖФ cóiteng 
tolmács épitómunkás szabó 


It's here 


5 工人 g5ngren 


munkás 
Bii cnüshi 

szakács 

政治 家 zhengzhiiia 
politikus 


商人 shángrén 


üzletember 


29 律师 lshi 
ügyvéd 

30 法 官 fageuan 
bíró 

31 小 商贩 xiaoshangfan 


árus 
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4e 职业 〈2 ) 


1 


2 


清洁 工 qingliégong 
takarító 


保姆 bàomü 


dada 
修理 工 xiüligöng 
szerelő 


警卫 jingwèi 


ör 


教师 liaosht 


tanár 


Zhíyè (2) 
Foglalkozások (2) 


6 


7 


演员 vënyuón 
szinész 

导演 абоубп 
rendezó 

歌手 gesháu 
énekes 

造型 师 zaoxingshr 


stylist 


理发 师 tosh 


fodrász 


画家 hualla 

festő 

音乐 家 yinyuela 
zenész 

ISE wüaáoja 
táncos 


作家 zuólla 


író 


雕塑 家 daosula 


szobrász 


16 运动 员 vünaóngyuón 
sportoló 

17 会 计 kulli 
konyveló 


18 出 纳 chünà 


pénztáros 


19 医生 vishéng 


orvos 


20 牙医 ván 


fogorvos 


兽医 shouyi 
állatorvos 


送 货 员 sóngnuóyuán 


kézbesítő 


3 电脑 技术 员 diónnáo jishüyuón 


számitástechnikus 


摄影 师 shévingshr 


fényképész 


房地产 商 téngdichánshang 


ingatlanfejlesztà 


26 油漆 工 vóuaigóng 
festő és mázoló 

27 导游 dáoyóu 
idegenvezető 

28 中 介 zhongiié 
broker 

29 按摩 师 anm6shi 


masszőr 


"n | 四 
p l 
ма JA LU 


BU. 传真 机 chuenznsnr 


T Sis. wenionio 


Tag készülék. Arauartó. 
2 яру 6 ЖЖ zhongbsn b 
fénymásoló p Ü tény 
3 碎 纸 机 sulzhii 日 历 
iratmogsetnmisit gép Е 
2 


4 电脑 /电子 计算 机 
diónnóáo/diànzf jisuànji 


számítógép 
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9 


记事 本 lisnibén 
jegyzetfüzet 

印章 vinzhong 
bélyegző 

印 泥 vinni 
bélyegzüfesték 
名 片 mingpiàn 
névjegykártya 
打字 机 авап 
írógép 

打 孔 机 dákóngir 
lyukasztógép 


报告 baogao 


beszámoló 
标签 blaoqion 
cimke 


修正 液 xlûzhèngyêè 
hibajavító festék 
РЕ 

irutcsipesz 

订 书 机 dingshon 
tűzögép 

计算 器 jisuanqi 


számológép 


胶水 Jaoshuf 


ragasztó 


2 订 书 钉 dingshoding 


tüzókapocs 
曲 别针 aübléznen 
gemkapocs 

Вт tóding 

rajzszeg 

透明 胶 tumingjiao 
átlátszó ragasztószalag 
JX S bangangzhuo 
íróasztal 

文件 柜 wénllángul 


iratszekrény 
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rb J} з. Dionn5o 
Lem 
EX 一 


1 ”点击 diàn 7 ЖАЗ shübiaodiàn 13 打印 机 абу 
kattint cgérpad nyomtató 

2 浏览 网 页 uülán wángyé 8 和 鼠标 shibiao 14 扫描 仪 saomleoyi 
szörföl az interneten egé kenner 

3 9 ”摄像 头 shéxióngtóu 15 扫描 sóomióo 


webkamera szkennel 


4 “台式 电脑 téishi diann&o 16 器 xianshiql 
asztali számítógép s onitor 
5 11 投影 仪 touyingyi 17 笔记 本 电脑 bijibén dlannao 
kivetítő aptop 
6 12 打印 davin 18 上 网 shóngwáng 
yomtat internetezik 
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20 


搜索 sousu5 
keres 

主机 zh 如 
rendszeregység 


安装 系统 апгпиопо xitóng 


operációs rendszert installál 


内 存 néicün 


RAM-memória 


光标 guangblao 


kurzor 


电子 邮件 diànal yóullàn 


网 卡 wángkà 


hálózati kártya 


重启 chóngai 


újraindít 


О# U pón 
USB-meghajt 


光盘 guangpn 


kompaktleme: 


硬盘 Упорёп 


软盘 uanpan 


hajlékonylemez 


软件 ruaniian 


szoftver 


乱码 luanm& 
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É 
ча 电 话 Diğnhud 
Telefon 


1 公用 电话 gangyong diànhuà 
nyilvános telefon 

2 З huatóng 
telefonkagyló 


з ”电话卡 diannuaka 


telefonkártya 


救 电话 1100 dianhua 


ykéró telefonszáma 


5 火警 nusjing 


tűzoltók segélykérő telefonszáma 


6 Ш гипо 


rendőrség segélykérő telefonszáma 


7 #96 chanaotal 
telefonszám-tudakozó 

8 拿 起 话 简 neqi huátöng 
kagylót felvesz 

9 拨号 bono 
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16 


接 通 lletong 
kapesol 

交谈 боёп 
beszélget 

耳机 ém 
fejhallgató 

d 
telefonküzpontos 


挂 断 guoduan 


leteszi a kagylót 


Ж chóngbo 


üjratárcsá: 


JÎ lexiónyuón 


电话 铃声 dlanhuo língshéng 


telefon 


19 


市 内 电话 shinei dionhua 


helyi hívás 


国内 长 途 电话 

guónéi chángtü diónhuà 
belföldi tàvhivás. 

国际 长 途 电话 

guóji chóngtú dlonhua 
nemzetközi tivhivis 


电话 线 diónhuóxión 


telefonzsinór. 


无 绳 电话 wüshéng diánhuà 


vezeték nélküli telefon 


手机 shu 


mobiltelefon 


信号 xinhao 


térerő 
国家 代码 gu6lla аата 
országkód 

区 号 айпдо 

területi kód 

电话 号 码 diànhuà hàomà 
telefonszám 

电话 簿 dànnuóbü 
telefonkönyv 

总 机 гӧпоп 

főállomás 

分 机 teni 


mellékállomás 
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公司 Vaaa 


1 上 班 shángban 6 写 邮 件 xó vóulón 11 回电 话 hul diànhuó 
munkahelyre megy e-mailt ir visszahiv 

2 打卡 daka 7 查 邮 件 chá yóujiàn 12 发 传真 fa chuónznen 
blokkol e-mailt átnéz faxol 

3 ЖЛ köl diánnáo 8 发 邮件 1û vóullán 13 复印 tùvin 
számítógépet bekapcsol e-mailt küld fénymásol 

4 同事 tóngshi 9 47%, da dianhua 14 复印 件 foyinian 
munkatárs telefonon felhív fénymásolat 

5 老板 (борап 10 接 电话 ile diónnuà 15 整理 文件 zhéngii wénjión 
fönök telefont felvesz iratokat elrendez 
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16 


装订 znuanoding 
összefüz 

打字 дай 

gépel 


做 图 表 zuo túbiào 


táblázatot készít 
吃 午 餐 chi wücán 
ebédel 


领 工资 (ing göngzi 
fizetést kap 


工资 条 gongzitiao 
fizetési papir 


会 议 室 huyisni 
gyülésterem. 


开会 raui 
gyűlést tart 

发 言 foyen 
beszédet mond 


见 客户 Iankem 


ügyféllel találkozik 


谈判 tánpán 


tárgyal 


签约 qianyue 


szerződést aláír 


加 班 Iaban 
túlórázik 


FHE xiaban 


munkát befejez 
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48 工 地 Góngdi 


2 


弟子 реча 


脚手架 Joshauia k ) mütou 


HL nànjié 
à shuoqióng 


d 


拌 机 hünníngtü iiaabanf 


15 钻 孔 zuankang 21 #gsk aiznuan 27 铺路 pol 


utat csinál 


lyukat für 


安装 门框 anzhuang menkuang 
ajtók 


架 电线 [já dianxian 


villanyvezetéket szerel 


felszerel árkot ás 


吊车 ааоспе 24 胶合 板 Jaoneban 30 人 钉 钉 子 ding dingzi 
dar furnérlemez 1 bever 
dft +4 олп 25 ё] ЖЖ bào mübán 31 看 图 纸 кап túzhi 
buldózer deszkát gyalul tervrajzot néz 

26 YW önavánmóo 32 钢筋 9ongiin 


20 2% zhuàn 


védósisak betonacél rüd 


T€ 


e 
28 


In] 


° 


菜园 cólyuón 
农舍 nóngshé 
施肥 shifel 
E bozhóng 
5 W yû 


母 鸡 тй 


农作物 nóngzuówü 


Б 


$ H. e% 


IN Szerszámok 


1 切割 刀 alégedóo 


vágótárcsa 


2 #-+ chui 
kalapács 

3 SERE лоо 
fejsze 

4 4⁄0 
fűrész 

5  4k7] cuodao 
reszelő 

6 484 Бапа 
Csavarkules 

7 钳子 qanzl 


kombinált fogó 


8 螺丝刀/ 改 锥 u6sidao/galzhuf 


csavarhúzó 


9 +í shóvdiántöng 


elemlámpa 


10 卷 尺 Juanchr 


12 电线 danxien 


elektromos vezeték 


csüszerelvény 


15 4h zuan 


fúró 
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16 管 钳 guánqión 


franciakulcs 


17 管子 guàna 


tömlő 


18 螺丝 条 uósiding 


lemezcsavar 


19 钉子 пол 


20 铁 铁 taqiao 


lapát 


21 螺母 /螺丝 帽 luómü/luósimáo 


22 螺栓 wósnuan 


23 铲子 chüna 


ültetőkanál 

24 43k chútou 
kapa 

砂纸 shazhf 

spapir 

26 油漆 veuqr 


festék 


27 Ж) günsnua 


刷子 убиат shuazl 


29 #77 guadao 
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p Zhao Góngzuó 
Alláskeresés 


1 找 猎头 znaolieteu 


fejvadászt keres 


看 招聘 广告 кап zhaopin gvánggöo 


3 ”参加 招聘 会 conia zhoopinhui 


állásbórzén vesz részt 


N 


4 ”申请 职位 shénging zhíwei 
megpályázik egy állást 

投 简历 teujianii 

életrajzot elküld 

6 笔试 blshi 


Írásbeli vizsga 


m 


7 面试 mianshi 


állásínterjű 


8 ” 谈 工 作 经 验 tán gongzuó їпдудп 
munkatapasztalatokról beszél 

9 答复 dátú 
válaszol 


10 聘用 pinyong 


alkalmaz 


11 拒绝 Jolue 
elutasít 

12 签 合同 alan hetong 
szerződést aláír 


13 试用 期 shivóngar 


próbaidő 


14 体检 ёп 


15 工资 опол 


fizetés 


16 月 薪 vuexin 


havi fizetés 


17 年 薪 ninan 


Éves fizetés 


18 福利 待遇 túli dályú 


szociális juttatások 


19 医疗 保险 утво báoxián 


cgészségbiztositás. 


20 社会 保险 shehui báoxión 


társadalombiztosítás 
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ES CU 


pénzjutalom 


带 薪 假 期 dóban даг 


fizetett szabadság 


努力 工作 nüll gongzuó 


keményen dolgozik 


出 差 chochal 


kiszállásra megy 


晋升 jinsheng 


előléptetik 


表现 差 bi&oxlan chó 


gyenge teljesítmény 


降 职 ilángzhí 


visszaminósit 


开除 koichú 


elbocsát 


跳槽 toocao 


állást változtat 
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Shángdiàn 
Üzletek 


百货 大 楼 Бапи dàlóu 7 书店 shodlan 


ni könyvesbolt 

2 ”体育 用 品 商 场 Чуй vöngpin shangchang 8 理发 店 ааа 
sportáruhá; fodrászat 

3 图片 社 topianshe 9 ”超市 chaoshi 
fotó- és fénymásoló üzlet szupermarket 

4 ”儿童 玩具 店 értóng wbnludlan 10 咖啡 馆 rafelguan 
átekhalt kávézó 

5 五 金 店 wiiindion 11 眼镜 店 váningdión 
vasbolt látszerészüzlet 


6 文具 店 wéniüdión 12 鲜花 店 anhuadian 
papir- és irószerbolt virágbolt 
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服装 店 fuznuangdian 


农贸 市 场 nóngmëo sicnang 


茶馆 chóguàn 


22 


小 捧 儿 xiaotanr 
家 具 城 liolicnéng 
干洗 店 ganxidien 
音像 店 vinxióngdión 
饭店 tàndión 


古玩 店 güwóndiàn 


家 电 城 iadiancheng 


礼品 店 fpindan 


ЕЗ 


J& dàngaodión 
日 杂 店 rzedien 


批发 市 场 pita shichang 
报刊 享 baokanting 
ijsigosbód 


百货 J -楼 Bóihuó Саби 
Aruház 


1 家 用 电器 llavóng dianqi 4 ”棒球 帽 bangqiumao 


háztartási elektronika baseballsapka 
2 领带 fingdaui 男装 nónznuong 


5 
D" os J) férfiruha 
Ü 3 ”运动 鞋 vůndòngiié š 6 手套 shbutóo 


sportcipő kesztyű 


太阳 镜 toiyangjing 
mapszemüveg 
钱包 qianbao 


pénztárca 


皮带 piaai 


自动 扶梯 zidong гот 


mozgólépcső 
床上 用 品 chuángsháng yongpin 


ágynemű 


化 妆 品 huazhuangpin 


kozmetikumok 


珠宝 首饰 zhobao shóushi 


ékszer 


胸针 xióngzhén 


melitü 


钻石 zuanshf 
gyémánt 


红宝石 hengbaoshf 
rubin 


蓝宝石 nbaoshf 


zafir 


手表 shaublao 


karóra 


项 链 xiàngliàn 


nyaklánc 


耳环 émuán 
fülbevaló 


手镯 shëuznuó 


karkötő 
戒指 IIazhl 
gyürü 

靴子 xuezi 


csizma 


皮包 píbao 


bërtáska 

高 跟 儿 鞋 göogönnlé 
magas sarkú сїрд 

凉鞋 Iangxle 


szandál 


女装 nüznueng 


nói ruha 
童装 tongzhuang 
gyermekruha 

冬装 dangzhuang 


téli ruha 


地 下 超市 diià chaoshi 


fold alatti szupermarket 
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超市 


N 


Chaoshi 


Szupermarket 


ЖЖ shücöi 


Ж.Ж. shuigu5 


糖果 tóngguó 
édesség 


零食 lingsni 


m 


6 


会 员 卡 hulyuánká 


购物 篮 oouwulan 


bevüsárlókosár 


收银 机 snouyfnjr 


HPH solaodal 


nejlonzacské 


购物 车 oóuwücne 
bevásárlókocsi 
gaodian 


熟食 shishf 


csomagolt készétel 


肉 类 бше! 


húsok 


水 产 shuichan 


vizból származó étel 


冰柜 binggui 

hütóvitrin 

冷冻 食品 léngdöng shípin 
mélyhűtött élelmiszer 


4f. chéng 


mérleg 


扫描 器 saomiaoqi 


vonalkódolvasó 


收银 台 shouyintói 


pénztár 


收 款 员 shoukuanyuûn 


环保 袋 huónb&áocói 
környezetbarát táska 

清洁 用 品 qnel6 vöngpin 
tisztitószerek 

导购 daogeu 


bolti asszisztens 


日 用 杂货 nyóng zónuó 
mindennapi cikkek 


饮料 yinliao 


ital 


弘 头 食品 guantou shípIn 


konzerv 


乳 制品 rüznipin 
tejkészítmény 


ЖО» ving'ér shipin 
bébiétel 

试 吃 品 shichipin 

ingyen kóstoló 

服务 台 fwutal 


vevőszolgálati pult 


服 装 店 Fûzhuangdiûn 
Ruházati bolt 


Ta 


1 西装 xzhuang 12 晚 礼服 wànirtü 
öltöny estélyi ruha 

2 毛衣 móoyt 13 风衣 téngy 
pulóver viharkabát 

3 夹克 леке 14 短裤 duánkú 
dzseki rövidnadrág 

4 衬衫 chénshan 15 牛仔 裤 niúzáikü 
ing farmer 

5 ЖЖ ау 16 唐装 tángzhuáng 
kabát hagyományos kínai ruha 

6 裤子 küzi 17 Hy тёё 
nadrág mellény 

7 裙子 айп 18 游泳 衣 véuyóngy 
szoknya fürdóruha 

8 AFR nêvî 19 羽绒 服 vüróngtú 
fehérnemü tollkabát 


o 


Th T xù 20 旗袍 qip6o 


póló cheongsam (h wv 
10 运动 服 vundóngtó 21 皮革 pigé 

tréningruha bör 
11 连衣裙 úényiaún 22 棉布 miónbù 


23 


24 


3E Jf. ута 


lenvászon 
毛料 maoliao 
gyapjúszövet 
丝绸 sichóu 


selyem 


挑选 taoxuan 


választ 


试 穿 shicnuan 


felpróbál 


换 号 nuannao 


más méretre cserél 


问 价格 wen lage 


megkérdezi az árat 


讨价还价 taolla huóniló 


alkudozik 


付 钱 talán 


fizet 


道别 dàobié 
bücsüzik 


R33. 


2 3100, €3300 


Ё 


RISOOTIII. RSOIT 
52000. Se.IM 
55 !М.Х750 


N 


R303T. R3237. X500 
€lI00. M2. R33IT 


3T. мз. Ce, X3 


Ё 


促销 cuxiao 


kedvezmeny 
音箱 vinxiang 
hangfal 

彩电 caidian 
színes tévé 


DVD 机 DVDIr 


DVD-lejátszó 
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Ji&diónchéng 


Műszaki áruház 


6 


VCD 机 VCD i 
VCD-lejátszó 
低音 炮 dyinpao 


功放 góngtàng 


空气 净化 器 kangqiiinghueqi 


légtisztító 


3) 


10 


is 
加 湿 器 jiashiqi 
Párásító 
照相 机 zhàoxiàngji 
fényképezőgép 
随身 听 suishenting 
hordozható zenelejátszó 
数码 相机 shümë xiàngir 
digitalis fényképezőgép 


13 电子 词典 diànzi cidian 


elektronikus szótár 


14 CD 机 CDF 


CD-lejátszó 


15 摄像 机 shexióngr 


videokamera 


16 复读 机 тайт 


diktafon 


收音 机 shauyinf 
rádió 


打 八 折 дё bazhé 


20 százalékos árengedmény 


商量 shangliong 
megheszél 
决定 juéding 


eldönt 


洗衣 机 xvin 


mosógép 


烘 干 机 nenggani 


szárítógép 


刷卡 shuaka 


kártyát lehúz 


现金 xiànjin 


készpénz 


购物 小 票 góuwü xlaoplao 


nyugta 


信用 卡 xinyóngkó 
hitelkártya 

退货 tuinue 

árut visszaad 


换 货 huónnuó 


árut kicserél 


保修 baoxio 


garancia 


存储 卡 cunchika 


memóriakártya 


电池 diànchí 


elem 


充电 电池 chóngdiàn dlanchif 


újratölthető elem 


充电 器 chongdiànai 


elemtöltő 


胶卷 jiaoiuan 
film 
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N 


a 


6 


Ж 发 万 


Fáláng 
Fodrászat 


平头 píngtóu 
kefehaj 


马尾 办 mawalblan 


lófarokfrizura 


HA zhffa 
egyenes haj 
ЎР biánzi 
сор! 

长 发 changra 


hosszú haj 


短发 duanfa 


rövid haj 


披肩 发 pilionto 


vállig érő haj 
卷发 juanfa 
göndör haj 

小 卷 儿 xlaoluanr 


apró fürtök 


0 大 波浪 dabalang 


hullámos haj 


1 AU tán 


konty 


2 Xf binlëo 


halántékon nött haj 


3 板 寸 buncun 
lapos tetejű frizura 

4 HER тон 
hajhab 

5 Ф K. znélishur 
hajspray 

6 A tángtá 
dauerol 


17 做 发 型 zuó tàxíng 


frizurát csinál 


8 染发 ата 

hajat befest 
9 Hi jûyou 

meleg hajolujas kezelés 
0 胡须 пша 


szakáll 
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= churgan 


szárit 


30] if, hair 


frufru 


假发 ёа 


paróka 


Ж аё 


hajpánt 
Ж.Ж Ж Juanfalla 

hajesavaró 

Ea X 3$ diandong tóngtàgi 


hajsűtő vas 


电 推 子 dlanturzl 


elektromos hajvágó 


HÁL lazni 


kiegyenesít 


梳理 shol 
fésül 

前 发 ianfe 
hajat vág 
ЖЖ та 
hajat mos 


修 面 xiamion 


borotvál 


EN (O 
XI 


J 
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X E fit 整 形 Méiróng he Zhéngxíng 
TF Kozmetika és plasztikai sebészet 


1 按摩 anme 
masszázs 

2 Xf zúliáo 
lábmasszázs 


3 |J guoshe 


guasha-masszázs 
4 ”皱纹 zhóuwén 
ránc 
5 MR JE vándál 


szem alatti táska 


6 ЖЕ queban 


szeplő 


7 ”做 面膜 zue miánmó 


aremaszkot felrak 


8 护肤 hûta 
bőrápolás 

9 7 shullióo 
spa 

10 J xiüméi 


szemöldököt kiszed 

11 文身 wénshen 
tetoválás 

12 É wén chúnxiàn 


szájkontúr-tetoválás 


13 脱毛 tuomáo 


szórtelenit 


14 瘦身 shóushen 


lefogy 


15 抽 脂 chőuzhi 


zsírleszívás 


16 脂肪 znrtang 


zsír 


17 隆胸 óngxióng 


mellnagyobbitás 


18 [ER lóngbi 


orrplasztika. 


19 甲 片 Iaplan 


műköröm 


20 Bj tian 


minta 
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荐 双眼 皮 ge shuangyanpf 
dupla szemhéjat kialakító műtét 
粉刺 ténci 

pattanás 

黑 眼 圈 пеуёпаџбп 


szem alatti sötét karika 


牙齿 矫正 yachi һйогһёепо. 


fogszabályozás 


涂 指甲 世 zhiia 


körmöt lakkoz 


Fk jiácuó 


körömreszelő 


指甲 刀 zhiliadao 


körömcsipesz 


З тёё 


manikűr 


29 指甲 油 zhilioy6u 
körömlakk 


洗 甲 水 ёзщ 


kórüómlakklemosó 


3t 


31 整容 zhéngróng 


plasztikai sebészet 
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id m 
Táplálkozás 


营养 金字 塔 ytngyëng nalts 


ételpiramis 
油脂 类 youzhrlel 
olajok 

奶 类 nàitei 
tejtermékek 


豆 类 doulel 
havelyesek 


5 


RA KX oudanlel 


his és tojás 


果蔬 类 guashalei 
gyümölcsök és zöldségek 
五 谷类 жйойе! 


gabonafélék 


营养 成 分 víngyáng chéngtén 


tápértékadatok 
热量 réliáng energia 
1606 160 кё 160 kalória 


饱和 脂肪 — báohé zhitáng telített zsírok 
不 饱和 脂肪 “bobaohe zhifáng — telítetlen zsírok 


碳水 化 合 物 tanshui-huahewu szénhidrát 


纤维 xlönwél rost 

蛋白 质 donbalzhi fehérje 

矿物 质 kuangwozhi íványi anyagok 
ФЕ gói káleium 

磷 їп foszfor 

+ xin cink 

£k иё vas 

sh nà nitrium 

碘 dian jód 


维生素 A wéishéngsü A A-vitamin 


维生素 C wéishéngsü C C-vitamin 


尼克 酸 níkésuan nikotinsav 
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* 
pes 水 果 和 坚 Ht Shuigvő hé Jiangu5 
Ae Gyümölcsök és magvak 


1 西瓜 xigua 
görögdinnye 

2 ”榴莲 Ilan 
durián 

3 i9 bolu6 
ananász 

4 HET vez 
kókusz 

5 哈密 瓜 namigua 
sárgadinnye 

6 葡萄 pttoo 
szölö 

7 木瓜 mugua 
papaja 

8 Ж xiangllao 
banán 

9 ЖЖЖ hualenggu5 
sárkünygyümoles. 

10 芒果 menggu5 
mangó 

11 橙子 chéngzi 
narancs 


ÉG 


橘子 n 


mandarin 

柚子 veuzl 
pomeló 

柠 榜 ningméng 


citrom 


EX 


szilva 


桃 tao 


ószibarack 

% xing 
sárgabarack 
ЖЖ. pfnggu5 


alma 


фт 


körte 


柿子 shizl 


datolyaszilva 


石榴 shiu 


gránátalma 


猕猴 桃 mineutao 


kivi 


枇杷 pipa 


japán naspolya 


24 


25 


荔枝 ani 
licsi 
Ж cóoméi 


földieper 


樱桃 vingtoo 


cseresznye 


EX A 


rózsaalma 


龙眼 /桂圆 6ngyan/guiyuan 
longán 


栗子 中 

gesztenye 

花生 huasheng 
földimogyoró 
JF kölvingvő 
pisztücin. 

核桃 nétao 


dió 


杏仁 xingren 


mandula 


瓜子 guaz 


napraforgómag 


Me zhenzl 


mogyoró 
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BOE Shücài 
Zöldségek 


ЖЖ shéngcói 


saláta 


ЖЖ атса 


zeller 
"X kóngxincài 
viziparaj 


豆角 儿 адшдог 
zöldbab 


油菜 vóucài 
терсе 
ЖЖ qingliao 


csemegepaprika. 
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7 


1 


12 


ЖЖ. vóngcong 


vóróshagyma 


西红柿 xihengshi 


Paradicsom 


豆芽 儿 dóuyór 
babesira. 


FI" 


lotuszgyókér 


蘑菇 m6ou 


gomba 


西 蓝 花 xîlûnhua 


brokkoli 


13 


14 


Ж Ж böcöi 


spenót 


白菜 bóicài 


kínai kel 


菜花 cóihva 


karfiol 


南瓜 nánguà 


tök 


З аёл 
padlizsán 


333 |- húlvóbo 


sárgarépa 


19 


22 


丝瓜 sigua 
luffatók 

9938 75 xinülu 
cukkini 


黄瓜 nuánggua 


uborka 


苦瓜 kügua 


keserütbk 
gy b bálluóbo 
jégcsapretek 

+ š tüdóu 
krumpli 


5 冬瓜 dongguo 


téli dinnye 
芦笋 túsün 
spárga 

4k 3È znúsün 


芋头 yitou 


tarógyokér 
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Ж 海 E рди, Dan、Haixian 
` ` — Húsok, tojások és tengeri ételek 


肥 肉 tóiróu 牛肉 niüróu 9 Hj rus 
zsiros hús csíkokra vágott hús 
ЖЮ] shourou Ó Éj 3: roukual 
sovány hús esi húsdarab 

Гал Êê ròuxiànr 
bór hi darált hús 


猪肉 zhorou ÉJ Ju, róuwán 


sertéshús is hüsgombóc. 


Жр точ 


csülök 


鸡 脖子 Jp6zi 


yak 


omb 
肉片 rouplan 
húsfilé 
排骨 póigš 


j 鸡翅 peni 


csirkeszárny 


3B RF izhuszl 


csirkeláb 


鸡 胸 Tiong 


成 鸭蛋 xiényadón 


sózott kacsatojás 


4 já & anchundan 


LA. sóngnuacón 


FI 


garnélarák 


龙虾 ongxia 


homár 
pr 
tarisznyarák. 

Ж ЭЕ shengháo 


osztriga 


扇贝 shanbei 


fésükagyló 


2 M] ое! 


chető kagyló 


a 面 мї. Міёп » — "РЕ 
` Rizs és liszt T 


T^ FE da zhállángmión 10 烧饼 shoobing 19 米饭 mitan 


tészta szójaszósszal szezámmagos sütemény fött rizs 
2 汤面 tangmlan 11 烙 饼 1bobing 20 ЖЖ neimi 
levestészta lepény fekete rizs 
3 dá t xianrbing 12 AE fagao 
töltött lepény gőzben főzött piskótatész 
4 ÉLT böozi 面粉 mióntën 
párolt gombóc 05 táska liszt 
5 ü 14 炒饭 chaofan 23 КЖ dòmi 
fion sült rizs rizs 
M-T Nöozi 15 方便 面 fongblanmlan 24 小 米 xióomr 
húsos táska instant tészta köles 
7 饭团 töntuán 16 A éngmión 25 玉米 面 yumimion 
rizsgombóc hideg tészta kukoricaliszt 
8 ”馒头 mántou 17 挂面 guomian 
parolt zsemle száraztészta 
\ 9 花卷 几 hualuanr 18 炒面 chaomian N 
\ gőzölt és fonott zsemle sült tészta 


N N 
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M 561] iH Tiáolióo hé Wéidao 


1 白糖 baitang 


cukor 


2 £r hóngtóng 


barna cukor 


3 ák ván 


4 辣椒 粉 alaofan 


őrölt paprika 


5 胡椒 粉 nulaofan 


örölt bors 


6 味精 weiing 


nátrium-glutamát 


7 淀粉 dióntën 
keményítő 


8 食用 油 shiyóngyóu 
étolaj 

9 df зп 
fokhagyma 


10 3 cong 
züldhagyma 


11 Æ lang 
gyömbér 


12 花椒 huallao 


szecsuani bors 


13 大 料 /八角 daloo/baliao 


csillagánizs 


5 pi 


© 
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桂皮 guip 


kasszin 


5 fih iangyeu 


szójaszósz 
Bib cù 

ecet 

料酒 eol 
fözöbor 


香油 xiangyóu 


szezümolaj 


Ej) náoyóu 


osztrigaszósz 


酸 suan 


savanyü 
# tión 

édes 

Æ kü 

keserű 

жа 

csípős 

Ж mé 
zsibbasztó 

Hi, xión 

sás 

Ж dán 

izetlen 

油腻 vóuni 
清淡 qingdan 


könnyű 


139 


饮 Æl Yinioo 
3} 
Italok 


1 水 shuf 


viz 


2 矿泉 水 kuóngauónshur 


ásványvíz 

3 2 chó 8 可 乐 kale 
ten kóla 

4 “39 xu&bi 9 ”苏打 水 südáshur 
Sprite szódavíz 

5 奶茶 naicha 10 汽水 qishur 
tejes tea üdítőital 

6 豆奶 dóun&i 11 牛奶 niúnăi 
szójatej tej 

7 果汁 чём 12 咖啡 karei 
gyümölcslé kávé 
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13 冰 红 茶 binghóngchó 


jeges fekete tea 

14 Ж chéngzni 
narancslé 

15 бр bóiü 
kínai cirokpálinka 


16 啤酒 pl 


sör 


17 黄酒 nuóngiù 
sárga bor 

18 红 葡萄 酒 hóngpútaojiů 
vórüsbor 


19 白 葡 萄 酒 báiputaojü 


fehérbor 


20 伏特 加 tútójia 


vodka 

21 香槟 xiangbm 
pezsgő 

22 鸡尾酒 mwéwü 
koktél 


23 白兰 地 bónóndi 


brandy 


24 威士忌 weishiji 


whisky 


25 洋酒 vénglü 


külföldi szeszes ital 
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SUB i Rr Та 


1 奶油 nàiyóu 7 低 脂 牛奶 dizni niúnăi 
tejszín alacsony zsírtartalmú tej 

2 黄油 huangy6u 8 全 脂 牛 奶 qu6nznr niúnői 
vaj teljes tej 

з ”奶酪 nllao 9 ”脱脂 牛奶 tu5zhi niúnái 
sajt zsirmentes tej 

4 酸奶 suannai 
Joghurt 

5 冰棍 儿 binggünr 
paleikts jégkrém 

6 冰激凌 bingiling 
fagylalt 
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奶粉 nàitén 
tejpor 
炼乳 nani 


sűrített tej 


Ag nia 


turmix 
豆腐 脑 几 doufunaor 
kocsonyás tofu. 

豆浆 daullang 
szójatej 

Жл. aóutugonr 
szárított tofu 


豆腐 doufu 
tofu 


腐竹 tüznú 
tofukéreg 
VENIM 


tartósított tofu 


豆腐 卷 儿 dautuluanr 


tofütekeres 


豆腐 泡 儿 dóutupaor 
sült tofu. 

Ж ã Jf cnóuaóutu 
büdös tofu 

豆腐 皮 儿 dóutupír 
tofulap 

Ži doumian 
szójaliszt 
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Un 


AE 


JW. Won 


kevés olajban süt 
Xy cháo 
olajban hírtelen süt 


# zh6 


bő olajban süt 


dein 


vizben főz 


Ht kao 


süt 
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Péngren 
Konyhamüvészet 


6 Ж shóo 1 
sütés után pörköl 

7 业 din 12 
parkal 

8 епа 13 


gözben párol 


10 jg mèn 15 


dinsztel 


Ж ván 


pácol 
3 аё 
felvág 
#J duò 
aprit 
Zk кёп 


vág 


16 ё, bao 
begöngyől 
17 Hj xiao 


hámoz 


18 BJ tî 


kicsontoz 


19 4 ne 


ujjakkal formáz 


20 48] ado 


önt 


21 


22 


23 


24 


Ж chéng 


merókanállal mer 
3ë chóng 
megkóstol 


捞 ao 


kimer 


ák shú 


elkészített (étel) 


# sheng 


nyers 


26 Же 
pálcikával megfog 


27 4тҖ dadan 


tojást felver 


28 ibi sáván 


sóz 


29 去 皮 айв! 


lehánt 
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Éttermek 


中 餐厅 zhöngcönting 


kínai étterem 
西餐 厅 xicónting 
nyugati étterem 

小 吃 店 xi&ochrdiàn 


falatozó 


j zh6u 


kása 


咸菜 xióncàói 


kínai savanyúság 
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10 


水 饺 snullao 


kínai húsos táska 


油条 vóutióo 


kínai hosszú lángos 


面条 mióntióo 


tészta 


"BZ É, xiáclóngbao 
sanghaji párolt hüsosgombóc 


盒饭 nétàn 
dobozolt ebéd 


11 


12 


13 


14 


15 


酒楼 aieu 


étterem 


室 会 vánhui 


fogadás 


快餐 店 kuoicondión 


gyorsétterem 


套餐 toocan 


menü 


KÊ canpan 


tálca 


16 外 卖 womal 


házhoz szállítás 


17 川菜 馆 cnuancalguan 


szecsuani étterem 


18 自助 餐 zizhücan 


büféétterem 

19 韩国 烧烤 hánguó sháokáo 
koreai grill 

20 日 本 料理 nibsnllaor 


japán konyha 


21 湘菜 馆 xiangcalguan 


hunani étterem 


22 火锅 城 huöguöchéng 


hot pot étterem 


23 粤菜 馆 yuecalguan 


kantoni étterem 


24 清真 饭馆 qingzhan fanguan 


muzulmán étterem 


25 大 排档 dapaldang 


járdára kitelepült étterem 


26 食堂 shítáng 
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ад 中 餐馆 Zh5ngcanguan 
Kínai étterei 


1 E4EZÉT göngbőo пата 17 酸 辣 汤 suanlatang 19 鱼 香 肉 丝 yixiang rousi 
2 ”回锅肉 hulguoróu 18 糖 醋 里 大 tóngco fji 
з 7949. ganblan sijidou 

babok fokhagymás szószban 


4 “羊肉 串 vángróuchuán 


活 鱼 һибуй 
1 


a 


6 Í+ kuaml 


7 FPR киба 
8 小 料 waolao 


9 碟子 аел 
10 e 
ТҮ; 

12 ЖЖ dêchû 


13 杂工 zógong 


14 羊肉 片 yangrouplan 


15 ЖЖ úóngcói 


16 烤鸭 kioyo 
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21 服务 员 fwuyuan 


22 铁 板 牛 柳 tEban niónü 


marhahús vaslapon 


23 火锅 nuóguo 


24 麻 婆 豆腐 mapo dòutu 


mapo tofu 


SE 
25 Bid cúhú 


26 id tióogeng 
капа 


27 


菜单 caldan 


étlap 
辣椒 油 lálláoyóu 
csilipaprikás szósz 

Эн È Jongyouno 


szójaszószos kancsó 


m 


无 烟 区 wûyanqû 


nemdohányzó rész 


番茄 着 fanqiellane 
ketchup. 


胡椒 新 hlaoping 


borstartó 
Ai i tangguon 
cukortartó 


Ak fg, yanpfng 


sótartó 
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Xicenguën 


étterem 


1( 


叉子 chon 


villa 
刀子 daoz 
kés 
餐巾 саплп 


szalvéta 


盘子 pánzi 


tányér 


高 脚 杯 göollőobei 
borospohár 


勺子 sháozi 


kanál 

冰 块 儿 bingkuàir 
jégkocka 

儿童 菜单 értóng càidon 


gyerekmenü 
Жж. bingshur 
jeges ivóviz 

吸管 xiguan 
szivószál 

JU dp értóngyt 


etetőszék 


17 开胃 品 kaiweipin 


дедй ы 
18 ж teng 19 沙拉 /色拉 shala/sela 
leves saláta 


20 EX znücói 


födél — 
21 Ж bisábíng 22 热狗 régóu 23 ÉRETT yidàlimiàn 
pizza hot dog i 
24 千 层面 qancengmlan 25 牛排 паре 
lasagne marhapecsenye 
三 明治 sanminezhi 27 bis shütióo 28 DUE hónb&o 
szendvics hasábburgonya hamburger 


29 甜点 tióndián 


30 革 果 派 pingguapai 31 巧克力 蛋糕 qiaokelidangao 32 布丁 buding 


almáspite csokoládétorta. puding 
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13 红茶 néngcnó 14 乌龙茶 wûléngché 15 F% pü'ércná 


zöld tea fekete tea fekete sárkány tea puer tea. 


maea hi 
16 花草 茶 huacaocha 17 保健 茶 baollanch6 18 人 参 茶 rénshönchó 19 减肥 茶 lëntéichó 
virågtea gyógytea ginszengtea fogyasztó tea 


v» w^ & 


20 龙井 Iongling 21 393R dk biluéchon 22 铁 观 音 tiögvönyin 23 茉莉 花茶 melinuacna 


sárkányküt tea biluochun tea tleguanyin tea jázmintea 


26 j É A znángóir 


27 ЖЖ chóznën 


28 Жл, chórhántuor 
24 菊花 茶 lonuacn& 25 Ж аспа csészealj 


krizantémtea filtertea 


< 
te 


31 ФФ znencnó 32 dA iingché 33 品 茶 pinchá 
teát tölt teával kínál teát megizlel 
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EA 咖啡 馆 2” 


黑 咖 啡 neikatei 


feketekávé 
拿 铁 咖啡 natis kate 


tejeskávé 


卡 布 奇 诺 kbuqinuo 


kapucsinó 


ATIAN régióokén 


forró csokoládé 


摩卡 咖啡 mókë кате! 
mokk 
浓缩 咖啡 nóngsuo kotei 


presszókávé 


速溶 咖啡 súróng кае! 


nstant kávé 


咖啡 伴侣 kotel bóniü 


kávé krémpor 


咖啡 机 kate 


kávéfőző gép 


咖啡 杯 kötélből 


de кетй 


kávéskanna 


打磨 dámó 


darál 


咖啡 豆 kateidóu 


kávébab 


咖啡 粉 katoitón 


打磨 机 damélî 


kávédaráló 


特大 杯 tedabel 


xtra nagy pohár 


X dàbel 


nagy pohár 
中 杯 zhengbel 
közepes pohár 
小 杯 x&obel 
kis pohár 

3⁄4 női 

te 


可 可 粉 kékötön 


kakaópor 


ЯФ táng 


cukor 
蜂蜜 fangmi 
结账 iezhang 


fizet 


热饮 reyin 
forró ital 
冷饮 Eneyin 


hideg ital 


kávé 
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外 出 就 餐 


订 位 dingwéi 
asztalt foglal 
2 АЛМ. fingwéi 
bevezet 
З 包间/ 雅 间 baollan/yalian 


éttermi különterem 


4 倒 茶 daocha 


teát kítölt 


Waicho Jiücàn 
Éttermi étkezés 


5 


6 


点 菜 diëncài 
ételt rendel 


ЖЖЖ kán caldan 


étlapot néz 
保管 好 随身 物品 
baoguan hao suíshén wúpin 


Vigyázzon értékeire! 


叫 服务 员 iio füwüyuán 


pincért hív 


J£ 4€ băi cani 


asztalt megterit 


上 菜 snangcal 


felszolgál 


买单 /埋单 máldón/móidan 


kifizeti a számlát 


12 开发 票 kalfapioo 
s ий 


a karit 
15 离开 ка 
elmegy 


16 谢绝 自 带 酒水 xielue zidái jıüshuî 
Csal al fogy s 


ka 
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Yiyuàn 
Kórház 


ambulancia 


2 救护 车 Nühüche 


mentónutó 
з 担架 danlla 
hordágy 


4 轮椅 nyf 


kerekes szék 
5 # J váotáng 


gyógyszertár 


6 挂号 处 guónàocno 


felvételi iroda 


8 ФЕ zhöngyi 


hagyományos kínai gyógyítás 


9 ”外 科 woke 


sebészet 


10 АЖ neike 


belgyógyászat 
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11 妇 产 科 fuchanks 21 
nögyógyászat és sz 
12 Ja vint 22 
terhes nő 
23 
24 


fül-orr-gégészet 


zet 


19 牙科 vé 29 


lízhénshi 30 


ztály 


手术 室 shaushushi 


műtő 


麻醉 师 mázuishr 
aneszteziológus 

血液 xueye 
FRG shbushütól 
mütñasztal 

住院 部 zhüyuónbo 
fekvőbeteg osztály 
病房 bingtáng 
kórterem 

3537 Jl. binghàotü 
kórházi ruha betegeknek 
病人 bingrén 

beteg 

探视 tonshi 

beteget meglátogat 


拐杖 gváizháng 


mankó 
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АЖ (1) 


Rénti (1) 


Emberi test (1) 


头 部 tóubù 


颈 部 Jingbù 


四 肢 sizhi 


végtagok 


Жап 


躯干 qugan 


törzs 
口腔 kövaláng 


ЕЁ nóujé 


homlok 


眼睛 vóning 


脸颊 ёпиб 


JF érchuí 


fülcimpa 


鼻子 bla 


Jf £, méimao 


szemöldök 


睫毛 lémóáo 


15 


耳 采 ördvo 
fül 

鼻孔 bíköng 
orrlyuk 


头发 tóuta 


Те, xiàbo 


嘴巴 zuba 


舌头 shétou 


牙齿 убем 
í 


嘴 后 zuichin 


jak 
肌肉 mrou 


ЖЖ обое 
关节 guaniie 


ület 


皮肤 pita 


27 大 拇指 dámuzhi 


hüvelykujj 
28 食指 shizni 


29 


中 指 zhongzhî 


közép: 
épső ujj 


30 无 名 指 wúmingzhi 


31 小 拇指 maomuzhi 


kisujj 
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АЖ (2) mo 


1 右手 voushóu 6 左手 zuash5u 11 肚脐 аба 
jobb kéz bal kéz köldök 

2 AF shaubi 7 腋窝 véwő 12 чш 
k hónalj lábszár 

3 腋毛 vemeo 8 ”胸部 xlongbv 13 HER iióohuái 
hónaljszór mell boka 

4 肩膀 jianbang 9 腰部 vöobú 14 ЖА datuf 
váll derék comb 

5 手腕 shóuwán 15 膝盖 хой 
csukló has térd 
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22 


láb 


脚 指甲 Jaozhilia 


lábujjköröm 


脚趾 Jozhy 
lábujj 


肘 部 zhöubù 


könyök 


" 


hát 


JER túnbù 
fenék 


手指 shëuzni 


ujj 


手指 甲 sh5uzhilla 


kézköröm 


26 


小 腿 xi&otur 


alsó lábszár 


LA 


部 bèlbù 


脑袋 naodal 
fej 
脖子 bón 


nyak 


ЛЕ 95 gazniwo 


hónalj 


ЖЛ gebo 


kar 


HRI gsbozhaur 


könyök 


肚子 аба 


pocak 


屁股 pigu 
popsi 
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164 


Néizàng 


Belső szervek 


XJ dànào 


nagyagy 
中 脑 zhöngnös 
középagy 

小 脑 xi&on&o 

kisagy 

甲状 腺 Jazhuangxion 


pajzsmirigy 


气管 qiguan 


légeső 


жй zhüdèngmèı 


上 腔 静 脉 shangqiang Jingmèi 


felsó üres visszér 


Mî tel 


tüdő 


心脏 xinzáng 


szív 


食道 snidao 
nyelőcső 
LES 
rekeszizom 


肝 gan 


máj 
-F REM wiaqiang ingmài 
alsó üres visszér 

W vél 

gyomor 

脾 pi 

lép 

Де Ж аёппёпо 


epehólyag 


肾 shen 


MW vi 


hasnyálmirigy 


小 肠 xi&ocháng 
vékonybél 


大 肠 dàchóng 


vastagbél 


Bj, iónwëi 


vakbél 


输尿管 snonlaoguan 


hügyvezeték 
膀胱 péngguang 
húgyhólyag 

尿道 naodao 
hügycsó 


直肠 zníchóng 


végbél 


TH сы 
Csontváz 


1 头盖骨 téugéigü 7 上颌 骨 shánghégü 
Коропуа felső állkapocs 

2 额 骨 égü 8 ТАЖ хапай 
homlokesont alsó állkapocs 

3 ТЯ dinggi 9 鼻骨 bigi 
koponyafalesont orrcsont 

4 JE nègù 10 锁骨 suógü 
halántékcsont kulescsont 

5 枕骨 znëngü 11 ЖАР Janiao5 
nyakseirtcsont lapockacsont 

6 HÊ auéngü 12 胸骨 хопоой 
pofacsont mellcsont 
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Mg télgű 
borda 


颈椎 jngzhur 
nyakesigolya 
腰椎 vaozhur 


ágyékesigolya 


ARR попи 


hátgerinc 


М gönggü 
felkaresont 


ЖЕЖ (боой 


orsócsont 


尺骨 стой 
singcsont 
掌骨 zhanggi 


kézkozépcsont 
LEX 


medencecsont 


2 RÊ kuangü 


csipóesont 


ЖЛ dioù 


keresztcsont 


股骨 ойой 


combcsont 


Ж bingi 


térdkalács. 


ДЕ ingoü 


sipcsont 
腓骨 téigü 
szárkapocscsont 
躁 骨 nuóigü 
bokacsont 
AH 20000 
lábkózépcsont 
Eb 2700 
lábujjcsont 
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ES 
E 病症 和 疾病 Bingzhéng hé Jibing 
Tünetek és betegségek 


HR günmóo 2 wm xiàochuün 3 Ж yoxié 折 güzné 
58 = va 
nátha asztma véraláfutás csonttörés 


5 呕吐 Sut 6 癌症 bzheng 7 Жой shufdou 


hányás rik bárányhímlő 


8 艾滋病 olzibing 9 心脏 病 xinzangbing 10 流血 ux 
AIDS szívbetegség vérzés 
2 A | й 
11 扭伤 nashang 12 #145 оёѕһӧпо 13 流 鼻血 Hú bíxió 
rándulás és ficam vágás orrvérzés 
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14 高 血压 gaoxuey5 


magas vérnyomás 


15 红眼 病 hóngyánbing 16 烧伤 shaoshang 


kotóhártya-gyulladás égési sérülés 


Wf, 


20 关节 类 guaniéyón 


izületi gyulladás 


(охе ай! 


hasmenés 


17 Wik KRE nonmi pixing 19 糖尿 病 


eszméletvesztés 


头痛 tóutóng 
fejfájás 

头晕 tbuyon 
szédülés 

过 敏 guómin 
allergia 

水 疤 shulpáo 
vizhólyag 
Ж píznán 


kiütés 


29 


tángnióobing 
cukorbetegség 


GD 


红肿 hóngzhóng 


vörös duzzanat 


腮腺 炎 sülxiányán 
mumpsz 

嗓子 发 炎 sëngzi tayón 
torokgyulladás 


牙痛 vátóng 


fogfájás 


胃痛 wéltöng 
gyomorfájás 
发 烧 fasnao 


láz 
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6 


看 病 和 体检 Kànbing he тїйёп 
= Orvosnál és orvosi vizsgálat 


X X dòitu 
orvos (D (5) 
口罩 kõuzhào 


szájmaszk 


乳胶 手套 rüllao sh5utao 


gumikesztyű 


A lt báidàguà 


orvosi köpeny 


护士 nushl 


nóvér 


询问 病情 xünwén bingaíng 


а beteg állapotáról kérdez 
患者 huónzhë 

beteg 

描述 病情 miáoshú bingaíng 
betegségéről beszél 

候诊 nóuznën 

vizsgálatra vár 

挂号 guahoo 

kórházban felvételre jelentkezik 
排队 paldui 


sorban áll 


检查 Iancha 
vizsgál 
做 X 光 透视 


2uó X guang toushi 


róntgenez 


JF if koveo 

gyógyszert felir 

吃 药 chiyao 

gyógyszert bevesz 

体检 中 心 WEn zhöngxin 


egészségügyi központ 


17 量 身高 láng shéngao 
testmagasságot mér 


18 量 体 重 lbng tiznóng 


testsülyt mér 


19 验 尿 yanniao 


vizeletet vizsgál 


20 测 视力 cë shill 


látást vizsgál 


21 量 血压 II6ng xueya 


vérnyomást mér 


hb a. chouxië 


vért vesz 


量 体 温 llang tiwen 
lázat mér 


缝 针 téngznen 


bevarr 


打针 dazhen 
injekciót ad 
消毒 Maod0 


fertótlenit 


包扎 baoza 
bekötöz 


输液 /打点 滴 shoye/da diándr 


infüziót ad 


上 药 shangyao 


gyógyszert alkalmaz 


输血 shüxié 
vérátömlesztés 
取 药 айудо 


gyógyszert kivált 
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N 


6 


pes AM n 


血压 计 xueyali 
vérnyomásméró 


FA vétéo 


fogszabályzó 


注射 器 zhusheqi 


injekciós fecskendő 

一 次 性 针头 viciing znentóu 
egyszer használatos tű 

温度 计 wenaüj 

lázmérő 

听诊 器 tingzhénai 
sztetoszkóp 


心电图 仪 xindiàntüyl 
elektrokardiográf 


超声 波 chaoshengbo 
ultrahangos vizspálókészülék 


镜片 ingplan 


szemüveglencse 


镜框 ingkuóng 


szemüvegkeret 


视力 表 shiiblao 


látásvizsgáló tábla 
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Yiyao Yongpin 
Gyógyászati eszközök 


12 眼镜 Убпіпо 


optometrista 


14 清洗 液 qingxiye 


kontaktlencse 


kontaktlencse 
16 非处方药 feichütengyao 


nem vénykótcles gyógyszer 


17 处 方药 chütongyóo 


vénykóteles gyógyszer 


Jë £: Паопёпо 24 棉签 miónqian 28 综合 维生素 zonghe wéishengsü 


kapszula fültisztitó pálcika multivitamin 
ab 2f zhitengyao 25 绷带 bengdal 29 药片 vaopian 
fájdalomesillapit: kötszer tabletta 

药 九 yaowen 26 眼 药水 vanyaoshuf 30 FÊ vaogao 
pirula szemcsepp kenócs 

纱布 snabu 27 糖浆 téngilang 

m szirup 


创可贴 chuóngkétie. 
sebtapasz 
消炎 药 хаоубпуёо 


gyulladáscsőkkentő gyógy 
p 
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Zhöngyî 
Hagyományos kínai orvoslás 


中 医 诊 所 zhongyi znénsuó 
hagyományos kínai orvosi rendelő 


中 成 药 zhongchéngyao 


hagyományos kínai gyógyszer 
草药 caoyao 
gyógynövény 

药剂 师 váolishr 
gyógyszerész 

抓 药 zhuayao 


gyógyszert készít 
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6 #25 boyao 


yógynüvényból főzetet készit 


7 Ё váoguánzi 


gyógynóvényfüzetet készítő edény 


8 五行 wixing 
azöt elem 

9 PFA vinváng 
Jin és jang 

10 气功 qigong 
csikung 


11 穴位 xuéwéi 
akupunktürás pont 


12 经 络 Jnguo 


meridian 


13 看 气色 kûn qise 


beteg arcszínét nézi 


14 中 医 zhöngyi 


hagyományos kínai orvos 


15 号 脉 hóomál 


pulzusdiagnosztika 


16 félig wénzhán 
kikérdezés. 


17 食疗 snióo 


étrendterápia 


18 药膳 vaoshan 


gyógyélelmiszer 


19 针灸 гпепий 


akupunktúra 


20 针灸 师 zhenjüshi 


akupunktür 


21 25 gaoyoo 


tapasz 


22 MẸ tuná 


tuina masszázsterápia 


23 推拿 师 tunesrr 


tuina masszór 


24 中 医 按摩 zhongyi ónmó 


kínai masszázsterápia 


25 3&#&-{- bó guanzl 


köpölyözés 


26 XE, nuóguànr 
корду 
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_ چ‎ | 
邮局 кызы 
i 


NT 


1 ”国际 邮件 guól vóujón 6 


nemzetkózi levél 


11 Ë longhu 


2 ”国内 邮件 guónéi vóullán 7 
belföldi levél 

3 邮递 员 vóudiyuón 8 É # böogvő 
postai kézbesitó csomag képeslap 

4 邮 简 vóutöng 9 FF пка 14 挂号 信 guahaoxin 
postaláda üdvozlókártya ано levé 

5 ”邮政 车 yóuzhéngché 10 hángköngxin 
postás furgon légipostalevél 
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信件 xinian 


+f 


Afi, yóuchuð 
bélyegző 


3 政信 人 地 址 shouxinrén dizhr 


收 信人 姓名 shóuxinrén xingmíng 


人 地 址 jxinren dizhi 


邮票 Youpiao 
bélyeg 
邮政 编码 Youzheng Ыбптё 


rányítószám 


3 写 地 址 xé dunt 


贴 邮票 te yóupiào 
felbélyege 
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6 


10 


服务 窗口 fiwu chuongkóu 
ügyfélszolgálati ablak 

工作 人 员 gangzuo rényuán 
ügyintéző 

包装 baozhuang 

csomagol 

КЁ zniné 

papirdoboz 


透明 胶带 téumíng jaodal 


ragasztószalag 


汇款 日 期 nuikuan йот 


utalványozás dátuma 


汇款 数量 huikuán shulang 
utalványozott összeg 
汇款 人 姓名 

huikuënrón xingmíng 
utalványozó neve 
收 款 人 姓名 

shoukuanren xingmíng 
cimzett neve 


手续 党 sh5uxufel 


illeték 


11 


寄 包 衰 、 汇 款 、 付 账单 


汇款 人 签名 
huiku5nren qianming 
utalványozó aláírása 
保价 费 baoliafel 
biztosítás díja 

国内 汇款 

guónéi huikuan 


belföldi utalványozás 


nemzetközi utalványozás 


汇款 nulkuán 


交 费 处 Iaofelcnu 


befizetóhely 


付费 тоет 


befizet 


FAK ñ баодоб 
somagot felad 

称 重量 

chéng zhónglióng 


sülyt megmér 


Ji B6oguó, 
Csomagfeladás, pénzutalványozás é 


Huikuan、 Fü Zhàngdàn 


imlafizetés 


填 表 tianblao 


ürlapot kitölt 


收据 shoujù 


nyugta 


账单 zhangdan 


számla 


电费 dióntél 


villanyszámla 


燃气 费 ranqifel 


gázszámla 


Ж пите 


vízdíj 


电话 费 aiónnuàtël 


telefonszámla 


市 话费 shihudtêl 


helyi hívások díjak 


E 


— Ed жаг 


| 


A 4 
银行 x” 


1 取 号 机 qihaof 
; orszámosztó gép 

2 个 人 业务 gérén yèwù 

sok 


ON 
ИЙ 


rms Gy) 
9. 100110001 101101010 一 一 


4 外币 业务 wàibiyéwà 7 监视 器 jianshiqi 10 假币 аы 


biztonsági kamera hamis pénz 


külföldi valuta sz 


5 理财 业务 cá yewo 8 运 钞 车 yunchaochs 11 活期 存款 hu6qi cunkuan 
pénzügyi szolgáltatások páncélozott pénzszállító autó látra szóló betét 

6 外 币 牌 价 walbl рена 9 验 钞 机 yanchaor 12 点 钞 机 dl&nchaon 
valutaárfolyam pénzvizsgáló készülék pénzszámláló készülék 


13 定期 存款 dingai cunkuan 
lekötött betét 

14 4R4T-F vínhángkó 
bankkártya 

15 存折 cónzné 
betétkonyv 

16 账号 znóngnàóo 


bankszámlaszám 


17 存款 日 期 cunkuanriqi 


betételhelyezés dátuma 


18 存款 数量 cúnkuán shúlláng 


betét összege 


19 利息 ba 


kamat 


20 金库 finkü 
г 

21 保险 柜 bëoxiëngui 

p krény 

22 对 讲话 简 avilláng huátöng 


duplex távbexzélórendszer 


23 外 币 兑换 мё auhuón 


valutaváltás 


24 取款 qukuan 


pénzkivétel 


lterem 


25 密码 箱 mimaxlang 


s aktatáska 


26 一 米线 vimixiàn 
várakozási vonal 

27 开户 kanu 
bankszámlát пуй 


28 销 户 eon 


bankszámlát megszüntet 


29 挂失 guashi 


kárbejelentés 
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换钱 


1 ”排队 等 候 peldul dénghou 
sorban állva vár 


插入 银行 卡 chorú vinhángkő 


bankkártyát betesz 


з “自动 取款 机 dòng qükuënli 


bankautomata 


4 
5 ЖЕЕ АЙ хиёпгё füwü xiangmu 
szolgáltatást választ 
6 存款 cünkuán 
pénzbetét 
7 出 余额 cháxún vúré 
gyenleg lekérdezése 
8 退出 tuicho 
kilépés 
9 提取 现金 tíqü xiànjin 
készpénzt kivesz 
10 取 卡 айка 


kártyát elvesz 
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Cúngükvön, 
Pénzbefizetés, pénzkivétel és pénzváltás 


Huóànqián 


收 芜 币 种 shouaui bizhöng 


váltható pénznemek 


欧元 öuyuán 
英镑 vingbáng 
angol font 


美元 mölyván 


amerikai dollár 


FH Hk ÊR rulshi fáláng 


svájci frank 


新 加 坡 元 xinjiapayuan 


szingapúri dollár 


瑞典 克朗 ruialan kélöng 


svéd kc 


Ў-Ж JÎ danmaikelang 


dûn korona 


挪威 克朗 nuówei kéláng 


norvég korona 


日 元 fiyuén 


japán jen 


加 拿 大 元 lanedeyuen 


kanadai dollár 
菲律宾 比索 teuübin bfsu5 
Fülöp-szigeteki pezê 

3 澳大利亚 元 aodaliyayudn 


ausztrál dollár 


КЕ ЖЕТИ 
thaiföldi baht 
韩元 hányuán 
dél-koreai von 
港币 güngoi 


hongkongi dollár 


新 台币 тош 
tajvani üj dollár 
澳门 币 éoménbi 


makaði pataca 


ELI 
e. 
100086" 
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7 


Ж, У 
š ] sa Göng'önjú 
ch 公安 局 с 


1 公安 局 gong'onió 12 做 笔录 zuo bf 23 警车 jingcne 


rendörség feljegyez rendórautó 
2 ”监狱 апуб 13 4 1010 24 警察 ingcha 
börtön fogva tart rendör 
3 Mfr xi&otou 14 手 错 shöukdo 25 目击 者 mujzhg 
tolvaj bilincs szemtanú 
4 95 аёпше 15 手枪 snguqiang 26 ЗЕ iinghur 
rabol pisztoly rendőrségi jelvény 
5 绑架 bangla 16 ЖЯ ingmoo 27 警笛 jingdf 
emberrablást követ el rendőrsapka rendőrségi sziréna 
6 报警 paoiing 17 484 оопоки 28 受害 者 shounalzha 
riasztja a rendőrséget sisak áldozat 
7 谋杀 móusha 18 警棍 jngoun 29 逮捕 dalbi 
gyilkol rendórbot letartóztat 
8 审问 snënwën 19 对 讲 机 aung 30 便衣 警察 biany fingehó 
kihallgat ET vó készülék civil ruhás rendór 
о 犯罪 嫌疑 人 fánzui xiánylrén 20 ЗЛЕ inefo € 31 证 据 zhengju 
gyanúsított rendőregyenruhá A bizonyíték 
10 kk tating 21 MERE gaë Es 


bíróság jingyong mótuocné 


11 审判 shénpán rendörségi motor dar Е 
bírósági eljárást lefolytat 22 Jti боолоп 


ү közlekedési rendőr ^ 
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] 
ET Ji [nj Fángxiàng 


楼 上 lóusháng 
楼 下 \биха 

过 街 天 桥 gualle tianqiao 
人 行 横道 rémxing-héngdào 
上 sháng 


T xl 


十 字 路 口 shizilik6u 
©) 249 xiong zuó guði 
往 前 走 wang qian гби 
马路 mái) 

人 行道 renxingdao 


地 下 通道 dxiàtongdóo 


Ex X 


红绿灯 nónglüqeng 


єл 


西北 тоё! 


3k bài 


东北 dongbéi 


19 Ж döng 


20 东南 dangnan 


délkelet 


近 xuexloo tüjin 


környéke 


校外 边 xu6xlao walblon 


olán kívül 


26 


25 学 校 东 北边 xuéxiao dongbëlbion 


az iskola északkeleti része 
学 校 旁 边 xuéxióo pángbiön 
az iskola mellett 

学 校 里 边 xuéxio fblon 

az iskolán belül 

学 校 
az 


学 校对 面 xuexiao auimión 


az iskolával szemben 


前 边 xuéxiào qiónbion 


a elött 


30 


31 


32 


33 


前 qian 


Ж vòu 
jobb (oldal) 
后 hou 
hátul 


PET 


bal (oldal) 
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abd 交通 工具 Jiaot5ng Göngjù 


1m NEUES RE шю isa UNS иш 
188 


缆车 lánche 
飞机 тей 

有 轨 电 车 yöuguî-dlùnchê 
消防 车 xiaor6ngche 
jihê Æ vóuguànche 


跑车 poche 


ч 


8 


9 


赛车 soiche 
巴士 bashi 


#k £ £ chöngpéngehe 


10 马车 mache 


11 汽车 qicne 


12 走路 1500 


13 山地 车 snandichs 21 垃圾 车 amche 


| szemeteskocs 


14 轮船 Ionchuen 22 房车 fongche 


akóaut 


动车 auogongnéng yundengche 


24 自行 车 zxingche 
cheraut kerékp. 


车 nuóche 25 摩托 车 metu5cha 
t 25 摩托 车 


torkerékpár 

18 轿车 looche 26 拖车 шоспе 
szedán autómentó 

19 出 租车 спогоспе 27 地 铁 де 
taxi metró 


20 公共 汽车 gonggóngaiche — — _ = _ 


ET BL as 


19 


出 发 chafa 


到 达 dàodá 


中 转 zhongzhuan 
szál 


驾驶 舱 Jasnicang 
pil 


机 长 着 nang 


repül itánya 
副 机 长 furzhang 

头等 舱 tbudéngcang 

头顶 行李 舱 tbuding xínglicang 


З 25.19] guanxilan 
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13 


14 


15 


空姐 kongl& 16 引擎 ynaine 
货舱 huócóng 17 机 可 my 


机 身 пзлеп 18 机 尾 nwài 


飞机 跑道 teii paodao 
HEK Nüshöngyi 
呕吐 袋 óutüdài 


置物 袋 zniwudal 


23, Ap AE zhedl6 canzhuo 


3E [844 zhéyángbàn 
紧急 出 口 Jnlf cnakóu 

靠 窗 座位 koochuang zuówël 
靠 通道 座位 kaotangdao zuówel 


安全 带 anqubnadal 
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| 飞机 场 Féijicháng 
Repülőtér 


1 ”行李 领取 处 xíngli ingaŭchù 
poggyászkiadás 
2 转台 zhuantal 


csomagkiadó szalag 


3 ”出 机 场 通道 chûjîchang tangdao 


utaskijárat 


4 ”出 租车 站 chüzücheznàn 


5 行李 运送 车 xingliyunsongche 


poggyüszszàllitó kiskocsi 


6 搬运 行李 bonyün ingl 


poggyászt szállít 

7 售票 柜台 shóupiào ош 
jegypénztár 

В 办 票 柜 台 oénpiào guitel 


jegykezelő pult 


9 ”行李 车 xingliche 


kézikocsi poggyászok szállítására 


10 自助 值 机 柜 zizhú znifigui 


jegykiadó automata 


11 机 场 巴士 fchang bashi 


repülőtéri busz 


13 航 站 楼 nángznóntóu 


14 送行 songxing 
kikisér 


15 问讯 处 wénxünchü 


16 航班 显示 屏 hengban xiánshipíng 


utastájékoztató 


17 出 境 大 厅 chüling déting 


indulási váróterem 


tábla 


sufshan xíngli 
则 器 imshü tóncéqi 


20 X 光 检测 机 X guang іёпсё 


csomagröntgen-berendezés 
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候 机 大 厅 пошт dàting 


repülótéri v 


2 海关 haiguan 


3 外 币 范 换 处 waibi duihuànchù 


valutaváltó hely 
免税 商店 miánshul shángdión 
vimmentes bolt 

5 登 机 口 dengjik6u 
beszállókapu. 

登 机 牌 aenalipái 
beszállókártya 


票 teilipióo 


海关 申报 表 halguan shenbáobiáo 


vümáru-nyilatkozat 


Ak 飞 тиб Fe 
Utazás repülógéppel 


2 出 示 个 人 证 件 


3 换 登 机 牌 huan denglipal 
chüshi gérén zhengllon epus 9 


beszállókártyit kap 
személyi igazolványt felmutat 


1 抵达 机 场 did6Jrchane 4 托运 行李 tuayun xingll 5 通过 安检 tonggue anllan 


rkezik a repülőtérre poggyászt felad biztonsági vizsgálaton átmegy 


7 等 候 dönghöv 
várakozik ca 


6 查看 航班 信息 8 登 机 апп 


chákàn hongban xinxr 


utastájékoztató (дЫ; 


repülőgépbe beszáll 


gnéz 


10 放行 李 tàng xingll 


csomagot elrak 


9 找 座位 zhčo zuòwèi 4 
ülóhelyét keresi 11 关闭 手机 gyönbi shöujî 12 系 安全 带 )anquandal 
mobiltelefont kikapcsol biztonsági övet becsatol 
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ыг 
ù 


13 看 安全 录像 14 Ж ате 15 打开 头顶 灯 
кёп ànquón lüxiàng repülógép felszáll dakaltoudingdeng 
biztonsági videót néz felső világítást felkapcsol 
J Ш J 
® ] 
16 ЖЖ, dài črn 17 Ж ТАЖ} 18 选择 饮料 xuanze yiniào 
fejhallgatót feltesz tàngxió zhédié canzhuó italt választ 
asztaltálcit lehajt 
19 选择 餐 点 xu5nze canadian 20 用 餐 vongcan 21 Аат 
ételt választ étkezik shóuqí zhédié cánzhuó 
asztaltálcát felhajt 
| 
P еч 4* 
22 调 直 靠背 tozhi kàobèi 23 降落 jiangluo 24 解 安 全 带 ië anquándài 
háttámlát egyenesre állít repülőgép leszáll biztonsági övet kikapcsol 


| CR > 
Р 26 转机 zhuanf 
másik repülógépre átszáll 
27 领取 行李 


25 下 飞 机 xà tei їпаай xíngli 


oggyászt терк: 
repülógépról leszáll poggyászt megkap 
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— A Vonat 


1 售票 处 shöupláochú 21 留言 簿 ,ayanpu 23 上 铺 shangpu 
jegypénztár vendégkönyv felső fekvőhely 

2 ”列车 时 刻 表 leche shíkébiáo 22 硬卧 yingwo 24 中 铺 zhongpù 
állomási menetrend kemény fekvőhely középső fekvőhely 


3 KE nuóchepiéo 
vonatjegy 
4 ЗБ méntéipióo 
peronjegy e 
1 
5 价目 表 Jomublao M | 


díjszabási tájékoztató 


6 进 站 Djinznankau 


bejárat 


7 车厢 chexlang 


vagon 


8 MEX lönpióáoyuán 


jegyellenör 
9 ”列车 leche 

vonat 
10 出 站 口 chüzhánkóu 
11 hóuchéshi 


12 火车 站 huóchéznàn 
pályaudvar 


13 到 站 daozhen 


állomásra érkezik 


14 出 站 chozhan 
állomásról elindul 

15 转车 zhuanche 
másik vonatra átszáll 


16 铁轨 tëgul 


vágány 


17 硬座 vingzuó 


kemény ülőhely 


18 列车 员 lecheyuen 


vonatkisér 


19 行李 架 xingiie 


csomagtartó 


20 乘客 chéngké 


utas 
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25 28 流动 售 货 车 Ildeng shóunuóche 


rulókocsija 


26 软卧 ruanwe 29 餐车 canche 


30 列车 长 lechezhang 


©з 地 A 交 车 和 出 租车 Ditié, Gongjiaoché hé Се 
Д 从 Metró, kózforgalmi autóbusz és taxi 


北京- 天津 


志 zhishi blaozhi 13 线路 图 хотоо 


távolsági busz tájékoztató АЫ; onalterkep 
2 计价 器 лаа 8 ikm chokóu 14 车 站 周边 查询 

mérőóra kijárat chêzhèn zhóubiàn cháxún 
з Af chetèi 9 充值 点 chongznfdlan környéki térkép 

viteldíj Kártyafeltoltó het 15 1 号 线 viháoxián 
4 _ 发票 faplao 10 售票 口 shoeuplaokau 1-es уола! 

számla jegyárusító ablak 16 公交 车 góngilóoche 
5 地 铁 站 ditiéznan 11 自动 售票 机 zidong shòupiàoji — سسس‎ 

metróállomás jegyárusító automata 17 售票 员 shoupiaoyu6n 
6— AH Whou 12 35 zhàntói kalauz 


bejárat peron 


3323% 332 10 月 票 vuépióo 
| 332-es busz havibérlet 


E 19 公交 车 站 gongliao chazhan 24 学 生 卡 xuéshéngkó 
k buszmegálló diákkártya 
20 首班 车 shöubánche 25 上 车 shangche 
21 末班车 тӧбапсһе 26 下 车 xiache Gs) 


22 ARF оопоһаок& 27 换 乘 huanchéng 
közlekedési ario árszált 


JF 车 Kaiche 
Autóvezetés 


(7 


ONES 


| MZM 
URN Ade «nt 
< А 


后 视 镜 nóushiling. 
visszapillantó tükör 


3 Ж Ж. znuansublao 


fordulatszámmé 


4 AA. só sudublao 


sebes: 


u 


Hoth rányóubičo 


agszint-jelző 


6 方向 盘 föngxlángpán 
kormány 


7 喇叭 lába 


autóduda 


点 火 开关 aiënnuë kaiguan 
kapcsoló 


9 fák shache 
fékpedál 


10 油门 yéumén 
gázpedál 


3$ biánsúdáng 
sebességváltó 


12 车 载 音 响 chezalyinxiang 
autós zeneberendezés 


iA) vügua 
ablaktörlő 


挡 风 玻璃 aëngteng bou 


szélvédő 

dA Lk onauón alnáng 
légzsák 

后 备 箱 houbeixiang 
csomagtartó 

车 牌 chēpái 

rendszámtábla 

排 气管 paiqiguan 
kipufogó 


尾灯 wéideng 


hátsó lámpa 


Ф] т shachedeng 
féklámpa 


转向 灯 zhuanxiangdeng 


irányjelző 


保险 杠 bőoxiángáng 


lökhárító 


挡 泥 板 dangnfban 


轮胎 та 
autógumi 


引擎 盖 vinaínggói 


motorháztető 


发 动机 tödóngir 


motor 


电瓶 diónpíng 


akkumulátor 


散热 器 sanreqi 


миё 


前 灯 qióndeng 


első lámpa 
驾校 Joxlao 
autósiskola 


维修 неко 


karbantartás 


2 洗车 xiche 


加 油 站 Jiay6uzhan 


benzinkàt 


Ji&otóng Biöozhi 


8: 
& 
3t 
er 


Kózlekedési jelzótáblák 


1 FFX shiz aocha 2 环形 交叉 nuánxing Паосһа з 向 左 急 


Ütkeresztezüdés Kürforgalom xiang гиё jiwanià 


Veszélyes ütkanyarulat balra 


> 
> 
> 


4 hg 5 反 向 弯路 fönxláng wanlù 6 连续 索 路 lenxb wonlü 
xiàng you jiwonlu Veszélyes kettós ütkanyarulat Egymás utáni veszélyes ütkanyarulatok 


Veszélyes ütkanyarulat jobbra 


> 
> 
P 


7 上 陡坡 shàngdóupo 8 下 陡坡 xadaupo 9 MEF Ingce blan тё 


Veszélyes emelkedő Veszélyes lejtő Útszükület két oldalon 


> 
> 
> 


10 双向 交通 11 注意 行人 zhüyixíngrén 12 注意 信号 灯 

shuangxiong jiáotóng Gyalogosátkelés zhuyi xinhóodëng 

Szembejóvó forgalom Forgalomirányító fényjelző készülék 
13 注意 落石 zhoyiluoshf 14 易 滑 vihuá 15 堤坝 路 dibolb 

Köomlás Csúszós úttest Rakpart vagy meredek part 
16 Bii злаёо 17 路 面 不 平 umian büpíng 18 无 人 看 守 铁路 道口 

Alagút Egyenetlen úttest würén kànshóu tiólü dàokóu 

Sorompó nélküli vasúti átjáró 
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N 
S 


31 


A 


注意 非 机 动车 


zhùyi féiidóngche 


Keré 


A 


施工 shigong 


Úton folyó munkák 


@ 


禁止 向 左 转弯 


jinzhi xiàng гиб zhučnwān 


Balra kanyarodni tilos 


© 


禁止 鸣 喇 叭 jinzhi ming (ёра 


Hangjelzés tilos 


o 


停车 让 行 Чпоспе ràngxíng 
ÁLLJ! Elsóbbségadás kötelezőt 


单行 路 danxinglà 


Egy 


forgalmi üt 


20 


29 


会 


事故 易 发 路 段 
shigù yifa uduan 


Veszélyes ütszakasz 


А 


注意 危险 zhuyi wein 


Egyéb veszély 


® 


禁止 直行 jinzhi zhixing 


禁止 车 辆 停放 
jinzni cheliáng tingfong 
Megállni tilos 


V 


减速 让 行 IEnsorongxing 


Elsöbbségadás kötelező 


továbbhaladás 


А 


вт терра 


© 


24 禁止 驶 入 jinzhi sim 


Behajtani tilos 


® 


27 Abd jinzhi dlaotou 


Megfordulni tilos 


30 限制 高 度 xlanzhl gaodu 


Magasságkorlitozás. 


33 分 向 行驶 车 道 


tēnxiàng xfngshi chedao 


Osztott forgalmú sáv 
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旅行 Lüxíng 
1 Utazás 


E FR Zk у 
ge 6 Tras 


@ 


旅行 社 luxingsne 
utazási iroda 


旅行 团 liixingtuen 


turistacsoport 


国内 旅游 gubneiliiy6u 


belföldi utazás 


出 境 旅 游 choling IÜyéu 


külföldi utazás 


自助 游 zizhuyeu 


egyéni utazás 


选择 目的 地 xuanze müdidi 


utazási célt kiválaszt 


安排 行程 anpailxingcheng 
utazási programot megtervez 
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估算 费用 gosuan téiyong 


költséget megbecsül 


预订 酒店 yiding jiidion 


szállodai szobát foglal 


城市 chéngshi 


入 住 日 期 белй йат 


érkezés dátuma 


离 店 日 期 аап йат 


távozás dátuma 


酒店 名 称 údián mingcheng 


szálloda neve. 


价格 范围 hagé тепме 


árkategória 


酒店 星 级 iadlan xingjf 


csillagbesorolás 
预订 机 票 vuding iipiào 
repülőjegyet foglal 

往返 wángtán 

oda-vissza üt 

单程 dancheng 

egyszeri üt 


出 发 城市 chata chéngshi 


kiinduló város 


出 发 日 期 chota пат 


indulás dátuma 


到 达 城市 daoda chéngshi 


célváros 


返回 日 期 fánhuf riqî 


visszatérés dátuma 


航空 公司 hángköng göngsi 
légítársaság 


航班 号 hengbannoo 


repülőjárat száma 


特价 机 票 тело прво 


kedvezményes repülüjegy 


wn [on 
[|+ 


панелин 
dibg Oeo OER OSE D RR CERRO REGCT 
| 


® 


Ë . pm =й Cd 
(19). sum oC: «aX il (o9 77 ] ааг] 
@ мы EOIN [Rect -77- 3. | іе [76 оо -20 ос | 


eed] TDI m1] 


me 
W ъалаа 2:30 
E paama çh 1950 
(ове: ека сА% к. 
Пе amıka _ cae e 
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"zt Binguán 
AxN Hotel 


1 订房 间 ding fángiión 
szobát foglal 


2 登记 住宿 епо гп050 


szállodába bejelentkezik 


3 Adi rùznù 


megszáll 


4 无 烟 房 wyanfeng 


nemdohányzó szoba 


5 双人 间 shuangrénjian 


kétszemélyes szoba 


6 客房 清洁 员 kétáng aingllóyuón 


szobaasszony 


7 EEK dingi kétáng 


szobát takarit 
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В 客房 清洁 车 kèfáng arngjiéche 


takarítókocsi 


9 ”标准 间 biaoznüniian 


standard szoba 


10 送 餐 songcan 


szobaszolgálat 


11 单 人 间 danrenlan 


egyágyas szoba 


12 套房 taofang 


lakosztály 


13 AF vànhuiting 


bankett-terem 


14 健身 中 心 Ionshsn zhöngxin 


fitneszközpont 


15 桑拿 中 心 songnó zhongxin 
szaunaközpont 


16 干洗 gani 


vegytisztítás 
17 KÆ détóng 
hall 
18 前 台 qióntói 
recepció 
19 自动 旋转 门 zidong xuánzhuánmén 
automata forgéajtó 
20 门 童 menteng 


szállodai portás 


xínglisnéng 


22 行李 推 车 xingliturche 


shangwu zhóngxin 


busin ter 


24 IZ tuitang 


szállodából kijelentkezik 


cv 影剧院 э. 
ДУ? Szinházak 


1 歌剧 院 gsluyuan 16 
2 歌剧 ge 17 


3 dti] wo 18 
táncjiték 


4 民乐 minyue 19 
népzen 

5 ”指挥 тїш 20 i 

6 乐队 yuedui 21 


7 Ф vanzou 22 
hangszeren játszik ársalgó 
8 ”灯光 déngguóng 23 剧场 iuchang 
világítás hi 
9 RABE gaoyin gachangla 24 京剧 пой 
10 ® Ж bollo 25 脸谱 Inpi 
balett arcfest 
11 舞蹈 演员 widao yányuón 26 服装 fuzhuang 
12 咖啡 厅 katiting 27 武生 wüsheng 
13 音乐 厅 vinyueting 28 老生 osheng 
14 f. laoxiëngyué 29 花旦 huaden 


15 排练 厅 pálllánting 
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Góngyuón 
公 ш par 


1 动物 园 döngwüyuán 


állatkert 

2 Д4 këngqué 
páva 

3 熊猫 xióngmóo 
panda 

4 斑马 banma 
zebra 

5 大 象 doxiang 
elefánt 

6 AE lóohú 
tigris 

7 狮子 sha 
oroszlán 

8 猴子 һи 
majom 

9 长颈鹿 chángiingio 
zsiráf 

10 凉亭 Wángtíng 
pavilon 

11 df аёо 
hid 

12 KA chángyi 
pad 


13 打 太极 源 аё tolliauen 


tai csi esuan gyakorlatot végez 


14 唱戏 chàngxi 
operát énekel 


15 捏 秧歌 mvangge 
yangge táncot jûr 

16 ЖЖ tàng tengzheng 
papírsárkányt ereget 

17 草坪 c&opíng 
gyep 

18 雕像 daoxiang 


szobor 


19 喷泉 penquón 


szökőkút 


20 水 池 shufchf 


tavacska 
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滑 旱 冰 huó hanbing 
tórkorcsolyázik 


植物 园 zhiwùyuén 


botanikus kert 


郁金香 yulinxiang 
tulipán 


24 JEI nuatán 


И, virágterasz 


牡丹 müdan 


bazsarózsa 


АЖ учей 


kínai rózsa 


散步 sánbú 
sétál 
滑梯 пови 


csúszda 


29 


30 


31 


32 


kutyát sétáltat 


秋千 quqian 


hinta 


E YEH. qiaoqlaoban 


mérleghinta 


ЖАК \ёпдуїпипо 


üditós баё 


835 iogëu 


211 


Gu 
Um 游 乐 场 Youlechane 
Pa Vidámpark 


1 dre аёоаспёпо 21 空中 飞人 kongznóng féirén 
nyitott céllővölde trapézmutatvány 

2 小 火车 хёоһисһе 22 走钢丝 zu gangsi 
kisvonat kötéltánc 

3 ”旋转 木马 xuánzhuün mûma 23 水 上 乐园 shuisháng léyuón 
kórhinta. vizi vidámpark 

4 碰碰车 péngpéngche 24 Й nuádóo Ж, 
dodzsem vízi csúszda Pe 

5 套 圈 taoquan 25 漂流 роо z 
karikadobális raftingpálya lassü folyóval 

6 ЖЕЖ metanlun 26 碰 碰 船 péngpéngehuán 
óriáskerék vizi dodzsem 

7 “旋转 飞机 xuanzhuanfaf — 27 划 艇 huóting 
ürrepülis kajak 

в 鬼屋 guiwa 28 纪念 品 商店 їпїдпрїп shangal 
elvarázsolt kastély szuvenírbolt 

9 海盗 船 hardaochuan 29 游乐 场 veulecnange 


kalózhajó vidámpark 


10 过 山 车 guoshanche 


hullámvasút 


11 马戏 团 máxituón 


cirkusz 


12 独 轮 车 dülünche 


monocikli 


13 驯 兽 员 xünshóuyuán 


állatidomár 


14 536. xünshóu 


Allatidomitás. 

15 СЕЛ) méngyán téido 
késdobálás bekötött szemmel 

16 ÞJ хёосһди 
bohóc 


17 dXX dié luóhán 
emberi gúla 


18 ЖД Ж plan mósnü 
büvészkedik 
19 魔术 师 móshúshi 


bűvész 


20 钢丝 骑 车 gangsi qichs 
biciklis kötéltáne 
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N 


Bówüguán 


博物 馆 


儿童 票 értóngpióo 
gyerekjegy 

学 生 票 xu6eshengpioo 
diákjegy 


成 人 票 chéngrénpiao 
felnóttjegy 


老年 票 aonianplao 
nyugdíjasjegy 
团体 票 tuantiploo 


csoportjegy 


语音 导 览 уйуп daolan 


audio idegenvezetés 


电脑 导 览 diánnáo daolan 


digitális idegenvezetés 


无 障碍 设施 wúzhányiól shèsht 


akadálymentes feljáró 


望远镜 wongyuanlng 


m 


# AUG kónglóng huàshí 


dinoszaurusz fosszília 


陨石 yinshf 


meteorit 
免费 开放 miántéi кёнёпо 
ingyenes belépés 

开放 时 间 канап shilian 


látogatási idő 


标本 bioobën 


példány 


Múzeum 
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水 族 馆 shulzuguan 


akvárium 


蜡像 馆 Iaxlangguan 


viaszmüzeum 


农业 博物 馆 neneye bówüguán 


mezőgazdasági múzeum 


昆虫 馆 künchóngguán 


rovarmüzeum 


美术 馆 malshuguan 


szépművészeti múzeum 


军事 博物 馆 Janshl bówüguón 


hadtörténeti múzeum 


科学 技术 博物 馆 kexue lishü bówúguán 


tudományos és technológiai múzeum 


2 历史 博物 馆 shi pewuguan 


történelmi múzeum 


自然 博物 馆 zr6n bewuguan 


természettudományi müzeum 


民俗 博物 馆 minsû bówüguàn 


néprajzi múzeum 


天 文 馆 tanwenguan 
csillagvizsgáló 


AD 游 Jiaoyóu 
Kirándulás 


23 香肠 xiangchang 
kolbász 


24 人 饭盒 fonhe 


uzsonnás doboz 


25 野餐 热 vacandian 


pikniktakaró 


26 KEW tolyengmoo 
napellenző 


27 小 岛 xaoniao 


kismadár 

28 蝴蝶 nüdié 
pillangó 

29 jt nuo 
virág 

30 Ж miténg 


méh 


1 登山 déngshón 12 &# vûgan 
hegyet mászik horgászbot 

2 背包 belbao 13 44$ dióoyú 
hátizsák horgászik 

з Жф shuinú 14 吊 床 diàochuáng 
kulacs függőágy 

4 iÉ xiSox 15 烧烤 架 shookaola 
patak grillsütà. 

5 ЖЕ aingtíng 16 HH kóoróu 
szitakötő grillezett hús 

6 hf xičoyú 17 烧烤 snaokao 
kis hal roston süt 

7 ФЬ атома 18 3£ cao 
béka fü 

8 dnx vúér 19 旅游 灶 Gyóuxié 
csali tornacipó 

9 鱼 线 yuxlan 20 野餐 vécon 
horgászzsinór. piknik 

10 KÆ huőchái 21 ВЕР binggan 
gyufa keksz 

11 树 shú 22 面包 miànboo 
fa kenyér 
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л 


6 


滑 水 hu6shui 


жей métuótIng 
Ak qlangllu 
-— 

潜水 qlanshuf 


HKH € qiónshulling 


管 tengqiguan 


wt Jop5 


aot Й qiénshuiyuón 


d náitàn 

ne yángsán 

"n са tóngshályóu 
napolajjal beke 


ВЖ ЕН shàitàiyóng 


沙滩 椅 shötönyi 


2 siu yóuyëngkú 


"к Ж, lint 


bikini 


аб Hán béiké 


AEG dui shábüo 
帆船 fanchuan 
汽艇 alting 


нки xióngpíting 


umicsónak 
Ж В Ilusnengauan 
nentóov 

救生 员 Nüshöngyuán 


fy аёо 


chónglàng 


冲浪 板 chónglángbàn 


海浪 nanane 


hullám 


气垫 aidión 
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№, Jonshan Zhóngxin 
Du Fitneszkózpont 
E "=m; = 


1 会 员 nuyuón 11 Яо уйе 
ug jóga 

2 健身 卡 Jonshenk5 12 瑜伽 热 vulladion 
titneszkártya jógamatrac 

з 会 籍 顾问 nulli guwen 13 普 拉 提 Palatf 
személyi tanácsadó pilates torna 

4 ЖЖ Inyusnl 14 jf iow 
zuhanyfürdó break tánc 

5 Ж АЖ znëngoishi 15 肚皮 兽 aüpíwü 
gözfürdö hastáne 

6 更 衣 室 géngyishi 16 杠铃 gongling 
öltöző kétkezes súlyzó 

7 健身 课 úrónshenkë 17 推举 tuiia 
fitneszóra. fekvenyomás 

8 ФЗ поптёісао 18 哑铃 valing 
ritmikus torna egykezes súlyzó 

9 jšT#k lödingwű 19 跑步 机 paobuf 
latin tánc futópad 

10 踢踏舞 títáwú 20 锻炼 duanlan 
dzsiggelés edz 
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ЖЕДЕ tüwocheng 


fekvőtámasz 


私人 教练 smenjiaolan 


személyi edző 


仰卧 起 坐 vángwödízuó 


felülés 

划船 机 huóchuánir 
evezügóp 

跳绳 tiñosnéng 


ugrókótelezik 


健身 车 ianshencne 


szobakerékpár 


x 乐 城 Yüléchéng 
7 Szórakoztatókózpont 


1 保龄球 馆 baolingqiuguan 


bowlingpálya 


N 


FH atüping 
bábu 


з 保龄球 baolingqi0 


bowlinggolyó 


4 球道 quadao 
pálya 


5 回 球 架 hufquia 
golyótároló 
6 室 tálgiúshi 


biliárdszalon 


7 球 杆 架 alügonià 


 dákóállvány 


8 台球 桌 tálalúzhuő 
biliárdasztal 


9 ЖЖ айооп 
dákó 


10 定 球 架 dingqlula 
biliárd háromszóg. 


11 PE bo 
bir 

12 调 酒 师 tiáojüshi 
bartender 

13 吧台 Бака 
bárpult 

14 喝酒 nel 
szeszes Italt iszik 

15 吸烟 xiven 
dohányzik 


16 iñ f diting 
diszkó 


17 迪斯科 diske 


diszkótánc 


18 $T wüting 


bálterem 


19 恰恰 адад 


csacsacsa 


20 舞伴 wüben 
táncpartner 
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OK chóng kolo OK 
28 伴奏 bònzòu 


包间 KTV Баоап ‹ 游戏 厅 dlanzf vóuxiting 


5 gk diánge 30 游戏 机 youxif 


b A láogín: 
表情 (1 ) SO 


= 
1 抽泣 chauqi 2 AX téngko 3 微笑 wexiao 4 冷笑 lèngxiào 
zokog keservesen sír mosolyog gúnyosan mosolyog 


\ 


E” 


5 MÆ shaxlao 6 狂笑 kruengxlac 7 Ak ik zhòu méitóu 


vadul nevet szemöldököt ráncol 


bután nevet 


9 BEIR déngyón 


szemet tágra nyit 


11 挤 眼睛 Jiyanine 


kacsint 


8 A£ shü méimoo 


szemöldököt felhúz 


10 播 脸 winan 


arcot eltakar 
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14 播 嘴 wüzur 


száját kezével befogja 


12 捏 鼻子 nie bizi 


orrot csíp 


13 递 眼色 di vánsé 


hunyorgat valakire 


) 


= ( 
< 
К 


s- 
CC 


16 3&3 wù črduo 
fület befog 


15 做 鬼脸 гиб gullión 


grimaszol 


17 伸 舌 头 shen shétou 18 板 脸 bsnlan 
nyelvet kinyüjt komoly arckifejezést ölt 


() 


19 FAK biyan 20 #35 убоіби 21 点 头 diant6u 


szemet behuny fejet ráz bólint 
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"a 
"CES 


Ka b 
1 东张西望 döng zhang wáng 2 眼红 vánhóng 
irigykedik 


körülnéz 


+) 


3 Ж? mào lénghàn 4 MAIR ji mél nóng ván 5 拉 长 脸 0 chángllón 


hideg verejték lepi el csábos pillantásokat vet valakire elkomorul 


6 面红耳赤 mián nóng ér chi 7 脸色 铁 青 lSnse tiëqing 8 Явож mv deng kõu dől 


vörös a méregtől és a szégyentől elzőldül az arca szájtátva bámul 
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e 


< 


9 脸红 Ianhene 10 #97 yëo yé alè chi 11 吐 口 水 tű кбизһиї 


orgatva gyűlöl köp 


elpirul az arca foge 


=} 


12 Bf pičo 13 眉 开 眼 笑 те ко yön xiao 14 Pj шеш 


szeme sarkából néz jóindulatúan mosolyog ajkat biggyeszt 


(NO D A 


15 睐 眼睛 mî vániing 16 RK minzuf 17 翻 白眼 tan bályán 


szemet összehúz ajkakat összeharap szemet forgat 


e 
A 
<D 
» 
/ 
18 Ab wn zi vá uà zur 19 ДЖ chóuméikülón — 20 kŠ chuí tóu sáng qi 
vicsorit savanyü képet vig kétségbeesésében fejét lehorgasztja. 
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= J Dóngzuó 
Cselekvések 


6 Ж/А 
diéd&o/shuaidáo 


elesik 


7 XH wonyoo 


lehajol 


握手 wasnëu 


kezet fog 


叉腰 chayûo 


kezet csípöre tesz 


34145 lügöng 


meghajol 


拥抱 vongbao 


Т] 


挥手 nuishéu 


integet 


摆手 bëishëu 


kezével int 


接吻 Jewan 


csókolózik 


PF bëishëu 


kezet hátul Osszefüz 


{PRE shentur 


lábat kinyújt 


抬头 tóitóu 25 倒立 dàol 


fejet felemel kézen áll 


SEHR qotu — 26 Ж zu 


lábat keresztbe tesz gyalogol 


转身 zhuanshen 27 Лера 


megfordul mászik 


回头 nuit6éu 28 跳 tio 
fejet hátrafordít ugrik 
站 znàn 29 жч 


án rúg 


3& qui 30 $ tang 


térdel fekszik 


坐 zue 31 Apa 
ш hason fekszik 
3 don 32 § bei 

guggol hátán hord 
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Ё Bp 体 Л) 能 Shénti Góngnéng 
© Testi funkciók 


1 呼吸 hos 2 WR zhövön 3 Жкп 


lélegzik pislant néz 


4 说 shuo 5 f ting 


beszél hallgat 


A 
CUN 


9 叹气 tánai 


sóhajt 


10 感觉 gàniué 


érez 
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13 流 眼泪 úú yönıèı 14 ЖЖ nú biti 15 4т°%Җ аё naqion 


könnyezik folyik az orra ásít 


16 rÈ dö репи 17 v»kjk tütán 18 咳嗽 kesou 
tüsszent köhög 

19 发 拌 fadau 20 出 汗 chohon 21 {PME shen ičnyao 
reszket izzad nyújtózik 


4 
22 4r" аёоёг 
böfög 


N 


26 4& böo 


jóllakott 
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N T 与 态 Xinaíng уй Tóidu 
EJ DIR 73 ах Hangulat és magatartás 


1 WR kudllê 
vidám 

2 忧郁 youw 
gondterhelt 

3 平静 pinging d 
nyugodt 

4 惊讶 Jngyo 
meglepődött 

5 A, shengal 10 疲惫 píbéi 
mérges kimerült 

6 难过 nánguò 11 М ообо 
szomorü büszke 

7 RÈ göngà 12 好 奇 haoqf 
feszélyezett kíváncsi 

8 Ж jinzhang 13 无 聊 wúlióo 
ideges unatkozó 

9 ЖЖ һо 14 兴奋 xingtén 
szégyenlős izgatott 
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想 家 xlangla 
hazavágyódó 


16 Ж Ж kûnhuè 


tanácstalan 


17 孤独 güdú 


magányos 


18 害怕 пре 


gyáva 
19 担心 denxin 
aggodalmas 


20 ¿B+ sàng 


kedveszegett 


否定 fauding 
тарай 

同意 tóngyi 
egyetért 


支持 мем 


támogat 


反对 (пал 
ellenez 

讨厌 taoyan 
utál 


喜欢 xihuan 


kedvel 


顺从 shüncéng 


engedelmeskedik 


反抗 位 nkang 


ellenáll 


жа 


szeret 


恨 hèn 


gyűlöl 


6 


天 ч Tiéngi 
Időjárás 


Ж bîngbéo 
jégeső 
雨天 雪 УШохиё 


havas езб 


雷阵雨 zhenyi 


felhőszakadás 


EX EM 


zivatar 


潮湿 chóoshi 


nedves 

干燥 ganzao 
száraz 

теп 
fülledt 

$ Ж, guöténg 


szélfújás 


闪电 shándián 


villámlás 
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打雷 зге 
mennydörgés 

浮尘 fochen 

porfelhő 

39 iy vangsha 
szállongó homok 
沙尘暴 shachénoóo 
homokvihar 


Ж ré 


forró 


凉快 angkual 
hűvös 


冷 6ng 
hideg 

a апо 

napos 

$ X duoyün 


felhős 


FA vin 


borult 


大 雨 dövű 


jelentős cső 
中 雨 zhöngyű 
nem számottevő eső 
+] хёоуй 
kisebb esö 


4 хә 


hó 


暴风 雪 bootëngxuë 


hóvihar 


# w 


köd 


9-9: 


a 


(ad S. 
(9 © @ Ө, 
ee. 


ч 候 带 Ginóudói 
| Éghajlati övezetek 


1 北 寒带 bgnandal 
északi hideg övezet 

2 北 温带 оёмепаа 
északi mérsékelt övezet 

з Ж тал 


forró éghajlati övezet 


4 南 温 带 nónwendàr 


déli mérsékelt övezet 


5 ñK nénhéndèl 
déli hideg övezet 
6 纬度 waau 


földrajzi szélesség 

7 北 回归 线 bghulguxlan 
Ráktérítő 

8 经 度 таб 
földrajzi hosszúság 

9 南 回归 线 nónhuíguiiàn. 
Baktérítő 

10 南极 围 nanliquan 
déli sarkkör 

11 北极 园 balfquan 


északi sarkkör 


12 经 线 Ingxón 
hosszúsági kör 

13 #4, waxn 
szélességi kör 


14 фай chidőo 


az Egyenlítő 
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辐射 fishe 
sugárzás 

X ra dii fi 
tàlyónggóodüjào 
a Nap beesési szöge 
气温 awen 
hómérséklet 


大 气 环流 dàainuániü 
légkóri cirkuláció 


季风 jteng 


monszun 
气 团 qtuen 
légtömeg 

地 形 dxing 


topográfia 


等 温 线 déngwenxión 


izoterma 


气压 qya 


légnyomás 


海拔 паша 


tengerszint feletti 
降水 langsnuf 
csapadék 

ЖЖ zhöngtö 


párolgás 


雨季 vo 


esős évszak 


旱季 пол 


száraz évszak 


年 平均 气温 (C) 


世界 年 平均 气温 的 分 布 
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1 春天 /春季 chontion/cnanj 


tavasz 

2 梅花 mehua 
szilvavirág 

3 iX hótóng 
vadalmavirág 

4 ”开放 kattàng 
virágzik 


5 桃花 taohua 


öszibarackvirág 
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丁香 dingxiang 


orgona 


julan liliomfa 


生长 shengzhang 
Ж. Ж vé 
sarjadzik 

FE huaii 
virágbimbó 


AL Rb 22, duuanhua 
azálea 

微风 weiteng 
szellő 

ta yù 

szitáló esö 

温暖 wennuán 
meleg 

x 


perzselő hüség 


yenre 


夏天 /夏季 waton/xoi 


垂柳 спи 
szomorüfüz 

vp Җ- znóngshü 
haguta 

荷花 henua 
lótusz 

池塘 chítáng 
tavacska 


88 shai 


napozik 


戏 水 xishui 


HÁ гпёубпозёп 


chénglióng 
élvezi a hüvóset 
扇子 shónzi 


皮肤 shanghal pifo 


七 月 AB 


AH 
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Qiü-Dóng 
Osz és tél 


h 


Ба 98 їв 
' й 


1 秋天 /秋季 antanan 9 菊花 Kinos 
ёг krizantem 

2 gf shuang 10 繁忙 ftnmane 
zúzmara elfoglalt 

3 金黄 inuóng 11 果实 gu5shf 


4 收割 shauge 12 4 inû 
arat kamkva 
5 庄稼 zhuongjia 13 $ Wangshuang 
termény hüvös 
6 成 熟 chéngshl 14 XX hénlëng 
érett hideg 
7 落叶 uòyè 15 冬天 /冬季 döngtiön/döngi 
lehullott levelek tél 
8 丰收 fengshou 16 3i nan 


bőséges aratás hideg légáram 
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—À - 26 Ж A. аш xuérén 


18 E pub ема 


ЖАЙ bingdioo чш 
& ҖЕ xu&qiao 29 滑冰 huébîng 
冰 灯 bingdeng PEU 

2 Ж bingpà 

打 雪 仗 dă xučzhàng 
冰 滑 梯 binghuáti 


下 雪 хохиё 
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Méishü 
Képzőművészet 


„=з 
МҮРҮ 


EET жо эи н эм ЗЕ 
aked Q 35 p w کرک = ج‎ 


FI 


1 
+ 
4 
H 
4 
3 


a jo We ЖЛ‏ و بک ر مج کچ سد 
x ő Öt Ze‏ م کد اھ "e‏ مک 
мкр а 0А дА 80 а 9) Эн‏ 


1 雕塑 aos 7 
szobor 

2 木雕 mudiao 8 
fafaragvány 

3 EHA пай 9 
agyagszobor 


4 篆刻 zhuanke 10 
pecsétvésés 

5 书法 shot 11 
kalligráfia. 

6 水 粉 画 shuiténnua 12 


Bouache-festmeny 
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素描 sümiáo 


vázlat 


水 彩 画 shuicainua 
akvarell 


国画 guónuà 


kínai festmény 


楷书 / 正 书 kalsha/zhengsho 


példa-irás 


草书 c&osno 


fü-irás 


行书 xingsho 


folyóirás 


13 隶书 isno 


hivatalos írás 


14 # 35 znuónsho 


pecsétirás 


15 插图 chat0 


illusztráció 


16 年 画 niánhuà 
kínai újévi festmény 

17 Б} tóocí 
agyagedény és porcelán 


18 唐 卡 tóngkà 


tanka 


Mii 
==! iilii 


人 物 画 rénwühuà 
alakrajz 


山水 画 shánshufhuà 
tájkép 

漫画 mánhuá 
karikatúra 

版 画 bánhuó 
fametszet 

yóuhuà‏ ر 
jfestmény‏ 
壁画 bihuà‏ 
freskó‏ 

5 绘画 huihuà 
rajzolás 

写生 xiöshöng 
szabadtéri rajzolás 


电脑 绘画 diónnáo hulhud 
számítógépes grafika 
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X 工具 Méishü Göngjù 
术 ® Művészeti kellékek 


1 美术 工具 箱 maishu göngjúxlöng 
tartódoboz művészeti kellékeknek E 
2 Ж motiao 2 


tusrúd 


3 ALG vántai 


tusdórzsóló kó 


4 笔架 опа 
ecsettartó állvány 

5 笔 洗 bm 
ecsetmosó tálka 


6 调 色 板 tiácsébán 


festékpaletta 


7 颜料 yenloo 


festék 


8 宣纸 xuanzhî 


xuan papir festészethez és kalligráfiához 


9 8А. znóncht 


levélnehezék 


10 19, Ж huájla 


11 34d juànznóu 
képtekeres 
12 油彩 voucal 


olajfesték 


13 绘图 尺 huitüchr 


14 画板 nuàbàn 


rajztábla 


15 画布 huòbù 


festövászon 


16 19 3 nuójó 
állvány 


17 #94 пибкиёпо 


keret 


A AE xiéshéngdéng 


'esukható szék 


tiáoséyóu 


hígító 


20 画笔 nuabT 
f 


21 1941] huoshua 


hengerdoboz 


23 #4% tonbang 


24 素描 纸 sümióozni 


vázlatpapír 


25 人 体 模特 rénti mótë 


modell 

26 油画 棒 vóuhuábáng 
pasztellkréta 

27 #] 7 kedao 


faragókés 


28 GF 4$. shígaoxióng 


gipsemodell 
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节奏 布鲁斯 lezou bùlüsî 


典 音乐 gudlan yinyue 


10 协奏曲 xiézóugú 


11 进行 曲 jinxingqi 
nduló 


12 电子 音乐 dianzf yinyue 
elektronikus zene 


16 民歌 minge 
népdal 

17 朋克 péngkó 
punk 


23 作词 zuóci 


19 乐谱 yuèpü 24 作曲 zuóqü 
jË wüxiënpü 25 "B А chàngpiàn 


endszer hanglemez 


21 独唱 dúcháng 26 š 
szóló 
22 专辑 тооп 27 排行 榜 pálhángbáng 
enei album 
zenei toplista 


DAMI AM Tm PEY 
WELBOME ТО, JAMAMA 
اا‎ 
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л 


乐器 i 
^A Hangszerek 


各 sheng 

sheng (bambuszból készült füvós 
hangszer) 

35 75 ££ hûlusî 

tökfuvola 

笛子 аа 

bambuszfurulya 


оў oj suónà 


suona trombita 


LEG 


xiao (vertikális bambuszfurulya ) 
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6 


HE оро 


З zhang 


zheng (kinai citera) 


扬琴 vàngaín 
kinai cimbalom 

冬 不 拉 dangbula 
tambura 

阮 ruan 

ruan (hüros pengetós 
hangszer) 


LES 
liuqin (húros pengetős hangszer) 


3 ой 


dob 
LI 

二 胡 ето 

erhu (kéthúros hegedű) 


马头琴 mëtóuqín 


lófejes hegedű 


16 4& bó 


cintányér 


17 小 提琴 бонат 


hegedű 


18 大 提琴 dotiain 


19 贝 司 bes 


basszusgitár 


20 竖琴 shúdín 


hárfa 


吉他 jito 

gitir 

单簧管 dannuangguan 
klarinét 


双簧 管 snuanghuóángguán 
oboa 


萨克斯 管 sokesiguan 
szaxofon 


小 号 xiaohao 


trombita 


26 


27 


28 


国 号 yuanhao 


kart 


钢琴 gongqin 


zongora 


手风琴 shëutëngoín 


tangóharmonika. 


电子 卫 dlanzfafn 


szintetizátor 


口琴 kövain 
szájharmonika 
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电影 和 电视 六 


28. UMIM oO r ~ r 
"aD | ы | CET 
1 KH H köngbûplèn 6 战争 片 zhanzhangpian 11 国产 片 gu6chanplan 
film iln hazai gyártású film 
2 爱情 片 aqingpian 7 $& Н dónghuópián 12 进口 片 Inkauplan 
romantikus film animációs film külföldi film 
3 悚 片 fngsangplan 8 故事 片 gushiplan 13 电视 连续 剧 dianshilanxuiu 
thriller játékfilm v-sorozat 
4 #47 )j kehuónpiàn 9 动作 片 songzueplen 14 纪录 片 ñüpiàn 
tudominyos-fantasztikus film kciófili dokumentumfilm 
5 喜剧 片 xijipian 10 贺岁 片 nesuipian 15 音乐 剧 vinyuéjú 
vigjáték film a kínai újévr musical 
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综艺 节目 z5ngyijiemu 


选秀 节目 хийпхій Лето 


tehetségkutató verseny 


节目 tángtán ето 


beszélgetős show 


节目 预告 jemuyugao 
tévémüsor-elózetes 


新 闻 xinwen 


hirek 


天 气 预 报 tanqiyubao 


HBA shóuyingshi 


filmbemutató 


电影 节 dényingiié 
filmfe 


LES 


体育 节目 tyullemu 


sportmüsor 
儿童 节目 értóng jiémù 
gyermekmüsoi 


广告 guánggóo 


reklám 
字幕 am 
feliratozás 
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体育 竞赛 


1 奥运 会 Àoyünhui 


olimpiai játékok 


2 ”奥运 会 会 旗 Aoyunhui huiql 


olimpiai zászló 


3 火炬 hui 
fáklya 
4 ”会徽 nuinur 
jelkép 
5 颁奖 仪式 bönlláng yishi 


díjkiosztó ünnepség 


туй Jingsói 
Sport 
6 冠军 guénjün 
bajnok 
7 亚军 yajon 
második helyezett 
8 #“* iion 
harmadik helyezett 
9 Add rngliianetal 


10 


győzelmi dobogó 


颁发 奖牌 сомо йапорё! 


érmet kioszt 


吉祥 物 iiángwi 
kabalafigura 


奖牌 Iangpal 


érmek 


金牌 ппрё 


aranyérem 


银牌 Упра 


ezüstérem 


铜牌 tóngpói 


bronzérem 


16 奖杯 Iangbel 21 射击 sher 26 赛 艇 saiting 


kupák sportlövészet evezés 

17 ЖЖЖ, koimüsni 22 射箭 shèjiòn 27 举重 lüzhöng 
megny itóünnepség ijiszat súlyemelés 

18 升 国旗 sheng gu6ql 23 体操 Чсоо 28 蹦床 bengchuang 
felvonják a nemzeti lobogót torna gumiasztal 

19 #89 zòu guógë 24 马术 máshú 29 闭幕 式 bmushi 
eljátsszák a nemzeti himnuszt lovaglás záróünnepség 


20 皮 划 艇 pínuóting 25 击剑 màn 


kajak-kenu vivás 


E] 田 径 Tianling 
Atlétika 


1 田径 tibnjing 15 标枪 blaoqiang 
atlétika gerelyhajítás 

2 障碍 赛 znóng'àisól 16 铁饼 tiëoing 
akadályfutás diszkoszvetas 

з 链球 опао 17 发 令 枪 faiingqlang 
kalapácsvetés rajipisztoly 

4 JEFE cnenggantiao 18 裁判 cóipón 
rüdugrás bíró 

5 跳高 taogao 19 起 跑 线 qjpaoxian 
magasugrás. rajivonal 

6 跨栏 kualen 20 预备 vúbéi 
gátfutás elkészül 

7 犯规 fanguf 21 起 跑 alpóo 
szabálytalanság rajtol 

8 跳远 tooyuan 22 加 速 Jas 
távolugrás gyorsul 

9 长 跑 chángpáo 23 冲刺 chonoci 
hosszútávfutás célvonalat átlép 

10 短跑 duànpáo 24 终点 zhangdlan 
rövidtávfutás célvonal 

11 三 级 跳 sanitióo 25 马拉松 malasong 
hármasugrás. maratoni futás 

12 接力 赛 пейза 26 竞走 jingzau 
váltófutás. gyaloglás 

13 44.74 ılellbùng 27 铁人 三 项 tiérén sanxlang 
váltóbot triatlon 

14 铅球 alanalû 
súlylökés 
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ERR (1) ало 


1 排球 pálatú 9 乒乓 球 pingpangqiú 17 越位 yuewel 
röplabda asztalitenisz les 

2 水 球 зао 10 高 尔 夫 球 gaogrfoqiu 18 黄牌 nuángpó! 
vizilabda golf sárga lap 

з 冰球 bingqib 11 篮球 (пао 19 红牌 hóngpói 
jégkorong kosárlabda Piros lap 

4 Ж gánlánaiú 12 A EK zúgiú 20 E 3-35 shángbóncháng 
amerikai futball labdarúgás első félidő 

5 网 球 wangql 13 羽毛 球 уйтбоа!й 21 中 场 休息 zhangchang xloxl 
tenisz tollaslabda félidei szünet 

6 手球 shövaiú 14 传 球 chuánaiú 22 下 半 场 xiàbónchëng 
kézilabda átadás második félidő 

7 曲棍球 qugunql 15 射门 snemen 23 加 时 赛 lashfsal 
gyeplabda lövés hosszabbítás 

8 棒球 bûngalû 16 头 球 tóvalú 24 比分 biten 


baseball fejelés eredmény 


25 角球 Пёоай 


26 门 柱 menzhu 

27 жп qiümén 

28 A duónxiàn 

29 禁区 jinga 

30 Jj Es А diánqiü 
büntctóri 


31 球门 球 alúménaiú 


替补 队员 Чой auiyuán f£ Ag юте 


换 人 huànrén 3 扣篮 köulán 


暂停 zóntíng 罚球 вай 


FA laladui 队员 duivuón 
防守 tángshóu 


投篮 tóulón 


háron па! 


超时 chaoshi 
бшер 


球拍 айра! 


正 手 znéngshóu 
tenye 

反手 tánshóu 
fonák 

PE NM 
мови 


三 分 线 запіепкёп 


21 扣 球 kouqi0 
22 推 挡 turdang 


23 单打 dana 


24 球台 qitt6i 


25 球 网 qdwang 
háló 

26 ЗК 5 hûquanalû 
pörgetés 

27 双打 shuángaà 
Páros 

28 横 板 néngbón 


klasszikus 


29 直板 zhíbán 
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R 
19 

m 

*| 
y 
"M 


1 跳台 tióotól 16 自由 泳 zyouy5ne 


跳水 tiñosnuT 17 蝶泳 diéy5ng 


N 


3 单 人 跳 danéntiào 18 仰泳 vangyang 


4 双人 跳 shuangréntiao 19 打破 纪录 dópó jù 


5 Psp 20 世界 纪录 shijié jilû 
ugródeszi világcsúcs 

6 Жат 21 女子 组 nüzízű 

7 "m box 22 pem nánzízú 
hokk (csapat 

8 转身 zhuanshan 23 水 花 shufnua 

9 Hkn 24 жайууга 
nyújtott test ós " 

10 游泳 馆 véuyöngguan 25 ЖЕЖ veuv5ngmao 
fedett uszod szósapka 

jk huàyàng убиуёпо 26 打 水 dàshur 


11 花样 


12 入 水 бвлш 27 АЈА nuóbi 


器 水 dengshur 


ӘН ооп fen znuänshen 
r 
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E ue 
Harcmüvészetek 


1 功夫 gongfu 


kungfu 


2 党 法 zhang 全 


tenyértechnika. 


3 ЖЖ avántó 
okóltechnika. 

4 Hkjk tură 
Vábtechnika. 


5 ЖЖ shuala 


dobástechnika. 

6 二 指 禅 erzhichan 
két ujj meditáció 

7 A аёпхиё 


vitális pontok támadása 


8 童子 功 tóngzígöng 


szűz fiú kungfu 


9 梅花 桩 meihuazhuang 


szilvavirág cölöpök 


10 ЖЖ # xingyiauón 


a forma és a tudat ökle 


11 柔道 roudao 


cselgáncs 
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首 kongsháudáo 


szabadhar 


16 Xd qu6n 


bóguàzhüng 


am teny 


19 已 首 bfsn5u 


20 刀 дво 


szablya 
21 剑 Jan 
kard 


22 d oir 
" 


23 Ж аёт 


24 招式 most 


harcművészeti mozdulatok 


ATAK 
Ў#ТҮҮХХ 


G i — 
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N 


6 
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海军 航空 兵 halan nángkongbing 


海军 陆 战 队 halion lüzhándui 


岸 防 部 队 anfang budui 
防空 兵 fángköngbing 


战略 火箭 部 队 


zhonlue huallan büdui 


空降 兵 köngllángbing 


Ж.Ж Ж hóngkóngbing 
空 兵 


步兵 bibing 

炮兵 pàobing 空军 копшоп 

狙击 手 Jorshau 19 武警 wiling 26 

工程 兵 gangchengbing 20 消防 人 员 xiaofangrenyun 27 

装甲 兵 zhuanglabimng 21 军衔 janxlan 28 上 校 shángxióo 

Páncélos afákulat 1 

野战 军 yazhanion 22 士官 shiguen 29 大 校 doxiao 
bori hadsereg s 

特种 兵 tezhöngbîng 23 少尉 shaowai 30 少将 shaollang 

különleges erők лапа 

陆军 Wan 24 Pp zhóngwei 31 中 将 zhóngilóng 
zárazföldi csapatok fohadnag t 

海军 nalon 25 LA shàngwei 32 上 将 shangliong 
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武器 和 装备 


Wüqi hé zhuangbel 
Fegyverek és hadifelszerelések 


ЖЭ, hengzhaf 


bombázógép 


歼击机 /战斗 机 Jianmiyznandeuf 


vadászrepülőgép 
运输 机 vünshüpr 
teherszállító repülögép 


强 击 机 alángiiii 


csatarepülógép 


直升机 zhíshéngr 


helikopter 


Kî nualan 


rakéta 


原子 弹 vuánztdán 


氢弹 qingdon 


hidrogénbomba 


地 雷 diér 


akna 


EX shoulél 


kézigránát 


生化 武器 shenghua wüqi 


biológiai fegyver 


炸药 zhayao 


导弹 daodan 


rakéta 


核弹 头 hedanteu 


nukleáris robbanófej 
航空 母 舰 hongkong műjián 
repülógép-anyahajó 


坦克 tanke 


harckocsi 


子弹 zidan 


lószer 
机 枪 lalang 

géppuska 

冲锋 枪 chöngténgaláng 


géppisztoly 


装甲 车 zhuangllache 


páncélozott szállító harcjármű 


炮弹 paodon 


tüzérségi gránát 


火炮 huöpèo 


ágyú 


激光 炮 rouongpao 


雷达 do 


radar 


防弹 背心 fángdán béixin 


golyóálló mellény 


步枪 buqlang 
Puska 

迷彩 服 тісна 
álcázóruha 


军装 ionzhuang 


katonai eg 


水 面 舰艇 shuimion jianting 
vizfelszini hadihajó 
潜艇 qiantine 


tengeralattjáró 
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小 行星 xi6oxingxing 

太阳 tàlyáng 

人 造 卫 星 rénzào weing 
xingyün 

水 星 shuixing 

人 金星 Iinxing 

地 球 dia 


nuéxing 


ЖЖ топо 


海王 星 nawangxing 
宇宙 空间 站 
yüznóu kongllanzhan 


航天 飞机 hánatan tei 


航天 员 hangtianyuan 
航天 服 nóngtiantü 
PETS 


天 文 望远镜 
tionwén wangyuanjing 


太阳 系 téwóngx 


星座 пого 


#014 guidào 


卫星 welxing 


行星 xingxing 


BK nauóns 


日 偏食 прапа 


ДЖ vuesnt 


月 亮 yueliong 


太空 talkeng 


20 


xum 
Égbolt 


dr A, копда! 
levegő 


氮气 dàna 


nitrogén 


氧气 уёпда! 


oxigén 


氢气 Yaqi 


argon 


二 氧化 碳 örvánghuátán 


szén-dioxid 


氢气 ainga 


hidrogén 


大 气 层 daqiceng 
légkör 


Sik J£. wályicéng 


exoszféra. 


Ж Ж récéng 


termoszféra. 


电离 层 dlanllc6eng 


ionoszféra. 


中 间 层 zhangllanceng 


mezoszféra. 


同 温 层 tóngwencéng 
sztrátoszféra 

对 流 层 dulliücéng 
troposzféra 


St $Ú chòuyăngcéng 


ozonoszféra. 


X X xingxing 


csillag 


极光 liguang 


sarki fény 


紫外 线 zwaxlan 


ibolyántúli sugárzás 


流星 Núxing 
hullócsillag 
y wüyün 
fekete felhő 


积 雨 云 yaytn 


zivatarfelhis 
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蓝天 Iantian 


kék ég 
ÊZ bóiyün 
fehér felhő. 

阳光 yangguang 
napfény 

Xj сако 
rózsaszínú felhő 


彩虹 cáinóng 


szivárvány 


СТЕ 


1 ШЖ зпоптат 4 X våning 7 f dčovů 
2 kJ] bingchuan 5 山谷 shongü 8 Бб 
з Жш nuóshan 6 Жж pobo 9 fH aning 
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0 


20 


22 


盆地 репа! 


medence 
温泉 wenquón 
termálforrás 

森林 senln 

erdő 

河流 héllû 

folyó 

三 角 洲 sanli&ozhou 
delta 

半岛 bàndào 
félsziget 

草原 c&oyuán 
sztyeppe 

沙漠 shamó 

sivatag 


山洞 shándóng 


barlang 


峡谷 xiágü 


kanyon 


高 原 gaoyu6n 
fennsik 


沼泽 /湿地 zhaoze/shrdi 


平原 píngyuán 
síkság 


大 陆 даш 
szárazföld 

海岸 halên 
tengerpart 

岩石 yanshf 
szikla 

ARE xuányá 
szirt 

大 陆架 адаша 
kontinentális talapzat 
JÈ ааво 
földkéreg 

地 由 атап 


foldküpeny 
地 核 апе 


fóldmag 
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海豚 пап ó 
j 10 珊瑚 shanhû 鲜 片 fnplan 


m i 
ГАШ] ÊÊ hazao 20 $2 sai 


5i 


喷 水 孔 Pénshulköng 2 海胆 haidan i 3& һа 
' 海 葵 һёкш 


水 母 snufmi 海沟 hà 
海沟 hülgou 海星 naxrne 


#9 halbao 海平 面 nalpfnemlan 23 海马 nam5 


E nasi D 
礁石 Oosni ААҖ, vëngalping 


dio Ass 
ERES 


多 由 wozéi 
16 x sháyü 潜水 服 atánshurtü 


Peg 
章鱼 zhangyu J, wë, 


ME 


海 床 nëichuóng Sk ai 


ЕС 


És, 类 Nióoléi 
m Madarak 


G (5) 
(4) (5) 
o (8) 
1 八哥 осе 7 HÊ cundo 13 FAA, dondinghe 
trópusi seregély jégmadár mandzsu даги 
2 #85 duluan 8 548 woya 14 火 烈 岛 nualenlao 
kakukk varjú flamingó 
з 4535 anchun 9 百灵 balling 15 Ж vino 
расыпа sas 
4 lj shánaué 10 32.55 tuóniào 16 海鸥 háróu 
cinke strucc sirály 
5 Ê huaméi 11 446 aré 17 45% gen 
rigó pingvin galamb 
6 Ж móaue 12 #6 guèn 18 燕子 vanzal 
уеге gólya fecske 
j 
(2) 
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19 Sha vingwü 


papagáj 
20 # zh 


21 蜂鸟 tengnióo 


kolibri 


22 385: maotóuying 


23 ЖЖ 6, zhuómüniáo 


harkály 


24 тш 


26 


N 


28 


29 


30 


31 


Jf zhčo 
karom 


7 羽毛 vümáo 


K Mi dayan 


vadlúd 
+ E msiqus 


kanári 


XA чапле 


hattyú 
ЖҖҖ; vuanyong 
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昆 m Künchóng 
Rovarok 


口 器 kóugi 


szájszervek 


1 AES zhangléng 2 苍蝇 congying 4 З zhzh 
csótány légy рак 
5 3% рібосһӧпд 6 Xo vinghuócnóng 7 HH euoguor 
katicabogár szentjánosbogár nagy amerikai szöcske 
| | ‹ 
8 ЖХ mayf 9 HÉ} zhàměng 10 9% chán 
hangya szöcske kabóca 


13 4 zhézhen 


méregtóvis 


11 Æ cûn 12 #5] qiayin 14 蝎子 хел 
földigiliszta 


selyemhernyó skorpió 
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15 蚊子 wénzi 16 3&3 tóngléng 


szúnyog imádkozó sáska 


17 人 金龟子 пош 


szkarabeusz 


20 触角 cnulao 


csáp 


18 XB xishuài 19 KÆ чапта 


21 跳蚤 Чоогао 


bolha 


23 fp uan і ОЗУ 


24 £k méochéng 
hernyó 
22 白蚁 bát 26 起 膀 chipang 


termesz \ sa 


28 黄蜂 nuóngteng 


darázs 
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$3 ХР 
>v Egyéb állatok 


1 Ж méonlû 
jak 

2 #R láng 
farkas 

3 河马 hema 
viziló 

4 狐狸 nil 
róka 


5 羚羊 IIngyang 


antilop 


6 m 


7 ni söngshű 
mókus 

8 UAR сме 12 东北 虎 döngbélhű 
sündisznó ribérial tigris 

9 йиш 13 ponat 

10 is ewonan М XE sowon 
tobzoska gorilla 

11 黑 能 nebióng 15 жия helxingxing 


$) bào 


Ph төне! 


$56 éyü 


袋鼠 айп 


ЖЖ, kónglóng 
dinoszaur 


考 拉 kaola 


fu! biántú 
nm vániingshé 
ZÁ Boshi 
еш 

EI p 
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灾祸 وج‎ zëihuó hé Waran 
pd 19 Katasztrófük és kórnyezetszennyezés 


1 干旱 ganhan 2 ”热带 气旋 edalqkuan 


aszály trópusi ciklon 


4 kW dóngyü 


5 雪灾 vuëzo 6 风灾 tengzoi 7 龙卷风 ,6ngluanfeng 8 Ф, dian 


hóvihar-katasztrófa. szélvihar-katasztrófa tornádó mennydöryés és villámlás 


9 酸雨 suanyg 10 台风 táreng 12 厄尔尼诺 e'šminuó 
seas eső tájfun wama Е Nino 


水 hóngshur 14 泥石流 níshitiü 15 山体 滑坡 shönti huápó 16 地 震 diznén 
irviz sárcsuszamlás feldesuszamláà fóldrenge 
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Е jjj hanchao 19 瘟疫 wenyl 


17 病虫害 bingch6enghal 18 
növénybetegségek és kártevő rovarok hideghullám pestis 


20 飓风 ifeng 21 火山 爆发 nuóshón beofa 22 雪崩 xugbeng 


hurrikán ulkánkítő lavina 


23 风暴 24 饥荒 Jhuang 25 核 辐射 nerushe 


27 火灾 huözai 28 车 祸 chshuo 29 沉船 chénchuón 30 空难 kangnan 
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中 国 地 


Zhóngguó Dii 
Kína földrajza 


中 国 地形 BT 


1:25 200 000 


1 青藏 高 原 Qing-zong Gaoyuón 


Qinghai-tibeti-fennsik 
2 ”内 蒙古 高 原 Nélmönggű Gaoyuán 


Helsó-mongóliai-fennsik 


3 黄土 高 原 Huóngtü Gaoyuan 
Lósz-fennsik 

4 云贵 高 原 Yin-Gui Gaoyuén 
Yunnan-Guizhou-fennsik 

5 华北 平原 Huóběi Píngyuón 
Észak-kinai-sikság 


6 ”东北 平原 Dóngbéi Píngyuán 
Északkeleti-sikság 
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长 江 中 下 游 平原 
Chéng Jióng zhóngxiàyóu Píngyuán 
a Jangce középső és alsó folyásának síksága 


珠穆朗玛 峰 2znümülüngmó Feng 
Csomolungma 

秦岭 ain ung 

Qinling-hegység 

天 山 Tian shon 

Tianshan-hegység 

准噶尔 爹 地 znüngó'ër Péndi 


Dzsungár-medence 


吐 香 番 盆 地 Tüütan Péndi 


Turfán-medence 


13 ЖЖ KÆ Cháldámú Péndi 


Cajdam-medence 


14 ”四川 盆 地 Sichuan Péndi 


Szecsuan-medence 


15 长 江 Chéng Jiang 


Jangce 


16 黄河 Huáng He 
Sárga-folyó 


17 淮河 Huói Hé 
Huai folyó 


18 渤海 вона 


Bohai-tenger 


19 黄海 Huáng Hài 
Sárga-tenger 


ooee + 
G8) (e) (8) 89) (8) (65 (8). 


25 


26 


东海 Dong Hài 


Kelet-kinai-tenger 
南海 Nón Hài 
Dél-kínai-tenger. 
北方 bšitang 


Észak-Kína 


南方 nenfang 


Dél-Kína 
省 sngng 


tartomány 
自治 区 zizniqo 
autonóm terület 


首都 sh5udo 


főváros 


27 直辖 市 zhfxlashi 
közvetlenül a központi kormány 
igazgatása alá tartozó nagyváros 


28 特别 行政 区 
tébié xíngzhéngaü 
különleges közigazgatási terület 
29 省 会 shgnghui 


tartomány székhelye 


30 sm 


város 


285 


中 国 历史 


Zhongguó Lishi 
Kina tórténelme 
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原始 社会 vu6nshi shénui 


óstársadalom 


奴隶 社会 nullshenui 


rabszolgatartó társadalom 


封建 社会 fanglion shëhui 


feudalista társadalom 


朝代 chóodói 


dinasztia 


FH ха 


Xia-dinasztia. 


10 


1 او 


商 shang 
Shang-dinasztia 


西周 Xîzhöu 


Nyugati Zhou-dinasztia 


春秋 Chinqio 


Tavasz-Ósz korszaka 


战国 zhangu6 


Hadakozó Fejedelemségek korszaka 


Ж еп 


Qin-dinasztia 


jX Hàn 
Han-dinasztia 


ЖЖ Tong 


Tang-dinasztia 
Ж. sóng 
Song-dinasztia 
元 Yuón 
Yuan-dinasztía. 
3] Ming 
Ming-dinasztia 


16 


清 епо 

Qing-dinasztia 

北京 猿人 Bëijing Yuánrén 

pekingi előember 

炎黄 传说 Y6n-Huáng chuénshuo 
Tűz € 


Kk fêk. Dàyà znishur 


a folyót szabályozó nagy Yu legendája 


甲骨 文 iágüwén 


jósesontfeliratok 


分 封 制 ténténgzni 


hűbéri rendszer 


孔子 köngzi 


Konfuciusz 


孙子 兵法 sanal вога 


Szun-ce: A hadviselés törvényei 


兵马俑 bngmaysng 


agyaghadsereg 


造纸 术 zàoznishů 


a papirkészités technológiája 


丝绸 之 路 sichóu zh lú 


Selyemút 


j} shî 


költészet 


rés Sárga Császár legendája 


活字 印刷 术 huózi yinshuashû 


mozgatható nyomóelemes nyomtatás technológiája 


火药 huayao 


puskapor 


元 曲 vuánaü 
Yuan 


郑 和 下 西洋 zheng Hé хіб xiyang 


Zheng He hajóütjai a Nyugat felé 


指南 针 zninónznen 


iránytű 


颐和园 Yihe vuón 
Nyári Palota 
皇帝 hu6ngdi 


császár 


ori dráma 
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汉 话 Hónyü 
ў Kínai nyelv 


普通 话 pütongnuó 


standard kínai nyelv 


2 拼音 pinyin 
pinyin (a kínai karakterek latin betű. 


átírása, kínai fonetikus ábécé) 


声母 shengmà 


szótagkezdeti mássalhangzó 


声调 зпепоадо 


tónus a kínai nyelvben 


Ж 
а szótag magánhangzó(k)ból 
seótagzárlatból álló ríme 


6 汉字 напа 
kínai irásjegy 


简体 字 лапта 


egyszerűsített kínai írásjegy 
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AC tántízi 


ís kínai írásjegy 


一 声 yisheng 


első tónus (egyenletes) 


二 声 érshöng 


második tónus (emelkedő) 


三 声 sansheng 


harmadik tónus (esó-emelkedó) 


四 声 sisheng 


negyedik tónus (esó) 


轻声 qingsheng 


偏旁 pienpóng 


gyök (a kinai irásjegy egy része) 


20 


笔顺 bishin 


笔画 Опий 


身子 ia 


mondat 


短语 duónyó 


kifejezés 
3j cí 


段落 duanuo 


bekezdés 


21 Jj € füngyón 27 粤语 vuèyù 


nyelvjárás kantoni nyelvjárás 
22 官话 guanhua 28 湘 语 хапоуй 
mandarin nyelvjárás xiang nyelvjárás 
23 #5 linyù 29 #15 gànyù 
Jin nyelvjárás gan nyelvjárás 
24 吴语 wúvú 30 {kiš huiyü 
wu nyelvjárás hui nyelvjárás 
25 Hjj& minyü 31 平话 pínghuà 
min nyelvjárás Pinghua nyelvjárás 
26 客家 话 kelahuo 
hakka nyelvjárás 
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20 


世界 地 图 ILS. 


亚洲 Yozhou 


Ázsia 
非洲 Féiznou 
Afrika 
欧洲 Ouznou. 
Európa 


北美 洲 Béiméizhőu 


Észak-Amerika 


南美 洲 Nónméiznou 


Dél-Amerika 


大 洋 洲 Dàvóngzhóu | 


Óceánia / 


南极 洲 Nánjízhóu 


Antarktisz / 


Í 
太平 洋 Tolpfng vángi 


Csendes-óceán 


| 
大 西洋 оё Yûng | 


Atlanti-óceán Í 


印度 洋 пао veng| 


Indiai-óceán [ 


北冰洋 Bélbing vány 


шег Y 


Jeges- 
北海 Běl Hài \ 


Északi-tenger 


地 中 海 Dizhóng Hài 


Földközi-tenger 


黑海 Hel Hár 


Fekete-tenger 


里 海 Hêl 


Kaszpi-tenger 3 N 

阿拉 伯 海 Mab6 на! 

Arab-tenger 

红海 nóng на 22, 安第斯 山脉 andlsishanmai 

Vörös-tenger adi "ү 

加 勒 比 海 JalebT на! 23 HB FM Mk A'ërbeisi Shanmói 

Karib (Antilla)-tenger Alpok — З x Y 8 к 
撒哈拉 沙漠 sahala shamó 24 亚 马 孙 平 原 Yamëson Píngyuán.. SS Ner xS 
Szahara Amazonss-medence 

喜马拉雅 山脉 Ximalaya shanmal 25 维多利亚 湖 wéiduoliyà Hú 

Himalája Viktória-tó: 
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29 马六甲 海峡 Manola Hëlxió 


zoros 
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Kínai szómutató 


1 hàoxión. 14 (i4) 198 
332103323 199 
CD i CD 机 (机 ) 123 
DVD п DVD 机 (机 ) 122 
KTV bacjan KTVÉ,W(M) 223 
T xù Tia. 420 
U pón Ust(4t) 101 
VCD fî VCD 机 (机 ) 122 
X guang jancef X 光 检 ( 检 ) 测 

( 测 ) 机 (机 ) 192 
A 
Achangz0 阿 昌 族 36 
A &rbeisi shanmal 阿尔 (雷军 斯 

Ш) 290 
Agentíng 阿根廷 32 
nóng N[4] 44 
Albó Bandao 阿拉 伯 半 和 岛 ( 岛 ) 291 
Alab6 Hà, 阿拉 伯 海 290 
Alabóyü 阿拉 伯 语 ( 语 ) 32 
Aj 埃及 32 
Азагёыуа 埃塞俄比亚 ( 亚 ) 32 
агпӧпо Ж. 168 
а ж 38 
alzibing 艾滋病 168 
ûl ££) 233 
üálgíngpiàn 爱 ( 爱 ) 情 片 250 
шеп 爱 ( 受 ) 人 49 
Andisi snanmal 安第斯 山脉 ( 脓 ) 290 
óning MP) 27 
anpal xIngchéng 安排 行程 204 
anauendal RAR) 191 
anqudnmoo 安全 由 107 


anqudn qinang &&A&(&)f 201 
anzhuang ménkuàng 安装 ( 装 ) 门 


(ж 107 
anzhuang xitóng 安装 ( 装 ) 系 统 ( 统 ) 101 
anchun 4649(46 46) 276 


anchundon Ф(46)36(36) 135 
anfeng budui 岸 防 部 队 ( 队 ) 264 


опто 按摩 126 
ánmóshi 按摩 师 ( 师 ) 97 
ûn Br 22 
angsi й 8] 21 
бо ж 144 
боубо Ж&(#) 175 
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| 中 文 索引 


ботап 傲慢 41 
Aovüntui 奥运 ( 逐 ) 会 (会 ) 252 
Aoyunhui hujai Si& GE e (i) 


ж 252 
Aodàlyà 澳大利亚 ( 亚 ) 32 
aodalyayuan 澳大利亚 ( 亚 ) 元 183 
&oménbi UDP ($) 183 
B 
be 入 8 
bage 八哥 276 
baguazhang А# Ж 263 
оодо 八角 138 
bashi AF 8 
вауцё AA 15 
bashi 巴士 188 
Box 巴西 32 
ов *% 6 (M) 222 
boliwü E$% 208 
banen 疤痕 38 
bó guanzl RF 175 
bobo € 48 
баса & X 132 
bóidóguà & Kat 170 
be 白酒 141 
balandi 白兰 ( 苦 ) 地 141 


Bóng нохо HAARR) 291 
báluóbo € 9) РС) bol 


bólpútooj 和 白 葡萄 酒 141 
bósé 白色 22 
bótóng 白糖 138 
bûî éi 39 
báryi & EM) 279 
bûyin ё £(K) 270 


白族 35 
zhi băi 百分之百 8 
bûl fenzhi shî 百 分 之 十 

bài fénzhi Yi 再 分 之 一 9 
bainuo dalóu 百货 ( 货 ) 大 楼 (楼 ) 114 
bake quánshü 百科 全 书 (者 ) 80 


оё 


bailing * (Ф) 276 
оё caniu HEER 156 
bóishóu JEUE)4- 228 
bálján tümü 拜见 ( 见 ) 父 母 46 
baini@n 拜年 75 
бапа + 110 


banta Jangpal SR(R)A (4) E (3) 


Жж 252 
©бпйёпа víshi 4f (uf) X GE) (KO 

X 252 
banma #205) 210 
bûn dit 228 
bónjà 搬家 69 
banyun xingl 搬运 ( 运 ) 行 李 192 
bancon Ж 124 
büniàn 板 脸 ( 脸 ) 225 
b&nsho A 5(Ж) 90 
bnhuó M & (ir) 243 
bàángongzhuó (VAX 99 


bón huzhoo 4( JP (ID 92 
bonplao guital 250) Ae (Iit) 6 


at) 192 
bóndáo 44) 273 
bàn ge yué 半 个 (个 ) 月 12 
banlang 伴郎 72 
bànnóng 伴娘 72 
bonzou 伴奏 223 
bón # 144 
bangznu 都 ( 才 ) 助 71 
bangla (MR 185 
bongwan fat 13 
bángatú 棒球 256 
bóngalümóo Mel Mf 116 
bóng ж 21 
boo & 145 
boogu5 @ £ 176 
bàojión @ (М) 156 
ово бол ВАВ 75 
baoza @4Щ3Ж) 171 
baozhuang 包装 ( 装 ) 178 
boozl 包子 136 
bóo & 26 
обо 4&(f&) 231 
baone zhifang 他 (他 ) 和 脂肪 — 120 
bao'an 保安 50 
Bao'anz0 保安 族 37 
baoguan hao suíshén wüpin 保管 

好 随 ( 随 ) 身 物品 156 
böohû PGL) 71 
оболото! ИЖ) С) 178 
b&ojónchá 保健 茶 153 
böolíngatú 845) 222 


böolingaiiguan АНАЕВ) 222 


büomü 保姆 

baoxiandal анау 

báoxionhé 8) 

báoxiànmó Жа) 

b&oxóngáng Rê (kz (it) 

bëoxiëngui (КЕ) 

büoxiü 保修 

раоадо zhüce 报 ( 报 ) 到 注 ( 广 ) 
Hom) 

ободао 报 ( 报 ) 告 

boojing #0) 

baokanting 报 ( 报 ) 刊 亭 

baozhi 报纸 (报纸 ) 

обо muban 创 木 板 

bào sünzi 461026) 

booxi жж 

bào f$ 

bàoténgxué 暴风 ( 风 ) 雪 

baoyü 暴雨 

bàozào 暴躁 

bêl # 

belbûo ф ё, 

balguan ALU) 

bólwón 碑文 

bài db 

Béibing Yûng 北冰洋 

béifóng 北方 

bài Hài 北海 

béinbndol at AP (4) 

beihuiguixion 4k Ja (MA AK) 

beifquan 北极 ( 极 ) 圈 

BëlJing Yuónrén 北京 狼人 

Běiměizhðu 北美 洲 

bőlwöndöl ЗФ) 

bélsi JL (R)8] 

bóibü 背部 

béimiàn 背面 

béishóu FF 

béitào 被 套 

béizi 被 子 

bên Ж. 

bengdal JA (Mi Ф) 

béngchuóng ЖЖ. 

оой 鼻骨 

bíkóng ЖЖ. 

ыл 鼻子 

bfshau 已 首 

bffan 比分 

bimi 比基尼 

Bishi 比利时 (时 ) 


bisóbing & НИЯ) 154 


sinó ТЕЗ 3] 288 
bijoón 笔 ( 笔 ) 记 ( 记 ) 本 87 
bijbén dionnao (FUER 
(ERO) 100 
bilo (FR 244 
bishi EREK) 112 
bishün ÆA (F) 288 
оз EA 244 
bixin 0) m 
biyê SEX (FEK) 85 


biyê yuònxiào 毕 ( 举 ) 业 ( 业 ) 院 校 28 
bivezheng 毕业 证 (兴业 证 ) 30 


bimüshi (MEA, 253 
biyón 闭 (其 ) 眼 225 
bDiluóchün 碧螺春 153 
bidéng Arf) 53 
bihuó 壁画 ( 童 ) 243 
planj 编辑 (编辑 ) 94 
biöntú 蝙蝠 281 
blanpoo Jese, 74 
bión № 27 


оюп móshú (Зв) (Т) 212 
bionsudóng Жз) 508) 200 
blanyr Ппоспа 便衣 警察 185 


plonzl (REF 124 
blaoban 标 ( 标 ) 本 214 
blaoqlon ERR) 99 
blaoaqlang 标枪 (标枪 ) 254 
biooznünjón 标准 间 ( 标 准 间 ) 206 
biáoxiàn chó 表现 ( 现 ) 差 113 
binke OR) 72 
bingü (RR 167 
binjóo #0) 124 
bingbóo ak 234 
bingchuan 冰川 272 
bingdéng ak (HE) 241 
bingdióo ж 241 
binggui 冰柜 (楼 ) 119 
binggünr xk HE (ay 142 
binghóngchó 冰 红 (如 ) 茶 141 
binghuáti 冰 滑 梯 241 
bîngîiing 冰激凌 142 
bingkuóir Kk Gk) в) 150 
отори ЖФ 241 
bingaiú 冰球 256 
bingshui ЖЖ. 150 
bingxiang 冰箱 57 
bi óyóng 620508 287 
binggon BF (tit) 216 


bingchónghói # kk) 283 


bingfáng 病房 159 
©пдпао ê ¥ (ag Hk 159 
bingrén 病人 159 
bohoo #3 (Hab) 102 
bal 玻璃 50 
ооё! 玻璃 杯 57 
balgua kakê] 64 
bOlshul 玻璃 水 64 
boci X 132 
bölvó X Y) 131 
bozhóng 播种 (种 ) 109 
b6bo 伯伯 48 
bó 0) 249 
bón ЖФ 163 
bóshi 博士 76 
bóshinóu -博士 后 (44) 76 
Bó на 渤海 285 
bòl 64 
bürü 哺乳 70 
bubaone zhilóng 不 饮 ( 鸳 ) 和 脂肪 129 
büding 布丁 151 
Bulangz0 布朗 族 36 
Büyiz 布依 族 34 
büzhixintóng 布置 新 房 46 
bübing 步兵 264 
buaqlang 步枪 ( 枪 ) 267 
© 

có boli 擦 玻璃 68 
cótóngshoyóu 擦 防晒 ( 蜡 ) 油 219 
ca helban 擦 黑板 90 
cóiteng KAE(RE) 94 
сарап 裁判 254 
calzhol 采 摘 109 
caidan 彩蛋 16 
cáidión 彩电 ( 电 ) 122 
cáihóng 彩虹 270 
cà 彩 起 270 
cáibán RA 59 
caldan 菜单 ( 单 ) 149 
calaao 菜刀 59 
càhuà 菜花 132 
cóuón X (8) 109 


cenjia ил 参 ( 参 ) 加 聚会 (会 ) 93 
cànjó zhaopinhui 参 ( 参 ) 加 招聘 


会 (会 ) 112 
cónché 餐车 (车 ) 197 
canin 餐巾 150 
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canjinzhi Ae CK) 57 
canpan A&(&i) 146 
canyi Ж 57 
canzhua AX 57 
cenlrenzneng Яй) Азаа) 31 
сап 4%) 278 
cóngying 4380836) 278 
cangyngpol ZEF JELEZ 64 
caochang 操场 ( 场 ) 78 
соого 操作 106 
cáo X 216 
сботе #4 131 
cóoplng 草坪 210 
cüoshü 3 3808) 242 
сбоубо Ж PS (SR) 174 
caoyuan 草原 273 
ce shi. 测 ( 测 ) 视 ( 视 ) 力 171 
cháyóo 叉腰 228 
chazl LF 150 
chûrû yinnangka 插入 银 ( 银 ) 行 卡 182 
chatou 插头 ( 头 ) 53 
спа 4&B (Wi) 242 
choyong 4648 109 
chózuó 插座 53 


chónóoté #4(#)6(Ф) — 102 
chókàn héngban xinxi. 查看 航 


班 信息 194 
chexun yu eif if (if (182 
chó youlan 查 邮 (部 ) 件 104 
chó Ж 140 
chóbél 茶杯 152 
choguan 茶馆 ( 馆 ) 115 
cnónü A&de(de) 152 
chój 茶几 52 
спао 茶具 53 
cháye 茶叶 ( 莱 ) 152 
спу RER) 153 
chózhán A &(&) 153 
chózhüntuór ÆA Rytu 153 
chó #+ 152 


chû shi fên сї dán 差 十 分 七 点 (点 ) 13 
chû yí kè qî dión 差 一 刻 七 点 (点 ) 13 
Cháidámu Péndi 柴 达 (过 ) 木 盆地 285 


chan 88) 278 
спапола (4) 106 
chanzl A&Ug)T- m 
chóng 长 (长 ) 27 
chóngíó KARM) 124 
changfangti K(&)r4k (fft) 23 
chángtangxing 长 (长 ) 方 形 22 
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chónghuòfèl 长 话费 (长 话费 ) 178 


Chóng Jiang 长 (长 ) 江 285 
Chóng Jiang zhóngxiàyóu Píngyuón 

长 (长 ) 江 中 下 游 平原 284 
chengjingl K(&)SR(RE. 210 
chóngoóo K(Ky& 254 


chángshóumión (Ж 438) 74 
chángtó qiche 长 (长) 途 汽 车 


(+) 198 
cnóngy! (Ж) 210 
chang @(#) 145 
chüngpéngché &##(#) 188 
changge 唱歌 42 
chüngkólo ок 喝 卡 拉 OK 223 
chàngpión 唱片 247 
chóng shéngrigé 唱 生 日 歌 74 
спалох *Bx (f. 210 
chàng vóolángű “4% i£ (Ri) 70 
спао kewen 抄 课 ( 课 ) 文 90 
chaoshangba 4% (Apja 172 
chaoshi 超时 (时 ) 259 
chóosri 超市 114 

R 286 

34 

234 

27 

47 

144 

chaofen XR) 136 

© XAR) 58 

юп 炒面 (新 ) 136 

chefel £ fr( ge) 198 

chehuo 30:48) 283 

cnepal 4 (4e yf 201 

chóxóng f JR Rf) 196 
chezal Vinxlang (PIRRE 

响 (等 ) 200 
chêzhûn zhoublan chóxün #(#) 

ЭБ) def (36) 198 
chénchuón 沉船 283 
chénmó Ж 40 
chénshón MGR) 120 


chóng 2 


nglóng ЖА) 178 
чао AREE 254 
chéngidón 成 绩 ( 绩 ) 单 ( 单 ) 92 


chénggi 


chéngrénpióo ЖА Ф 214 
chéngshü A 240 
47 

204 

197 


chéngké sd 196 


chenglang Ж Ж(Ж) 239 
cnéngwüyuón Ж $(#)Й(й) 190 
chéng & 145 
chéngsé 橙色 22 
chéngzhi dit 141 
chéngzi 橙子 131 
chéng £F 119 
chi 吃 230 
chi diánxin 吃 点 (点 ) 心 152 
chi niányétán 吃 年 夜饭 (做 ) 75 
chi wanfon эб (к) 66 
chi wiican 吃 午餐 105 
chiyào 吃 药 ( 药 ) 170 
chi z&otón e FR(M) 67 
chitong 池塘 239 
cni x 20 
chigü 尺骨 167 
chia K+ 86 
chido 赤道 236 
chib&ng # 279 
chongdlon diónchi 充电 ( 电 ) 电 

( 电 ) 池 123 
chongdianai 充电 ( 电 ) 器 128 
chongzhidlan 充值 点 (点 ) 198 
changcl 冲 ( 街 ) 刺 254 
chonglengqlong ФЕЬ 

#) 267 
chónglóng 冲 ( 街 ) 浪 219 
chónglángbón 冲 ( 街 ) 浪 板 219 
chóngbó «r4 (t) 103 
chóngq! Ж S (kc) 101 
chauqi 抽泣 224 
choutl Hh (i) 55 
chóuxé 抽 血 171 
chouyóuyón 抽 油 烟 ( 焊 ) 机 (机 ) 57 
chouzhi 抽 脂 126 
chóu méi kü ión Ж 00) 227 
chbuóu (RE) 39 
chóu £ 24 
cnóudóutu ft Яй 143 
chouyangceng RÆ) 270 
cha 出 26 
chübünshé 出 版 社 80 
chochal 出 差 113 
спос 出 发 (发 ) 190 
chata chengshi 出 发 ( 艾 ) 城 市 ”204 
cnota riqî 出 发 (发) 日 期 204 
chüguó $ IS (B) 92 
chühàn kif 231 


chüfcháng tongdào 出 机 (机 ) 场 


озу 192 
chülng dating ЖТИ) 192 
chafing liy6u 出 境 旅游 ( 迟 ) 204 
chükbu gia 198 
chümén # 1(1) 67 
спопа 出 纳 ( 纳 ) 97 
charuzheng 出 入 证 (证 ) 30 
chüsheng riqi 出 生日 期 28 
chüshéng zhengming В (а) 

明 31 
chüshi gerén zhenglan 出 示 个 

(MAGE (E 194 
chüzhón 出 站 196 
chüzhónkóu 出 站 口 196 
chüzüche 出 租车 (车 ) 189 
chüzüchezhón 出 租车 ( 讲 ) 站 192 
chüzhóng 初中 76 
chüchón (ДЖ) 69 
сп He f 16 
chútáng BUR 50 
chúshi РОЙ) 95 
chütou 4) (3894) m 
cnhogul f4 (WHE) 57 
chüfángyóo (RIF SUR) 172 
chücóngsh! ОЖ E 50 
єпшёо йод) 279 
chualzl F 61 
chuoncáiguán IRAR) 147 
chuan 穿 26 
chuanshanla 穿山 甲 280 
chuanxle ЖЖ 67 
chuan yifu 穿 衣服 67 
chuándáshi ЖФ) E 78 
chuánméi 传 ( 传 ) 媒 83 
chuángiü 传 ( 伟 ) 球 256 


chuenzhenj 传 ( 传 ) 真 机 (机 ) 98 


chuóngkétie 创 ( 创 ) 可 贴 ( 贴 ) 173 
chuanghu 窗户 50 
chuanghua 窗 花 74 
chuanglan 窗帘 50 
chuangtal S (Ф) 51 
chuáng Jk 55 
chuóngdón R(E) 55 
chuóngdión ЖАЗ) 55 
chuángsháng yongpin 床上 用 品 116 
chuengteu ЖЯ) 54 


chuengtoudeng JKAX(SR)ir() 54 
chuóngtóugui 床 头 ( 闫 ) 柜 ( 丁 ) 54 
chuangzhao KF 54 


chuigan kF ($) 
ull 垂柳 


chuí tóu sáng qi #Ж(3й)&(#) 


244) 
chuizi &&(4&)- 


cünkuán 存款 

cunkuan паї 存款 日 期 
conkuan shuWang 存款 数 ( 数 ) 量 
conzhe 存折 ( 捆 ) 

cin + 

cuóyibün JE JU. 

cuodao #(#)77 


D 


Dawa arz0 ik (E) AR (RR a. 
сою ELUR) 

аё bazhe 打 八 折 

ó óng 47% 9$) 
dabao 打包 

^d 

dő dindi 打点 (点 ) 滴 

Š 电 ( 电 ) 话 (新) 
c атла 

аё hóqon 打 哈 欠 

меп 打火机 (机 ) 

аёкё 打卡 

打开 (天) 

sha Art (HS (5) 


dókai tóudingdeng 打开 (天 ) 头 
GR (RAT (E) 

айкбпой 打 孔 机 (机 ) 

айё 打雷 

dà májóng 打 麻将 (将 ) 

dama 打磨 

dómór 打磨 机 (机 ) 

dà pénti Атей (йуж 

gapo jiu 打破 纪 ( 纪 ) 录 ( 录 ) 

абай 打球 

dasao 4т4я(4) 

dashuf 打 水 

аё tólíquán 4r KM. 

аё xu&znàng 打 雪 使 

dayin 打印 

gayinr 打印 机 (机 ) 

d&znen 打针 (对 ) 

аёл 打字 

абат 打字 机 (机 ) 

dà 大 

агро 大 杯 

dàbólàng 大 波浪 

dàcháng X(N) 

dócnó XR) 

dödön KAL) 

dàtang K+ 

colao ХЖ 

ааш 大 陆 ( 陆 ) 

саше х) 

dómén KIM) 

dòmi X3 

dómuz 大 拇指 

dónóo XJ) 

dópóidàng 大 排档 ( 档 ) 

dógicóng ХАДА) (Ж) 

dóginuónliü. ХА) уж 

dótóng K+ 

datiqin 大 提琴 

ад XM 

Dexi Yûng 大 西洋 

déxàng X ft. 

doxiao ХЖ 

doxingxing 大 猩猩 

doxue 大 学 (学 ) 

déxuéshéng 大 学 (学 ) 生 

déxué znuónyé 大 学 (学 ) 专 ( 曾 ) 
业 ( 业 ) 

dàyàn КЖ 

Dàyóngzhóu 大 洋 洲 

dày X 
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195 


155 
155 


210 
100 
100 


171 
105 


155 
124 
164 


138 


161 


210 


dàyü 大 两 234 
Dóyüzhishu! 大 高 治水 287 
обоо фак 35 
dàifu X X 170 


dài паа kàn yisheng 带 ( 送 ) 孩 子 
ARUME 
doixin fiági 带 ( 带 ) 薪 假期 113 


ааспа #4 153 
dóishü RA 281 
dûlbü itd 185 
аа ёт ЖРА) 195 
dài maozl Ж 67 
dài váning ҖАЕ) 38 


dandinghe JFTR(T8)85(88) 276 
dànmóikéláng 丹麦 ( 参 ) 克 妆 182 
dànchéng 单 ( 单 ) 程 204 
döndő 3X (4r 259 
danhuangguan фо) — 249 
danqin jiating 3 (SE) d (A)R 47 
dànrénchuáng 单 ( 音 ) 人 床 55 
danrenllan 3X (8E). i (М) 206 


dónréntióo (PAI 261 
аапхіпоі 单 ( 单 ) 行 路 203 
dànyünpí 单单) 眼皮 38 
аапіа 担 (所 ) 架 158 
danren zhiwu Je(Jt EX (K)4- 

(ap) 29 
danxin Зе) 233 
dànnáng Ае). 164 
dàn Ж 139 
dànbóizhi A & JÉ (t) 129 
dàngàodiàn 蛋糕 店 115 
аапа! KAUR) 270 
dángféng Бо! J5(0 (UR ic 

EJ 201 
dángníbón 挡 ( 描 ) 泥 板 201 
Л 263 
daola 刀 架 59 
dooz 刀子 150 
düodón 导弹 (于 至) 266 
diaogou 导购 (于 购 ) 119 
daoyan (FR 96 
düoyóu FREE E) 97 
düoyóuzméng FEF К) 30 
або (Ê) 219 
dàoyü (6) 272 
dàodó #Jik (it) 190 
dàodó chéngshi 到 达 (过 ) 城 市 204 
dàozhón 到 站 196 
адо 倒 145 
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daocha @Җ 

або ай HHR 

адої 倒立 

daoshi 倒数 ( 数 ) 

dàoniàn ФА 

dàobió 道别 

dàoguón ÉM) 

Dàojóo 道教 

dàoj 道具 

даошап iÉ (М) 

dàoshi 道士 

Dé'óngzü 4% Ж 

Déguó 德国 ( 国 ) 

Déyü 德语 ( 话 ) 

dengguang rg). 

dengznao #т(#)Ж 

dengî 登 机 (机 ) 

déngiikóu 登 机 (机 ) 口 

déngiipói 登 机 (机 ) 牌 

cengî jéhün 登记 ( 记 ) 结 ( 结 ) 婚 

dengli znúsú 登记 ( 记 ) 住 宿 

dengshan 登山 

déngshul ЖЖ. 

déngnóu 等 候 

dgngwenxlon 318 % (Ж) 

dengyan 瞪眼 

diyinpóo 低音 炮 

dizhi nlónói 低 脂 牛奶 

dibóló RNGA 

aiguan Ж 

dise 迪斯科 

diting 迪 厅 ( 订 ) 

din &4- 

didû chàng 抵达 ( 连 ) 机 (机 ) 场 
[22] 

digi KF 

dibûn 地 板 

dibanla J&A эй) 

dihe 地 核 

dió: 地 雷 

dii 地 理 

сіби Jb ih 

diman Jk 

Фасо 地 壳 ( 盐 ) 

dio 地 球 

айап Md 

diti b4 (4R) 

ditiéznóàn 地 铁 (镇) 站 

dixi chaoshi 地 下 超市 

ахо tongdoo 地 下 通道 


dixing 地 形 237 


dizhén 地 震 282 
dizhixué 地 质 ( 质 ) 学 (学 ) 83 
Dizhóng Hi 地中海 290 
didi 弟弟 49 
di yënse iB (IR 6, 225 
е 第 二 9 
disan 第 三 9 
diyî 第 一 9 
diàncói 点 (点 ) 莱 166 
diánchóoy 点 钞 机 (点 钞 机 ) — 181 
dingê (RJ 223 
diánhuó kaiguan 点 (点 ) 火 开 (并 ) 
Xon 200 
nj 100 
225 
dianxue 点 (点 ) 穴 262 
аёп ak 129 
qianchi 电 ( 电 ) 池 123 
diánció (EEP Gi) 56 
diàndóng tàngfóqi 电 ( 电 ) 动 ( 动 ) 
RO OR. E 


dióndóng txodoo (E ah») 
PURO 
diándóng yeshua 电 ( 电 ) 动 ( 支 ) 


牙刷 63 
dlenfonbao (ELM) — se 
dlanfel & R(E R) 178 
alanfengshan (ER) 52 
diàngóng 电 ( 电 ) 工 94 
dlannua 电话 (电话 ) 53 


alannuabu Фу (йу 103 
dianhuarel 电话 费 (电话 费 ) — 178 
diánhuá háomá 电话 号 码 (电话 
a) 103 
diannuaka Фуа) 102 
diànhuóà língshóng 电话 铃声 ( 电 
з) 103 
dionhuaxion 电话 线 (电话 缘 ) 103 
dánícéng @ 8 (ЖЖ) 270 


dlannao 电脑 (电脑) 98 
diánn&o daolan 电脑 导 览 (电脑 
+£) 214 
diannao huihuà 电脑 绘画 (电脑 
#t) 243 
aiannao jishùyuón 电 ( 电 ) 脑 ( 腊 ) 技 
RUD) R OD. 97 
donping (ER. 201 
aionreshuiho (ER Gale de 
(E) 57 


dianshigui DLE (E ЖЛЕ) 53 


dianshi 电视 机 (电视 机 ) 53 
dianshi tónxújú 电视 连续 剧 (电视 
жж) =з 
апи 电 ( 电 ) 梯 51 
diòntuizi 电 ( 电 ) 推 子 124 
diónxón 电线 (电线 ) 110 


dianyingle 电 ( 电 ) 影 节 ( 季 ) 251 
dionyingting 电 ( 电 ) 影 厅 ( 订 ) 208 
alûnzî cídión 电 ( 电 ) 子 词 ( 词 ) 典 123 
diànz! jisuûnjî 电 ( 电 ) 子 计 ( 计 ) 算 机 


Gn) 95 
diànz! qikan 电 ( 电 ) 子 期 刊 81 
dianzigin Ф) 249 


diànz! yinyue 电 ( 电 ) 子 音乐 ( 业 ) 246 

dionzi vóullán (i) (dn) 
件 101 

аала! yóuxiting Ф) З) 


У] 223 
dlanfan 3t (y 138 
ciáosü 雕塑 242 
diaosüjó 雕塑 家 96 
dlooxlang 雕像 210 
dlaochs 吊车 (车 ) 107 
dlaochu6ng hk 216 
dlaodeng Firg) 53 
diàcyü 44 (45,8) 216 
dledao 跌倒 228 
аё реш (уж 69 
аё luónan $ Y XX (I Rc) 212 
аел 碟子 148 
diéyóng 蝶泳 261 
dingxlong 丁香 238 
dingzi 4r(&r)- 111 
dinggi 顶 ( 顶 ) 骨 166 


ding fangjan 订 ( 订 ) 房 间 ( 问 ) 206 
dinghün 3r(dr)Me 

dingshüding 3T #4т(3т Ж $T) 
dingshüy іт Віт & Ж) 
dingwel 订 ( 厅 ) 位 1 
ding dingzi 钉 ( 何 ) 休 ( 何 ) 子 107 
ding niükóu 4r(47)£& (dade 68 
dingai cónkuán 定期 存款 181 


dingaiüjó 定 球 架 222 
dong (R) 187 
dóngbói ж(Ж)® 186 
dóngb&inü (s )db Ж. 280 
Dóngbéi Pingyuan Ж (.)& + 

原 284 
Dong нё: (Rk 285 


dongnan (RÈ 

Dóngxiangzü Жж) (lip yi 

döng zhang xi wong ЖОЖ) 
(Жаа 

Dóngznéngjóo 东 ( 束 ) 正 教 

dongbula 冬 不 拉 

danggua 冬瓜 

dongî 冬季 

dóngtion 冬天 

dóngzhuóng ZAR) 

dónghuópian 3h ($)& (& A 

dóngwüyuón (f) (8) 

dongzubplan 3b($y ft H 

аопопа a (y 

dóngyü Ж(Ж.)® 

Dóngzü félik 

doufu 豆腐 

doufugónr APE 

dóufujuànr # f Жл 

doufunaor $ JR FOIS). 

doufupaor # coo 

dóutupir 2 Ж Kx) 

doulong s AQ) 

doul5or & f (a) 

doulel я A& (4) 

dóumión 豆 面 (新 ) 

dóunői 豆奶 

douyór f. Ж uw 

duchang (88 

DülóngzG 独 ( 独 ) 龙 ( 紫 ) 族 

ашйпспе Ht F(R +) 

düshéngzinü 独 ( 独 ) 生 子女 

düzóu 独 ( 独 ) 奏 

dû обої 读 报纸 (请 报纸 ) 

düjuon 485088) 

duiuonnua 96006) 6, 

düpiwà ВЖ 

аза! 胜 脐 ( 脐 ) 

duz 肚子 

dumiyué ЖФА 

Duönwüjé 端午 节 ( 节 ) 

duànxión 3f (4) 

ашап 短 

ато 4 & (M) 

duànkü 4838038) 

duánpóo 短跑 

duünyü 短语 ( 语 ) 

duanlu6 段落 

duonlion AU (AR) 

dui shóbóo 3& 3p E 


dui xuárén ЖФА 241 


dulyuón 队员 (队员 ) 
auilang huatang 对 (对 ) 讲 (请 ) 话 
[COLI 181 


ашіёпол 对 讲 机 (对 请 机 ) 185 
duliócéng РУЖ (Ж) 270 


dûn sbg) 21 
dünbü AA 64 
don ж 229 
dün Ж 144 
din ж 263 
duógóngnéng yundongche $ Ж 
能 运 ( 运 ) 动 ( 动 ) 车 ( 章 ) 189 
duameny kongzhital $-MAK(IE) 
жес) 88 
duóyün #204) 234 
duó &] 144 
Е 
боб Уй) 32 
Guósizü AR Y (Gk 3 
бус 俄语 ( 语 ) 32 
6 M) 109 
еж 279 
бой 额 ( 额 ) 骨 166 
étóu 额头 (额头 ) 160 
xin (gy 169 
&éminuó 厄 尔 ( 山 ) 尼 诺 ( 详 ) 282 
© ROR) 231 
Bonchonz0 Ма) 37 
twenkézü Rik Lak 37 
буй $$ &(9 &) 281 
еке 儿 ( 儿 ) 科 159 
értóng 儿 ( 儿 ) 童 71 


értóng cûldûn 儿 ( 儿 ) 童 菜单 ( 单 ) 
150 


értóng Лето JUGE yi %(%)В 251 


értóngpióo Ш) Ф 214 
értóng wónjüdiàn 儿 ( 儿 ) 童 玩具 

JE 114 
értóngyi О) Ж 150 
értóng yóulécháng 儿 ( 儿 ) 童 游 

DF (RO) 51 
nitur ЛА Яуза (HF) L(t) 49 
érzi JUT 49 
örchul Hár 160 
arduo ЖЖ 161 
arhuan HIREK) 117 
ёт 耳机 (机 ) 108 


&rwoshóor FÈY Go 

er 二 

êr ten 二 分 

ér fónzhi yr 二 分 之 一 

erhu 二 胡 

ér ling (по bë nián Bayue bà r 
Xingalwü wánshang ba dián 
二 OO 八 年 八 月 八 日 星期 五 
晚上 入 点 (点 ) 

ersnang = (ЖЕ) 

enhí 二 十 

érshí yubn 二 十 元 

eryanghuetan 二 氧化 碳 

ér yuón 二 元 

Eryue 二 月 


érzhíchán 二 指 禅 ( 神 ) 


F 


tö chuánzhén 发 (性 ) 传 ( 伟 ) 真 
födöngő KAMER) 
fadau A (io 

(бодо Ж (RM 
falingqiang Ж) (ir) 
faplao KDE 

оао Ж (В) 

foshao ЖСЖ) 

16y6 ЖОВ) 

fayan RNE 

tà убијат At (iyd к) 
fû zuóyo Ж (HEH (E) 
tá diánqió Tl (3), (жу 
fokuan ¥ (Fk 

foal (se 

faguan 法 官 

Fáguó 法 国 ( 国 ) 

toting 法 庭 

tëxuó 法 学 (学 ) 

буй 法 语 ( 语 ) 

tòl AL (MO 

foal 发 (又 ) 卡 

fánchuón 帆船 
fóngiéjiang 番茄 善 ( 普 ) 
tán boyan 翻 白眼 

Топу! 翻译 ( 主 ) 

tánmáng 繁忙 

tántízi 繁体 ( 体 ) 字 

fandui 反对 (对 ) 

fënkóng 反抗 

fanmian 反面 
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fanshau 反手 259 
Tanxlang тапш KÉ # (¥) 202 


fánnuí паї 返回 日 期 205 
fangui 犯规 ( 规 ) 254 
tánzui xiónyírén 犯罪 嫌疑 人 185 
уя 115 
tànhé KK) 216 
fanshéo K(k) 59 
fónting 4F (UR) 50 
tantuón 4E (KM) 136 


füngbiánmión ZE (%5) 136 
Tangxlangpan 方向 盘 ( 整 ) 200 


fangyan 方言 289 
fóngdàn béxin 防弹 ( 弹 ) 背 心 267 
fongkongbing 防空 兵 264 
fongsnalsnuang E (E) 63 
tángshóu 防守 258 
fángchónznéng ÀP (A EG) 31 
Iongche Je (d) 189 


tóngdichünshóng 房地产 ( 产 ) 商 97 
fóngtón Пето IPH f (FF) 


目 251 
tàng blanpao át fejt, 16 
tàngdójng 3k X 4&(4k) 89 


tàng lengzheng ЖЖ) (3) 210 
fongxia zhédié cónzhuó 放下 折 


ROO 195 
tàng xingl 放行 李 194 
rongxue 放学 (学 ) 84 
for хуҗ) 188 
тет paodoo KARRE 191 
laiploo (чй) 193 


téixingyuón. (ЖИТА (Й) 94 
féicnüfángyóo 非 处 ( 处 ) 方 药 ( 半 ) 
172 


Féizhőu 非洲 290 
felübin bisu5 菲律宾 ( 实 ) 比 案 183 
téróu 肥 肉 134 
téigü 腓骨 167 
f8iing E$ 102 
теге 281 
тй 164 
fen 分 18 
tendóoxión Zril S&(4&) 261 
énténgzh 287 

103 

20 


ténxióng xingshi chadoo 分 向 行 
OE) GRE 203 
fenmu 坟 ( 填 ) 基 73 


hou HE 
tengbGochóo 风 ( 风 ) 暴 淹 
téngyi RR) 

tengzől ARU SK) 

téngjón shêhui 封建 社会 (会 ) 
jengmi # 8 

fengnao 3 5(8) 

Tengren MESI (MESI) 

1éngzhen SEA (MET) 

Fé 佛 

Folio 佛教 

19ing 佛经 (经 ) 

fóudng 否定 

10se KOR) 

Toteja 伏特 加 
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chó (у 153 
Ûsê 绿 ( 绿 ) 色 22 
ön fp 279 
опто 乱码 (乱码 ) 101 
Inchuan 轮 ( 输 ) 船 189 
túnhuó (RJ 43 
luntol 轮 ( 输 ) 胎 201 
Ky! 轮 ( 输 ) 椅 158 
Ionwen 论 ( 论 ) 文 80 
uó 4894) 248 
luómü Җ m 
luóshuan Ж 11 
lu6sidao 3& 8 (48)77 110 
luosîdîng Ж (#6) т (ёг) 111 
juósimáo R4 (HE m 


luóscihü 4&(45)8630(84) 38 
Luóbüzó ФЕ 37 
luóbáng 落榜 85 
iuócidéng ЖЫТ) 52 
Luóf Snanmal Жн) 290 
luòyè ЖЭ) 240 
M 
mamo #43 (444) 48 
mabû 抹布 57 
mû Ж 139 
mape doufu JJ it fh 149 
máque ЖЖ 276 
mazuishi 麻醉 师 ( 师 ) 159 
mà B4) 14,109 
mache B, (£e) 188 
mënu (5) 40 
таё By) 120 
me Ж) 109 
malosong (5 ik 254 
маша накі 马 ( 马 ) 六 甲 海峡 

CR) 291 
тёш 马 (马路 186 
mashu Jy (45 8) 253 
matang (6) 60 
mátónggó! H (14 f K (8) 61 
matangquan (Ip 60 
mátóngsnua By ( RU] 61 
mětóuaín J(5 XX (RF 248 
mawalblon (1 EHA) 124 
maxituan BRAR) 212 
mà 码 ( 码 ) 20 
meyi 5850969) 278 
тааап 埋单 ( 单 ) 156 
таса! (X) 68 
тааап 买单 (买单 ) 156 
mài fongzl (Ж) 46 
mài wónù (f yet 70 
málkéténg ЖФ), PLUR) 223 
mantou (8 SR) 136 
Manz0 满 ( 满 ) 族 34 
món 慢 24 
menxfng 慢 行 203 
manhua 漫画 (得) 243 
mángguó #Ж 131 
maotóuymg 5$Ж (АЖ) 277 
таёо £, 18 
máobi 244%) 86 
máochóng 毛虫 (总 ) 279 


máojn 毛巾 et 
móolüo 毛料 121 
Máonánzü 毛 南 族 36 
maoyi 毛衣 120 
móoniú 4&(4E)4F- 280 
mao IEnghan 冒 冷汗 226 
méigui 玫瑰 16 
meibi f (E) s 
méi kāi yan xióo 属 开 (并) 眼 笑 227 
mémao ЖЖ, 160 
méihuā 梅花 238 
méinuaznuóng MEAS) 262 
méiren 媒人 46 
Mõigu 美国 ( 国 ) ЗЕ 
тёё ЖФ 127 
méiróngyuàn. 美容 院 115 
mëish 美术 (入 ) 82 
měishù gonglüxiong 美术 ( 术 ) 工 
Er 244 


méishüguán 美术 (入 ) 馆 ( 馆 ) 214 
měishù xuéyuón. 美术 (本 ) 学 (学 ) 


x 76 
тёушёп 美元 182 
тете: 妹妹 49 
mén A) 234 
Ménbözú 门 ( 门 ) 巴 族 37 
móning TIPIS) 50 
méntóng (1# 207 
ménzhónbu 门 (门诊 ( 诊 ) 部 158 
menzhu 门 (1) 柱 257 
mén #09) 144 
méngyón t6idoo RLR) 212 
Ménggüzü Ж 34 
mî убпіпо вй) 227 
misa (AK 45 
micaifo 迷彩 服 267 
mínóutóo (MA. 131 
mi X 20 
топ ЖА) 136 
misho 6064) 94 
mimóxióng. 密码 ( 码 ) 箱 181 
miteng RAF 216 
miónbo 棉布 120 
miónaión 4$Ж(Җ) 173 
mióntéi kaifáng Ж, $ (e JF (М) 

* 214 
miánshulsnangdion 免税 商店 193 
miantian Bee 40 
mianban (й) 58 
mianbao f (ê) 216 


miónfén ($) 136 
miön nóng čr chi 面 红 ( 红 ) 耳 赤 226 


mianinzhi di h 4 (AK) 63 
mlanshi 面试 ( 试 ) 112 
mionsnuang 面霜 63 
miantiao dg (9848) 146 
miáotico 苗条 (人 条) 39 
Mióozú ik 34 
miáoshú bingoíng 描述 病情 170 
minge 民歌 247 
mínsü bewuguan 民俗 博物 馆 
[2 214 
minyue KK (M) 208 
minzl 民族 28 
minzu Ў 227 
minyü 13806138) 289 
míngpión 名 片 99 
Ming 明 286 
míngtion 明天 14 
mingxinplan 明信片 176 
manu 模糊 24 
maka kötel 摩卡 咖啡 154 
mósi AF # (4%) 124 
m6tionlin 摩天 轮 ( 榆 ) 212 
mótuóché 摩托 车 (车 ) 189 
m6tuoting 摩托 稻 219 
mógu 蘑菇 132 
móshushi 魔术 ( 术 ) 师 ( 师 ) 212 
mobonche 末班车 ( 率 ) 199 
mólihuáchó RHR 153 
móshu 墨水 86 
mëtóo Efer) 244 
Móxge 墨西哥 32 
mezhi Xi 86 
mousha 谋杀 ( 谋 投 ) 185 
тойт 母 鸡 ( 蕉 ) 109 
тооп #08) 48 
Müginié 母亲 (入 ) 节 ( 节 ) 16 
müdaon 牡丹 211 
mü (а) 21 
mücói 木材 107 
müdióo ЖЖ 242 
müguà 木瓜 131 
müjang KÊ 94 
топо 木星 269 
Müláozó {Ak 36 
mû dêng köv dài 目瞪口呆 226 
müpzné 目击 (者 ) 者 185 
müchóng 牧场 ( 场 ) 109 
тт 牧师 ( 师 ) 45 


mübei kak тз 
misilin 穆斯林 44 
N 

га ж 228 
nábào Фё, 67 


nádi nuatang 拿 起 话 ( 疾 ) 简 102 
nótié кете! Ф (Mi uei 154 


Nexizu 纳 ( 纳 ) 西 族 35 
LE 129 
па 48 155 
náicnó 奶茶 140 
пёнёп 奶粉 143 
nûlguo 4545(48) 58 
nalao 4986 142 
пеле! 453 (36) 128 
папа! 奶奶 48 
пато 奶牛 109 
паріпо 奶瓶 54 
пах 奶 普 143 
nóyóu 奶油 142 
паи 奶嘴 54 
nûn X 26 
nonshang sushe 男生 宿舍 78 
nanzhuang BRR) 116 
nánzizó 男子 组 (组) 261 
nûn d 187 
nántáng 南方 285 
мате 南非 32 
nángu& 南瓜 132 
nánguüdéng fire) 16 
Nón наї 南海 285 
nánhándái ıı XR (8) 236 
nonhulguixian фут] јаве) (4) 236 
nenjiauen 南极 ( 极 ) 图 236 
Nanllzhau 南极 ( 极 ) 洲 290 
Nánméáizhou 南美 洲 290 
nánwendói d (e) 236 
nónguó kit (ki) 232 
попкоп XE (fr 27 
nónshou fif 24 
naobu F(R A 164 
náodal дада) 163 
пао dóngtóng М) 72 
noozhong Mj4P(M|4&) 54 
néicün 内 存 101 
néiténmike й ttt 159 
пеке 内 科 158 


Nèimönggŭ Gaoyuón 内 蒙古 高 原 284 
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néiióng 内 向 40 


nêvî 内 衣 120 
nígü 尼姑 44 
nikesuan 尼克 酸 129 
níshilà 泥石流 282 
nisù 泥塑 242 
nishu ЖЖ 219 
niannua 年 画 ( 查 ) 242 
nlanling #6045) 28 
nianxin 年 薪 112 
niàobù ЖЖ 54 
niàocóo 尿道 164 
пе dg 145 
пе bizi EFF 225 
пел 0) 89 
nleg5 (MR 166 
ningmeng ЖФ. 131 
по d 14 
попа 牛奶 140 
пора 牛排 151 
поди 牛肉 134 
niúzókú ФА) 120 
niüshöng 484508) 168 
nüyangge 捏 秧歌 210 
nóngchóng 农场 (农场 ) 109 
nóngh RARI) 14 
nongmao shicháng 农 ( 农 ) 贸 ( 贸 ) 

LE TCI ns 
nóngmin RRR 94 
nóngshé RRIS 109 
nóngtàn ЖЖ) 109 
nóngxué ЖОЖ Ф) 83 
nongye pówüguón ЖЖ) (Ж) 

博物 馆 ( 通 ) 214 
nóngzuówü ЖЩ Ж у 109 
nóngsuó kätel ЖЖ) (#8) 

咖啡 154 
nüisnénu RURA) 286 
nüi gangzub 努力 工作 113 
Núzú 起 族 36 
nü + 26 
пег 女儿 ( 儿 ) 49 
nisheng sushé 女生 宿舍 78 
nüxu dest 49 
nüznuóng 女装 ( 装 ) 17 
nüzizü 女子 组 (组 ) 261 
nuüngi RAR) 57 
nuanshuiping BEKR. 57 
nuów8i kelang 挪威 克朗 182 
nuómi 粳米 136 


[9] 


ouyuón 欧 ( 欧 ) 元 182 
Ouznóu 欧 ( 欧 ) 洲 290 
öutú E(k 168 
autudal (Et 191 
öv d 132 
了 

po A. 229 
pó ж 229 
pó ta eF 106 
ракш 排队 ( 队 ) 170 
póidui dangheu 排队 ( 队 ) 等 候 _182 
palg5 排骨 135 
pólhàngbóng 排行 榜 247 
póWonting ЖОЖ) 208 
póigiguón AI A (IO 201 
рбай 排球 256 
póishufkóng 排水 孔 60 
pónz ЖФ) 150 
Pengguong 膀胱 164 
póngué MAR 135 
pûng AF 38 
paobu 跑步 42 
pGobur 跑步 机 (机 ) 220 
рбоспе 跑车 ( 章 ) 188 
póozóo ЖЖ 66 
póobing 炮兵 264 
poodon у 267 
pêl halzl wanr К л) 70 
регби 配偶 49 
pénauón (й) 210 
pénshulkóng 喷 ( 喷 ) 水 孔 275 
péntóu KORI) 61 
pendi 盆地 273 
péngrén X 4£(4£) 43 
péngké 朋克 247 
pengpéngcné 碰碰车 (车 ) 212 
péngpéngchuón 碰 碰 船 212 


опа shicháng 批发 (发 ) 市 场 ( 场 ) 115 
pigëi zuoye 批改 作业 ( 业 ) 91 


pijani WÀ RH) 124 
рї Ж 134 
píbóo 皮包 117 
піса k (A) 116 
ойо ARO) 161 
pifoke 皮肤 ( 唐 ) 科 159 


pfee 皮革 
pihuating 皮 划 艇 
pizhën ЖЖ 

pipa 枇杷 

оре! Ж e(t) 

pij 啤酒 

pipo HE 

pi W 

pigu 屁股 

plànpóng (43 
plányi 便宜 

рёою 漂流 
рёоспёпо #&Ж(Ж) 
рёовай 漂白 剂 ( 剂 ) 
pičo É 

piáolang ЖЖ 
pinyin 拼音 

pinchó 品 茶 
pinyong 聘用 
pingpangqiu 乒乓 球 
pingdfguo Р ЖАЯ) 
píngt&ngmi 平方 米 
pínghuà 平话 (新 ) 
pinging 平静 ( 静 ) 
pingtóu 平头 ( 闫 ) 
píngyuán 平原 
pingten 评弹 (评弹 ) 
píngguó F(R 
píngguópoi X (Ji Ji. 
píngmü 屏幕 

pópo ЖЖ 
росһибпо 铺 ( 铺 ) 床 
роо As (Ai ps 

рза ##(й) 
pütoo #0 
pü'ércná 普洱 茶 
Pülöti 普 拉 提 
Pümlzú 普米 族 
pitonghua 普通 话 ( 话 ) 
pùbù ЖЖ 


Q 

qa 

азм 七 十 

axilê 7 (й) 
Qiyue 七 月 

аспа W% 
qu 

qikan 期 刊 


qîmê k&oshi 期 末 考 试 ( 试 ) 84 
qiznong koshi 期 中 考试 ( 试 ) 84 


qidao Ж) 45 
qibing MM) 264 
aícne Sog) (Ж) 43 
aípóo 旗袍 120 
а (ж) 275 
аге DA) 276 
qiye yewu @3Е(Ж)з(Ж)$(#) 
1 

qichuang 起 床 67 
ате я (ж) 195 
qii 起 立 90 
аїрёо 起 跑 254 
aípóoxian 3&3& (4) 254 
ча 起 于 59 
aan Aikat) 219 
qigang 气 ( 气 ) 功 175 
qiguón URE 164 
qituón AAKA) 237 
awen 气 ( 气 ) 温 237 
чув 气压 (气压 ) 237 
аспе 汽车 ( 井 ) 188 
ав 汽水 140 
qiting 汽艇 219 
aizhuen жа) 107 
абаб 恰恰 222 
alöncéngmión FÆI) 151 
aiandi 482,085 3E) 86 
aqlanqN 48(& 254 
aano Hkk 41 
alán hétong 2(4E)&- F) 12 
alanyus 签约 (签约 ) 105 
alán 前 187 
qiándéng ATO) 201 
qiánin 前 进 ( 进 ) 26 
qlantal W 6 (4) 207 
alantian 前 天 14 
qiánbóo (E 116 
qiónzi (it) T- 110 
alénshuî 3 Gyr 219 
qianshuifo ЖР) 275 


qianshuijng Ж) (аР) 219 
alánshulyuán ЖОРЖ A(R) 219 


qiónting (st 267 
alanse AGRE 22 
Qiangz0 羌族 36 
сопо #(#) 263 
aqiang 强 ( 强 ) 24 


сопот 强 去 机 ( 强 淹 机 ) 266 


aiangbi 808) 50 


qing)é 抢 ( 抢 ] 动 185 
aiángjó 抢 ( 抢 ) 救 219 
аібоаібооёп (ERE 211 
qiaotuî #032) 229 
або Ж) 210 
абокеі 巧克力 16 
aqlaokel dangao 巧克力 蛋糕 151 
аё 切 144 
qiégedao 切割 刀 110 
аё 匣子 132 
qincal ЖЖ 132 
ein 4 286 
Gin Ung ЖА) 284 
aínkuci 勤快 24 
qingjiao 青椒 132 
aingnión 青年 71 
qingwo Fak 216 
Ging-2àng Gaoyuan 青藏 高 原 284 
qingdon (m) 266 
апда KURA) 270 
aing #(#) 24 
qingsheng 35 AR) 288 
Ging 清 287 
qingchu 清楚 24 
aingdon ЖЖ 139 
ainglégong 清河 ( 96 
qingle yóngr 119 
aingli kétáng M 206 
aingi znuozi 清理 桌子 157 
Gingmíngiié 16 
qingxiye Я 172 
qingxiu 清秀 39 
qingznen fonguan 清真 饭 ( 侯 ) 

^g UR) 147 
qingzhensi 清真 寺 44 
qingtíng Ari 216 
Gingrénlé MEAE GB) 16 
aingxünuà 情绪 ( 绪 ) 化 41 
aing tf 234 
aingzhu zhóunión. (Ue PUR GIF 47 
qioling Ek 272 
чш 秋季 240 
qioqlon (#4) 21 
qiotian 秋天 240 
qloyin 3&3] 278 
qüdóo 球道 222 
qiugan 球 杆 222 
qiüganio 球 杆 架 222 
giámén 球门 (19) 257 


309 


qiüménqió si CY( 257 
айра! 球拍 259 
alüping 球 瓶 222 
аша s & (8) 259 
аш 球体 ( 苯 ) 23 
айнала 球 网 (网 ) 259 
aühóo E (Et) 103 
aobleznen ЯА) 99 
qügünqiü 曲棍球 256 
аш ЖЧ) 261 
aügön ARF WF) 160 
чйпвой FF (ELOK) 180 
айа RE 182 
aükuán 取款 181 
qoyeo 取 药 ( 药 ) 171 
aù + 26 
qu góngyuón 去 公园 ( 围 ) 70 
айр! 去 皮 145 
quwufén ki? GE 64 
qu6nllafd 4 ti 49 
quónzhi тїйпё! 全 脂 牛 奶 142 
ашама ЖЕ 262 
quónj Ж) 263 
quóngü ЖО)" 166 
queban Жр 126 
aueaqlao ЖАБ На) 16 
айа Ж 120 
R 

rónqitei KA (C (KF) 178 
rándizóo MA GRE 57 
rányóubiáo 燃油 表 200 
тото Ж (M) 124 
16090 (BF 167 
те 热 ( 热 ) 234 
тоса ЖО) 148 
receng RERA) 270 
redol 热带 (热带 ) 236 
redal ахибп (RF (e) A (RC) 

* 282 
regau KORA 151 
relang KIRE 129 
reqiGokeli dA(3)95 Z, J 154 
Tesnui (RK 57 
réshulhú A(R) KÊ (de) 57 
reshuial 热 (热水器 61 
reyin ЭМ (B 4E) 155 
rénli тушап bù 人 力 资 ( 资 ) 源 部 ”29 
renminbi AR f (%) 19 
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rénshónchá A &(4- Hf 
renti móté 人 体 ( 体 ) 模 特 
rénwünuà Ah (Ж) 
rénxíngdào 人 行道 
rénxíng-héngdào 人 行 横道 
ténzào wéning 人 造 卫 ( 术 ) 星 
rénxing 任性 

reng 35 

réng ай 扔 垃圾 

Ribón 日 本 

боёп дой 日 本 料理 

ni HAB) 

ripiónshí 日 偏食 

riquánshí 日 全 食 

fyong zónuó A A ÆT) 
туй 日 语 ( 语 ) 

riyuen 日 元 

rzódión A (й) 

roudao Rik 

róuruó X8 

róushünj ЗАЯС) ІСН) 
róudántéi A A X (8) 
roukual A K(k) 

roulel 肉 类 (类 ) 

rouplan 肉片 

rousi A (868) 

róuwón 肉 九 

róuxiànr. & 4A (J& y Go 
(во snautao ЯО) 4e 
rizhipin ILAR) 

rúköv ^а 

rishui 入 水 

rùzhù 入 住 

rúzhú riqî 入 住 日 期 

ша 福子 

ruan Bt 

ruan KOK) 

ru&nión 软 ( 款 ) 件 

ruanpen (Ж) 
ruünruó 软 ( 款 ) 弱 

ruanwa (ЖЕ 

Tuidlan kelang 瑞典 克朗 
типі tőláng 瑞士 法 郎 
rünchúngao (3) Uy 
шо $8 


S 


Sahala Shamê 撒哈拉 沙漠 
Salaz0 ak 


sóyón tá (S) 145 
sckesiguàn ê (ik LXI E 249 


sóhong 肋 红 (起 ) 63 
sábiónyón 腮腺 类 169 
sci 98(88) 275 
solche 赛车 (赛车 ) 188 
sàl Iongzhou ЖОЖ) Е) 16 
soiting REME 253 
8 
把 刀 11 

sónbái кид! ling bû máo 三 百 块 
EAL 19 
sen bën sho 三 т 


sûn bú snauj 三 部 手机 (机 ) " 


sonfanxion 三 分 线 ( 线 ) 259 
sûn lanzhr er 9 
sánjítiào 254 
sanj&ocht 86 
sánjóoxing 三 角形 22 
sanjóoznóu 三 角 洲 273 
sûn kê xingxing XX) 11 
sonkóuzhi jö 三 口 之 家 47 
son1yoo 三 粒 药 ( 药 ) 11 
sanmíngzhi 治 151 
són рюп yèz! ZH ef (ey 11 
sansheng = # (Æ) 288 
sanshl =. 8 
Sönyvé 三 月 15 
sûn zni hu6 Z, 11 
sûn zhi mao = ЯО) ) 11 
són Ф(Ж) 116 
sóndó 散打 263 
запой 散步 211 
хотос) AAA (NOR 201 
songba же, 223 


sangna zhongxin 桑拿 中 心 207 
sángz fûyûn APRE 169 


saodl 434806, 68 
saomlao 43086 100 
sGomióod! 4a(4 ê & 119 
зботібоуі За) UK) 100 
saoznou 490) 64 
зев 色拉 151 
senlin 森林 273 


shachóngi ЖЖЖ ДА) 64 
shachenboo iy EUER 234 
С] 52 
AGER) 52 


shófádión 


shàio 
shómó 沙漠 278 


shatany! iJ ê (ê oir 219 
Shate'alab6 沙特 阿拉 伯 32 
shazl 沙子 106 
shabu 纱 ( 纱 ) 布 173 
shache &|4 (B) 200 
shachedeng Ф] ТФ) 201 


shóguó ZAA) 59 


shozhî 砂纸 ( 纸 ) m 
snövű & & (Kk &) 275 
shaxlao f 224 
shol ва(@) 239 
shóitályóng B&(R)KIB(My) 219 
shandiche 山地 车 ( 章 ) 189 
shándóng 山洞 273 
ET 272 
shónmói Jı BKK) 272 
shónqué шж 276 
shansnuinue 山水 画 ( 坦 ) 243 
shant!nuápo 山体 ( 体 ) 滑 坡 282 
shónhú Jy 275 
shandlan [A €) 234 
shánbéi AAA) 135 
запа AF 239 


snangnal pito 45 (48 d AUR) 239 
Shóng 商 286 
shonglong 商量 123 
shángrén 商人 95 
shángwücang W (830608) 190 
shángwü zhöngxin 商务 ( 务 ) 中 心 207 


shang 上 186 
shángban 上 班 104 
shángbónchóng 上 半 场 ( 场 ) 256 


snàng blixiban 上 补 ( 补 ) 习 (加 ) 班 84 


shangcal „Ж 156 
shang césuó L(A) 66 
shàngché E + (+) 199 
shóngchuóng 上 床 66 
Shóngdi Еф 44 
shángdóupó 上 陡坡 202 
shànghégü 上 领 ( 领 ) 骨 166 
snángiàng 上 将 (将 ) 264 


shongke 上 课 ( 课 ) 84 
shongpu 上 铺 ( 铺 ) 196 
shongqlang jingmol 上 腔 静 ( 静 ) 


La] 164 
shóngwáng 上 网 (网 ) 100 
shongwei E 264 
shóngwü 上 午 13 
shóngxióo 上 校 264 
shóngxué 上 学 (学 ) 84 


shóngyóo F (8) 171 
sheo XE) 144 
shāobēi 烧 ( 烧 ) 杯 89 
shóobing ЖФ) 136 
shóokóo HEG) 216 
зпаокёоја 烧 ( 烧 ) 堵 架 216 
shaoping KORK. 89 
shaoshang 3450048) 169 
зпаозт 烧 ( 烧 ) 水 68 
shoozl 勺子 150 


sháosnü mínzü 少数 ( 数 ) 民 族 За 


shaojiang 少将 (将 ) 264 
shóonián 少年 71 
sháowéi 少尉 264 
sháoxiào 少校 264 
Shezü 会 族 35 
shétou & (38) 161 
shé $è 14 


shèhul baoxlan 社会 (会 ) 保 险 ( 险 )112 
shéhuxué 社会 (会 ) 学 (学 ) 83 


snej 射击 (者 ) 253 
shéjón ЖЖ 253 
shémén 射门 (9) 256 
sheshidu 摄 ( 播 ) 氏 度 21 
shexlang 3804). 72 
snexlongl 摄 ( 搬 ) 像 机 (机 ) — 123 
shexlongtou 4403Ж) Жүй) 100 
sheying KW 42 
sheyingshi ЗАО) (ИН) 97 
shenaing 申请 (请 ) 92 
snénaing qianzheng 中 请 ( 捕 ) 签 
(ауу 92 
зпепаїпо zhiwel 申请 ( 靖 ) 职 ( 职 ) 位 112 
shën ёпудо {FM RE 231 
shén shétou 4ф-& X(3R) 225 
shéntui 4088 228 
shéncói 身材 38 
shengoo 身高 28 
shense 深 色 22 
shéntu 神父 45 
shenxlon 神仙 44 
shönpön (EA 185 
shénwén 审问 (审问 ) 185 
shen (3) 164 
shéng Ж 21 
shéng guóaí JF II (BI i 253 
ué 升学 (学 ) 85 
shéng Ж. 24,145 
shéngcói # Ж 132 
snéng пош 生 孩 子 47 


shënghóo # 4€ 135 
зһёпоһиа wiiqi 生化 武器 266 
shénggi Ж UR) 232 
shéngri dangao 生日 蛋糕 74 
shéngrkó 生日 卡 74 
shengri wù 生日 礼 (被 ) 物 74 
shangri wanhui 生日 晚会 (会 ) 74 
shéngwü 生物 82 
shéngxóo 生肖 14 
shengy0 生育 70 
snéngzhóng 生长 (长 ) 238 
shéngdióo Ж 38 (AF 34) 288 
shóngmü БО) 288 
shëng £ 248 
shöng 省 285 
shénghui 省 会 (会 ) 285 
Shengdonmle EM (KHER) 16 
Shéngdán Laoren (Xr HECE) 

老人 16 
shéngdánshú ЖЖ ИҢ) 16 
Shénging 圣经 (至 经 ) 45 
shifan хиёушап 师 ( 师 ) 范 ( 范 ) 学 

(学 ) 院 75 
shi й) 287 
shitéi 施肥 109 
shigóng 施工 203 
shiz! PF 210 
shi MGE) 24 
shidi (GS ae, 273 
sh 十 8 
Shí'éryué 十 二 月 15 
злуй кий! (ng wü fen "ZU Qf) 

Жай 19 
Shfyiyue 十 一 月 15 
shí yuán 十 元 19 
Shiyue 十 月 15 
shizlla HFR 45 
shízi jöocha FFRI 202 
зла ukau 十 字 路 品 186 
shigaoxlang 石 青 像 245 
shflu 石榴 131 
shízir ATA 106 
shixi RIRH) = 
shiyonshi 实 ( 实 ) 验 ( 验 ) 室 79 
shídào 食道 164 
shflao & (Ak) 175 
shítáng 食堂 147 
shiyóngyóu 食用 油 138 
shizhi 食指 161 
shiguan 士官 264 
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shije ш 世界 纪 ( 纪 ) 录 ( 绎 ) 261 


shi 市 285 
shinuafel E 2L 402] 178 
shinel dlanhua 市 内 电 ( 电 ) 话 ( 话 )103 
shizhi М n 
shigu уйа luduan 事故 易 发 (发) 

路 自 203 
shilibióo 视 ( 视 ) 力 表 172 
shichipin ОК) 119 
shichuón (А) 121 
shiguñn RRE "e 
shii RARA) » 
shiuan RÆ ” 
shiyóngqi RRA JR. 112 
shizl 柿子 131 
shiying huanjng i (ii E (f 

[273 = 
snoudui biznóng Wk ОРОВ) 

182 

shóuge 收割 240 

shougel 收割 机 (机 ) 109 

shouhuo MR (D 109 

shoulu 收据 ( 据 ) 178 
shöukuánrén xingmíng 收 款 人 姓 

名 178 


shoukuanyuan ЖКД И) 119 
shouqi zhédié canzhua 收 起 折 
ЕСЕ 195 
shóushi xingll 收拾 行李 92 
shouxinren diznî 收 信人 地 址 177 
shóuxinrén xingmíng 收 信人 姓名 177 
shouyinf 收音 机 (机 ) 123 
shouyfny 收银 ( 银 ) 机 (机 ) ne 
shauvintal ЕК) 6 (HE) 119 


shou zuóyó 收 作业 ( 业 ) 91 
shóubi 44t 162 
shóubióo + Ж) "T 
shóudióntóng 手电 ( 电 ) 简 10 
shóuténgaín FRR) 249 
shou 手机 (机 ) 
shóuji nóomà 手机 (机 ) 号 (号 ) 码 
(5) ze 
shóukao #4 (Ж) 185 
shóuléi 手雷 эм 
эһдидёпо 手枪 ( 检 ) ме, 
зһдидй 手球 256 
shóushüsh! FRIE 159 
shaushutal FREIE) 159 
shóutao 手套 116 
shóuwon 手腕 402 
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shauxufel +# USE GR) Мы 


shauzhi 手指 163 
sh5uzhijia FF 163 
sh5uzhu6 {4 (3) "7 
sh5ubanche 首班 车 (车 ) 199 
snóudo 首都 285 
shóuyingshi 首 映 式 251 
snóutóo 寿 ( 毒 ) 桃 74 
snouxing #(#)E 74 
shouhaizha 受害 者 185 
snóuy! A E (RE) 97 


shóupiàochü 售票 处 (不) 196 
shóupióo guitói $ Ф040) (4£)192 


зпӧирідокёи 售票 口 198 
shóupiáoyuán Ф # R (B) 198 
shou Ж 38 
shourou Ж A 134 
shóushón 瘦身 126 
sno 书 (者 ) bad 
shübóo 4&($)& 86 
shodlon BES 114 
shofa 书 ( 书 ) 法 242 
shofang 书 ( 畜 ) 房 50 
shogui HECA) = 
shüjó 书 ( 音 ) 架 81 
shaming 4($)£ 81 
shüshu 叔叔 48 
shoi 梳理 124 
shotou AA GR) an 
shüzhuóngtól ЖААЖ) (M) — 54 
shüzi AF 63 
shofu 舒服 2 
shonlaoguan 输 ( 输 ) 尿 管 164 
shoru mima О) E 0045) 182 
shoxé (RH 171 
shüyé 输 ( 输 ) 液 171 
shocol 蔬菜 118 
m" 145 
shüshi ME 118 
shüjó FM 85 
shü f 14 
shübióo RAAR) wa 
shübiaodion ЖАО) (ЗК) 100 
shütióo Ж-А) 151 
sno MB) 2s 
shugua Ht (HF) 241 
shü méimoo (9) $, 224 
snüaín (9-3 249 
shumë халай 教 ( 教 ) 码 ( 码 ) 相 机 
ж) Е 


shüxué 数学 (数学 ) 82 


shükóubei жож 63 
shuaka 刷卡 123 
shua mátóng 4i (15 Ji 69 
snuógióng #13 (%8) 106 
shuöyé 刷牙 67 
shuazl 刷子 64 
shuóidáo #9 228 
shuoifó Ф 262 
shuojao 4&3 263 
shuóngdó 3&(4)4T 259 


shuónghuóngguón (В) Е 249 
shuóngrénjón (RJA (M) 206 
shuóngróntióo (REJA 261 
shuóngxiàng jaotong ЯФ) 


交通 202 
snuangyanpl Яев) A 38 
shuang Ж 240 
иш 水 140 
shuicalby Ж) 86 
shuicahuo (Ф) 242 
shulcáo Ж 57 
shuichan 水 产 ( 产 ) no 
shulchí 水 池 210 
shuidou Kk 168 
shuifel 水 费 ( 费 ) 178 
shuif8nhua KAPAS UE) 242 
shulguó ЖЖ 118 
shuigu5dao 水 果 刀 59 
shuihu K(k) 216 
shuihua ЖЖ, 261 
shulllao ЖААЖ) 146 
shuflao Жэй (di) 126 


snullóngtóu KEKA) 57 
shuîmlûn lanting ЖЖЖ) 267 


snulmü 水 母 275 
shuini 水 泥 107 
shufpoo ЖЖ) 169 
shuiql 水 球 256 
shulsháng lévuón 水 上 乐 ( 乐 ) 园 
(8) 212 
shuftang 水 桶 64 
shuixiang 水 箱 61 
shuixing 水 星 269 
Shuiz0 ЖЖ 35 
shufzüguón 水 族 馆 ( 馆 ) 214 
shujjóo BE3E(JE) 67 
shuyi 睡衣 55 
shüncóng 顺从 (顺从 ) 233 
shuo 说 (说 ) 230 


shuócháng 说 (说 ) 唱 
shuóshü 说 书 (说 理 ) 
shuóshi 硕 (项 ) 士 

sichóu 4% (Ak 48) 

sichóu 21710 4# (¢) (I) 
siguā ££(M& y. 

si 司机 (机 ) 

én jiaolion 3& A d (э) 
sikao 思考 

si 

st 死机 (机 ) 

引 四 

Sichuan Péndi 四 川 金 地 

si fénzhi yî 四 分 之 一 
slsheng vs (4) 

sishi 四 十 

Syue 四 月 

sihi 四 肢 

simióo. (Ж) 

saoc6o АОН 

song ЖЖ) 

sónghuádon 松花 蛋 
songshü 松鼠 

Song R 

sóngcón 送 餐 

sóng nái ARF 
sónghuóyuón ЖО) С) 
songxing 送行 

songzong ik 

sousu 搜索 

sodoshui (ARTIK 
sumióo 素描 

sumibozhi 素描 纸 ( 然 ) 
südübiáo KA 

süróng каї! 速溶 咖啡 
süjáo shöutáo HORE 
suloodel de 

suan 酸 

suanlatang kh (¥) 
suannal 酸奶 

suanyi 酸雨 

suen 4& 

suíshénting ВЕЦ) Я H(i) 
suíshén xingll 随 ( 随 ) 身 行李 
suizhi] AK (A UG) 
suidao 隧道 

sünnü #926) 

Sonzl Bingtó SIR) Reik 
sonzl Ф) 

sünhuói 损坏 ( 损 坟 ) 


su5na 喷 ( 喷 ) 呐 248 
suð KC) m 
зибой 镇 ( 锁 ) 骨 166 
T 
Tüjkezü 塔吉克 族 36 
TSt5 Erz0 3 (e 37 
tóidéng СТ) 55 
télfeng 4 MER.) 282 
хаап 4 (EKE 222 
teiqiizhuo @(#у&Ж 222 
táishi diannao & (4) (E) 

ш) $00 
+айби 抬头 ( 闫 ) 229 
táiquándào 610 263 
táköng 太空 269 
Toiping Yûng 太平 洋 290 
tóyóng ЖМ) 269 
toyenggoodul5o Жану) Ж 

^ 237 
toyónging Жаке) (а) 116 
tóyóángmáo KFAR 216 
towangxi KPa(By) f. 269 
Tölgvó ABI (IR) 32 
tózno KKK) 183 
tán góngzuó jingyón il (3k) L4 

经 (经 ) 验 ( 验 ) 12 
tén lón'ài 3 S e Gk ot) 46 
tónpón ЖЗ) 105 
tánaín (E) 43 
tónké 坦克 266 
tanzl &F 54 
хапа! RAURA) 230 
tanbang XM 245 
tangê A 223 
tönshi 探视 ( 视 ) 159 
tónshul-huáhéwü 碳水 化 合 物 129 
tong (E) 151 
tóngmion ig (5 %8) 136 
tóngshóo (8)4 58 
Tong Ж 286 
tángká 唐 卡 242 
tóngznuóng 唐装 ( 装 ) 120 
tóng Ж 155 
tóngcü 而 LI P (EF 148 
tóngguón 糖 维 150 
tángguó 糖果 118 
tongiong ##Ж(Ж) 173 
tangniaobing 糖尿 病 169 


tángláng à 279 


tang $ 229 
tángtó X A (RS) 124 
tao ж 131 
táohua 桃花 238 
хаос Ж 242 
taoqi Ж 4 (&) M^ 
t&ojó nuónjó СТН ЗЕ. 

"n 121 
thoUn 讨论 (讨论 ) 90 
taoyan HER) 233 
taocan 套餐 146 
tàotóng 套房 206 
tooquan 套图 212 
tébió xingznéngaü 特别 行政 区 

(区 ) 285 
tédàbei 特大 杯 155 


têlê jpiao 特价 ( 价 ) 机 (机 ) 票 205 
tezhangbing 特种 (种 ) 兵 264 


uM 145 
tixing 梯形 23 
БЕ] 229 
чаш sak 42 
поно pst 220 
Чай хюпп 提取 现 ( 现 ) 金 182 
tiwen 提问 (网 ) 90 
ticoo ЖОН) 253 
шап ИЖ) 112 
tíjján zhangxin ОУ В) P « 170 
Чуо оу 82 
tiyüguón MENYÉT tÈ (48) 78 


Чуо 1ето {KOME (HP) — 261 
Чуй xuéyuón Жуй #(#)% 76 
Чуй yongpin shangcháng Ж) 


育 用 品 商场 ( 场 ) 14 
tibù duiyuón 替补 ( 补 ) 队 ( 队 ) 员 

QU) 258 
чате XA) 277 
tonhuaban 天 花 板 50 
tianniú ЖА 279 
tiànpíng KF 89 
tang yubao 天 气 ( 气 ) 预 ( 预 ) 报 

da) 251 
тюп Shan Xil 284 
tianwangxing KE € 269 


tonwénguón АОВ) 214 
tiónwén wongyuanjing 天 文 望 远 


GR) UR) 269 
tiónwénxué 天 文学 (学 ) 83 
Tianzhajioo 天 主教 45 


313 


tioning 4248) 254 
tián $t 139 
чёпаёп 甜点 (点 ) 151 
tíónbiáo 填 表 178 
tiaoxuan 4&i GR) 121 
ti&áogeng #9048) 149 
tiaojiüshî 调 ( 调 ) 酒 师 ( 师 ) 222 
tiaolaoguen 调 ( 调 ) 料 维 59 
ti&opi 调 ( 调 ) 皮 41 
tiooseban 调 ( 调 ) 色 板 244 
tláosóyóu 调 ( 调 ) 色 油 245 
шаогпі коре 调 ( 调 ) 直 靠背 195 
tiao ж 229 
tàobón 跳板 261 
tioocao ЖЖ 113 
tioogao 跳高 254 
tlaosneng WEA (AE) 221 
tióoshui 跳水 261 
поо Же) 261 
tloow ЖЖ 42 
tiooyuan Ji) 254 
[t 279 
Че Youploo 贴 ( 贴 ) 邮 (地 ) 枝 177 
të (Ж) 129 
tiépán nil 4X (A A ‚ЖР 149 
tbing ВАВ Ў) 254 
Чёдиопутп Су) A 153 
tiógui AM UL) 196 
байо АКАД AK) m 
tiórén sánxióng 4A (MA Z 38 

(A) 254 
ting (E) 230 
tinghua if (Rb 48) 4 
tinglang (RE) 90 


ting yinyue "fr (Rd f (GR) 66 
tingzhónqi (fy (8)8 172 
tíngehéchóng 停车 ( 章 ) 场 ( 场 ) 50 
tingche rongxing (Жу) 


f 203 
tongguo ànján i&it(B)4-kr(e)194 
tongaiguán 通气 ( 气 ) 管 219 
tongshi 同事 104 
tongwenceng Fl ik (A) 270 
tóngyi 同意 233 
tóngpói 4948) 252 
tóngzhuáng 童装 ( 装 ) "7 
tóngzigóng 童子 功 262 
tanglxue 统计 学 (统计 学 ) 83 
tóngkü ЖЖ 224 
tóubü (RR 160 
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tóudéngcóng 头 ( 头 ) 等 能 ( 瞪 ) 190 
tóuding xinelicang 头 ( 闫 ) 顶 ( 顶 ) 


FBC) 190 
тола X X (RA) 161 
tóugóigü X(SK)&(X) 166 
tóuoú (3K 256 
tóutóng (J 169 
touyon ЖЖЖ) 169 
tóu & 228 
tóuj 投 寄 177 
tóu ón 4 fáj (kh) (ZE) 112 
toulan &Ж(#) 258 
tóuyingy A34 (KK) 100 
tóumíngjóo if A EUM) 99 
tóumíng ji6odol i SJ AE (RR 

[2 178 
tüding TR) 38 
чёп By 126 
tóding Ю@4т(щЩ5т) 99 
tónuóbén 图 ( 回 ) 画 ( 坦 ) 本 86 
tüpiónsné 图 ( 园 ) 片 社 114 


tüsnüguón MHES) — 78 
tûshû guàntlyuón (mR) JS (6 yË 


RO) 81 
tů гта ze ИНФ 127 
шаби +£ 133 
Та 土耳其 32 
Tüjozü + Ж 35 
tarang 土壤 109 
tüxng 土星 269 
Tüzü 土族 36 
tű ak 26 
tű köushuî 吐 口水 227 
Tűlűtön Péndi 吐 鲁 ( 便 ) 香 盆地 284 
tütón ek. 231 
чш} 14 
tuóntipioo ВУК) 214 
tuónyuón M M(E ID) 75 
tu 推 26 
tuiche Жеф) 107 
tuidáng 688) 259 
tuijionxin J£ 2 (E ME 92 
tuù 推举 ( 业 ) 220 
tunó 推拿 175 
tuináshi 推拿 师 ( 师 ) 175 
tutip 推土机 (机 ) 107 
tuixiGoyuón 推销 ( 销 ) 员 ( 员 ) 94 
шв 162 
tuifó заж 262 
tuichü 退出 182 


tuióng 退 房 

tuinuó iE SEG) 

tün Ж 

tünbü Ag 

tuóyün xíngli (HE GE ere 
tu6ba 拖把 

tuöche 4&£(+) 

хиба 4% 

tu5laJ 拖拉 机 (机 ) 

tuoxié 拖鞋 

tuð 脱 

tuöméo 脱毛 

tuð уйш 脱衣 服 

tuözhi niúnői 脱脂 牛奶 
tuón&o $ (fê f) 
tuayuanxing i(k) (Ж 4 


Ww 


wagou 挖 沟 (法 ) 

watüj 挖 土 机 (机 ) 

wayóng 蛙泳 

Waz0 价 族 

woibi $h f (%) 

wátbi duihuon 3 f (4344 


wàibi dulhuónchú Ў Ф) ЛА 


(Ж) 
walbi раја Я f (NER OR) 
жаш! yéwü ФОБ) ЗС) 
[2] 


wáigóng 外 公 


wàlguórén jluyezheng 外 国 ( 国 ) 


人 就 业 ( 业 ) 证 (证 ) 


weigu6r6n Jol xűközhéng 外 国 


( 国 ) 人 居留 许 ( 诈 ) 可 证 (十 ) 
wàikë 外 科 
woimoi 外 卖 ( 责 ) 
wóipó Shik 
waolsonnu ЭЭМ) 
wéisünzi ЯЖ) 
wóixióng 外 向 
woyiceng Ў Æ) 
муй 外 语 ( 语 ) 


207 
123 

26 
163 
194 

64 
189 


107 
106 
261 
35 
19 
181 


193 
181 


181 
48 


270 
82 


wályú xueyuan 外 语 ( 语 ) 学 (学 ) 院 76 


wên (Фф) 

мапубо "(AI 

wónj 玩具 

wanpal ЗФ 

жап уди) SEE (sk ul) 
wànión AE) 


26 
228 
55 
75 
66 
78 


wünbei B, EG) 

wanifa 晚 礼 (入 ) 服 

wünshang 晚上 

wan Bi 

wanla 碗 架 

Wánshéngjé 75 Ж (3 e Sj) 

wangka 网 (网 ) 卡 

wangaqi 网 (网 ) 球 

wüngtón 往返 

wang аёп z5u 往 前 走 

wangyuónjng iE (ik УЙ) 

welshili 威士忌 

меюою fik JP (i) 

weiténg 微风 ( 风 ) 

weiao 微笑 

"ейп Bi (mh 

wéiqün BR (Ie 

Wélduðlyà Hà 维 ( 维 ) 多 利 亚 ( 亚 ) 
ЕЛ 


wéishóngsü A 维 ( 维 ) 生 素 A 
wéishéngsu C Ж) ЖС 
Wewuarz0 SG S f ol ok 
we 维 ( 维 ) 修 

wë Д, 

waldeng ДУХТ) 

waldu f£h(s 37 4 

weixion % f UR 4) 
welshenglian (4) (S (MD) 
weishéngin 卫 (本 ) 生 中 
welshengzhi 卫 ( 本 ) 生 纸 ( 航 ) 
жешп Ax 

weling 味精 

мё W 

weltong 胃痛 

wêıtûn HAK (AK) 

wêlgöu K4 

weshf 喂食 

wendull 温度 计 ( 计 ) 

wenhe 温和 

wennuan ik 

wenquán 温泉 

моту! dk 

wén chunxlan ХР) (4) 
wenllangui 文件 柜 ( 权 ) 
wénjonja 文件 夹 ( 央 ) 
weniudion 文具 店 

wénjüné 文具 会 

wénshén 文身 

wónxuó 文学 (学 ) 

wén (Ы) 


wénzi $F 
wénhào F(R YH 90 
wên jógé 问 ( 问 ) 价 ( 价 ) 格 121 


wénxünchü 问讯 处 (问讯 处 ) 192 
wénzhén ММФ) AS 
weshi 卧室 50 
wóshóu 握手 228 
жааш € (&&) 281 
wüléngchó (ŽENA 153 
woya 2,9069) 276 
wüyón Sz (f) 270 
wüzéi Ay K(f RR 275 


Wozibiókézú Bf MERE 36 


woran 污 ( 汗 ) 染 283 
wüláo 0а) 232 
wimingzhi X,(&)48 161 
würén künshóu tiélü dóokóu X, 
(AAR TIGRE v 202 


wüshéng diánhuó X, f& d i (f 


жй) 103 
wüyantóng JL(&)RQE)A 206 
wüyanqo XN E (4E E) 150 


wüzháng'ài sheshi у RH 


aty 214 
wúvú 吴语 ( 辣 ) 289 
wi 五 8 
wü fên 五 分 18 
wügütéi AARM) 128 


waguan duónzhéng ATHE 38 


wiguanke 五 官 科 159 
мі бо 五 角 18 
weindlen 五 金 店 114 


wűalön атоёі bóshíy! кид! si mao 


lù tèn A48 ACER) 


四 毛 六 分 19 
wüshi 五 十 
wüshí yubn 五 十 元 19 
wüxlönpű Æ f (A if GR) d 
waxing 五 行 158 
wü yuón 五 元 19 
Wiyue 五 月 35 
P 午休 % 
wüvé 午夜 G 
wiling XA set 
wishang 武生 208 
wü Erduo Ф 225 

224 

225 
wübàn Ф a= 
wücáojà 舞蹈 家 96 


wüdáo xuóyuón 三 路 学 (学 ) 院 76 


wiidao yónyuán Жз (AL) 


wolb ЖАО) 
мбай Ж 
wüting #Л(Ж) 
wof 物理 

мо f) 


ха 

Xibenyó 西班牙 
И 3 (38) 
xibài 西北 
wicanting WTR) 
xiguà 西瓜 
xihóngshi (4) 
xinüu 83 75 (E) 
xiónhuà 西 蓝 ( 整 ) 花 
xinón 西南 

Xizhou 西周 
xizhuang 西装 ( 装 ) 
xichén AEU) 
xichénq AER) 
xiguün 吸管 

xivón 吸烟 ( 焊 ) 
xinú Ж} 

xibózà 锡 ( 锡 ) 伯 族 
ЕТ 

хоб MK (XE) 
xishual agyi 

LES 

xiche 洗车 (车 ) 

хто RAI) 
xifashui (MYK 
xilláshui 洗 甲 水 
xileJng ЖОК) 
аз 洗脸 ( 脸 ) 
ximmiannal 洗面 奶 
xisnau 洗手 
xisnóuchí 洗手 池 
xiwan 洗 碗 
xiwanbu 洗 碗 布 
Xtwán 洗 碗 机 (机 ) 
xiyifan 洗衣 粉 
“уш 洗衣 机 (机 ) 
xiyipen KRE 
xizao 洗澡 

xinuon КОЖ) 
хорат AA 


208 
208 
246 
222 

82 
234 
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Ximái8yà Shanmal 喜 马 ( 马 ) 拉 和 雅 


山脉 (用) 290 
xi xuéyuón ЖЫ О) 

(学 ) 院 z 
xishu xk (ufa 239 
EE] 24 
xiin (kae 40 
xy fa (ha) 238 
хо Xr) 135 
xig ROR) 273 
xi 186 
xioba Те, 161 
xioban 下 班 105 
xiabancnang 下 半 场 ( 场 ) 256 
xiache FEE) 199 
xlad5upa 下 陡坡 202 
ха топ F "(ft bL Uk) 195 
хаһёдй 下 颌 ( 领 ) 骨 166 
хоке 下 课 ( 课 ) 84 
хоро 下 铺 ( 销 ) 197 
xioql Tt 42 
xloqlang Ingmal 下 腔 静 ( 静 ) 

ж.) 164 
хомй T+ 13 
хӧхиё Fd 241 
xà X 286 
xài 夏季 239 
xiatian 夏天 239 
xiazhuang MRR) 116 
xionwel *f ft AR) 129 
xianhuadlan 鲜 ( 坪 ) 花 店 114 
xianyan (HER) 22 
xlûn (hk) 139 
xlûncûl (Mk) FR 146 
xlûnyûdûn gd (ak elsi) d 135 
xianshiql 3.084) 7 5. 100 
xiánwelng 显 ( 商 ) 微 镜 ( 镜 ) 89 
xianiin 现 ( 现 ) 爹 123 
xióniutà. 线 ( 线 ) 路 图 ( 固 ) 198 
xiónzhi gaodu 限制 高 度 203 
xlûnrbîng ê BECA cf) 136 
xiànhua #МҖ&)% 73 
xngconyiryue $ (iH Ê ОЖ) 246 
xiàngqin 48% (A) 46 
xiang 香 24 
xiangbin AUi) 141 
xióngcháng # (Hk) 216 
xiGngjiao 24 131 
xiangshui 香水 63 
xiangyau 香油 139 
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хопогдо $, 63 
xiangcolguan 湘菜 馆 ( 馆 ) 147 
xióngyG 湘 语 ( 语 ) 289 
хёпою 想 家 233 
xiong youjiwan 6125 & 8 (% 38 202 
xióng zu5 guði f £ 48 186 
xéng zuó jwon бу £ $ $ (836. 202 
xiàngsheng 48 (t) 152 
xianglan 项 链 (项 链 ) 117 
xiongpi 橡皮 87 
xiàngpiting 橡皮 艇 219 
хао fil 145 
хаоріаі 前 皮 器 59 
xiaoalu jak 259 
масай 消毒 171 
xiaofangche ЖФ) 188 


xiaofang rónyuón iÑ FF A B (B) 264 
xi&otángyuón ЖЕЎ W (M) 94 


xiàoyónyào iH X $5 (9) 173 
xiaohu 销 ( 销 ) 户 181 
xào #(Ж) 248 
хіёо 小 27 
xi&obél 小 杯 155 
xi&ochóng 小 肠 ( 肠 ) 164 
xlaochialan 小 吃 店 146 
xiáochóu o 212 
x&odoo 小 刀 87 
xi&ohóo h4 (3E) 249 
xi&ohuóche 小 火车 ( 章 ) 212 
хао яб) 109 
хібојиёпг kg) 124 
xlaolao 小 料 148 
xi&olóngbào J X (iE) ÉL 146 
xiáomáibü J (Rê 115 
xlöomî 小 米 136 
xiaomuzhi 小 拇指 161 
xiaonao 小 脑 ( 胶 ) 164 
xionióo 小 岛 ( 岛 ) 216 
xi&opéngyou 小 朋友 76 
хёоа! 小 气 ( 氧 ) 41 
хёоай 小 区 (区 ) 51 
xi5oshangfon «J> gj (RK) 95 
xi&oshuó 小 说 (说 ) 81 
xiaotanr «ЈУ bc oo 115 
xiöotiqin 小 提琴 249 
xl5otou 小 丛 185 
x&otut BE 163 
xiàoxi 小 溪 216 
xi&oxíngxing 小 行星 269 
хібохиё 小 学 (学 ) 76 


xi&oxuéshéng 小 学 (学 ) 生 76 
хіёоуй 小 鱼 (高 ) 216 
xióoyű 小 雨 234 
xioochuan 哮喘 168 
xiaoché 校车 (车 ) 78 
хоїа 校服 87 
xioohui 校徽 87 
xióomén 校门 (四) 78 
xiaoyi 校医 ( 医 ) 79 
xi&ozhángshi (8) 79 
xào X 230 
хел (жут 278 
xiézőugú 协 ( 协 ) 奏 曲 246 
хе $f 26 
xiéshuó ЖЮ 64 
xióyóu 鞋 油 64 
xié сої 写 ( 写 ) 地 址 177 
xiósheng 写 ( 写 ) 生 243 
xi&shéngdéng 3$ (35 Ak. Ж 245 
xiëxin (yè 93 
xë yóujón. E (35 yir (4n yt 104 
хёй Sy 90 
хело 5(Җ)# 6 (38) 55 
хёгио 写 (高 ) 作 43 
xié zuoye 写 ( 写 ) 作 业 ( 业 ) 91 
»ejué жю Kishul 3l qal ye (АВ) f A 

(Bye 157 
xindióntüy! «d (d) E (m) 

BUR) 172 
xinfxue 心理 学 (学 ) 83 
xinzóng «AEQ 164 
xinzángbing «uH (Mil) 168 
xin #(#) 129 
xinlépóyuón 新 加 坡 元 182 
xináng 新 郎 72 
xinnián zhongsheng 新 年 钟 ( 颖 ) 声 

(4) 75 
xinnlang 新 娘 72 
xinshang bàodào 新 生 报 ( 根 ) 到 93 
xinsheng'er 新 生 儿 ( 儿 ) 71 
xintáibi 4 6 (4-) b (%) 183 
xinwén # (ЫД) 251 
Xinxilán 新 西 兰 ( 苦 ) 32 
xinféng 信封 176 
xinhóo 信号 (号) 103 
xinjàn 信件 177 
xinxiang 4848 51 
xinyóngkà 信用 卡 123 
xingtén EAR (RAE) 232 
Xingarér 星期 二 14 


Xingaitiü 星期 15 
Xingqisan 星期 三 15 
Xingqisi 星期 四 15 
Xingqitian 星期 天 15 
Xingqiwi 星期 五 15 
Xingqiyi 星期 一 14 
xingxing 星星 270 
xingyón  Z(K) 269 
xingzuó 星座 269 
xingiche 行李 车 (车 ) 192 
xingllia 行李 架 196 
xingl їпоабспо 4T: AR(AR ES 
EUR) 192 
xinglshsng 行李 生 207 


xingl tuichs 行李 推 车 (车 ) 207 
xíngli yunsongche 行李 运 ( 运 ) 


(Ф) 192 
xfngsno 行书 (再) 242 
xingxing 行星 269 
xingyiquan ME% 262 
xngqu ohoo (AJERIH 29 
xing & 131 
xingren 4-42. 131 
xingming 姓名 28 
xingble 性 别 28 
xiong'e Bi em) 39 
xiongbu 胸部 162 
xlönggű 胸骨 166 
xióngzhén 胸针 (人 对) 117 
xóngmào R(t) 210 
xioxl 休息 
xiüxishi 休息 室 208 
xlüfigöng 修理 工 96 
хате 4È 126 
xlürnion 修 面 124 


xixiéjang 4&3k E 94 
xlüznéngyé 修正 液 99 
ио zxingche 修 自行 车 ( 草 ) вә 
xule 续 ( 缚 ) 借 81 

44 


xuanzhy 宣纸 ( 纸 ) 2 
xuányó (18). 273 
xuánl Ф 247 
xuénznuën föl a (M) k (R) 

机 (机 ) 212 
xuánznuón murna 旋转 ( 转 ) 木 马 

(5) 212 
xuanke 选课 (选课 ) 93 
xuanxu jému i (E) %#(Ю)Н 251 
xuánzé canción i GR (HE) 

Жл (ж) 195 


хиёпгё füwü xiàngmü iê (EF 
GER A GE) ORO RI 182 

xuànzé müdid: ik (£ Н (4Е)Е 65 
m 204 


xuanze yinloo ЖЕРИК 


(Ry 195 
xuan zhuanye ik ê GE $£) 93 
xuózi RF 117 
xuewel A Ak. 175 
xuéi 学 历 (学 历 ) 28 
xuéqíánbon 学 (学 ) 前 班 76 
xuéshéngkó 学 (学 ) 生 卡 199 


xuéshóngpióo 学 (学 ) 生 和 又 214 
xuéshéng qlanzheng 学 (学 ) 生 答 


(уау 92 
xuéshéng shítóng 学 (学 ) 生 

食堂 78 
xu6sheng sh5uce 学 (学 ) 生 手 

册 ( 册 ) 87 
xueshengzheng (9) ЗЕ) 30 
xuéwéi 学 (学 ) 位 76 


xuewetzheng Фала) — 31 
хиёхі уйудо 学 (学 ) 习 (部 ) 语 ( 语 ) 言 
93 


xuéxiào dongbéibion 学 (学 ) 校 东 


(来) 北边 (过) 187 
xuéxiao duimiàn 学 (学 ) 校 对 (对 ) 
面 187 


xuexloo иіп 学 (学 ) 校 附近 — 187 
хибхідо fblon 学 (学 ) 校 里 ( 祷 ) 边 


GE) 187 
xuéxiào pongblan 学 (学 ) 校 旁边 

(E3) 187 
xuéxiào qianbian 学 (学 ) 校 前 边 

Gt) 187 
xuéxiào wàibion 学 (学 ) 校 外 边 

(ê) 187 
хиё $ 234 
xuébeng 雪崩 283 
хиёр d 3$ 140 
хиёаібо Ж 241 
хиё Ê ($t) 282 
xueyaj fa Жу) 172 
xueye 血液 159 


xünznóo хиёхбо 寻 ( 季 ) 找 学 (学 ) 校 92 
xünzhóo zhüsuó 寻 ( 间 ) 找 住所 9З 
xúnwén bingaíng i$ (34) )% 
情 170 
xünshou Bl (I ж) 212 
xünshóuyuán 944 (8) 212 


Y 
уаш 压 ( 压 ) 路 机 (机 ) 106 
yasuiqian Ж $ ROE jk JR) 75 
уб Th(vk) 109 
yarou (th) 134 
vách FÈ) 161 
убеп jáoznéng F (E 127 
vógoo ++ 63 
yake 牙科 159 
yashua 牙刷 63 
уйдо #& 172 
vátóng 牙痛 169 
уйхдп FARR) 63 
Убу F R (8) 97 
yaling "EEES 220 
vállán Jii (M) 156 
yalon 亚军 (亚军 ) 252 
vámó 亚 ( 亚 ) 麻 121 
Yamason Pingyuan 亚 ( 亚 ) 马 ( 马 ) 

INFR 290 
Yozhou 亚 ( 亚 ) 洲 290 
yòd SACAR 270 
yonhuo 烟 ( 烛 ) 花 74 
Yenhuigong JS) ár 53 
von Mee) 144 
убпіопо ЖЖ (f) 272 
vánshi 岩石 273 
Yán-Huáng chuánshuo 炎黄 传 

( 传 ) 说 (说 ) 287 
yóné KAA) 238 
vánjüshéngyuàn 研究 生 院 76 
ván &(H) 138 
yónping ik(sbyfk 150 
yóntiào 颜料 244 
yanaal 眼袋 126 
yánhóng ERÉL(ke) 226 
váning 眼睛 160 
yóning 眼镜 ( 镜 ) 172 
yenjingdien 眼镜 ( 镜 ) 店 114 
y&niingshé 眼镜 ( 镜 ) 蛇 281 
уёпке 眼科 159 
yanlel 眼泪 ( 渡 ) 73 
yànshuóng 眼霜 63 
yanxianbi BRA (Ж) (3E) 63 
yënyóoshu IRH (RK 173 
yànying 眼影 63 
yanyu6n RA) 96 
yanzou 演奏 208 


yàntai 8,6 (LE) 244 
yànhui RAR) 146 
yanhuiting (fr TUR) 206 
vánxi JR 72 
yóncháoj 验 钞 机 ( 验 做 机 ) 181 
yànguangshi 验 ( 验 ) 光 师 ( 师 ) 172 
yànniào (RAK 171 
yanhu5 焰火 16 
yanzl RF 276 
vángaín 49(48)Ж5 248 
yángshà 扬 ( 杨 ) 沙 234 
vàng + 14,109 
vángróu #4 134 
yengrouchuon ЖЖ] Ф 148 
yángróupión + A 148 
vóngguóng 阳 ( 阳 ) 光 270 
Vángi Fa J (I J) 14 
yangsan PaP) 219 
yángtál ва 6 (Æ) 50 
yángcóng HX) 132 
yangji 洋酒 141 
yëngwóqlzuó Фе 3 221 
yàngyëóng 仰泳 261 
yang chóngwu (REE) 43 
yangnua 养 ( 养 ) 花 42 
yangaqi KA) 270 
yàngaipíng (HL 275 
yaobu 腰部 162 
yüoznui 腰椎 167 
yboginyue ЖЖ I UO) 246 
Yaotou 4&Ж(Ж) 225 
yáoy! Ж 53 
y&okongqi i&4e 8 52 
Yaoz0 Mak 34 
yo ya qie chi RFRA) 227 
уйоаібп #(#)®% 115 
vàotáng HRA 158 
yóogào #(#)# 173 
vàoguónzi HRF 175 
yaojshi 2534 YR (S Я s) 174 
yóopión (RH 173 
vaoshón (Жу 175 
yàowán (Ж) 173 
yaosh: 41098) 50 
Yes0 лао ду 45 
yon 椰子 131 
véve 3-3 (4d) 48 
yacan 野餐 216 
yëcendión Ау 216 
yszhanlon АА) (Ж) 264 
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уётёо 腋毛 162 
véwő &%(Җ) 162 
у — 8 
yishéng — (&) 288 
Yivué 一 月 15 
vistiánjào 伊斯兰 ( 戎 ) 教 44 
vichú JR UR) 55 
viou RAEE) 55 
упо 衣架 55 
vifinging XAK(y$ G6) 64 
yîlléo одохёп (RF) (RR 
[79 "2 
visheng (W) 97 
yishi zgéznéng 医 ( 莫 ) 师 ( 师 ) 资 
(Уау 31 
унш! Е(#)$(#)Ж 79 
yixué 医学 ( 峰 学) 83 
yicixing zhéntóu 一 次 性 针 ( 针 ) 头 
GR) 172 


yí gè nüshëng 一 个 (个 ) 女 生 — 10 
y gê sj 一 个 (个 ) 世 纪 (所) 12 


yi gé Yue 一 个 (个 ) 月 12 
y! ge zhóngtóu —4- (IR FU) ak 
GR) 12 
yi kézhóng — #140) 12 
yl кобі lóng máo sûn tón — (8%) 
两 ( 雨 ) 毛 三 分 19 
yi shûn mén — 1(1) 10 
yi tào спо 一 套 茶具 10 
уйнап =F (%) 9 
УМ 一 亿 ( 信 ) 9 
yi тид би 一 座 楼 (楼 ) 10 
ута 43506) 49 
Yi M. 164 
vísi iG). 81 
yíznào (#8) 73 
Yíné Yuan (i) B (0) 287 
үш Kk 34 
yidan FE) 57 
yibal 一 百 8 
уша wûn 一 百 万 ( 葛 ) 9 
yibal yun 一 百 元 19 
У bang rén 一 帮 ( 玫 ) 人 10 
vitén 一 分 18 
yi fénzhóng —#-#(#) 12 
yi fû nuà — (E) 10 
vi o 一 角 18 
yimixion — & (4&) 181 
yi mičozhöng — ФФ) 12 
yi поп 一 年 12 


yigiàn —4- 9 


yiqian wan —4-7:(&) 9 
У qûn yóng 一 群 羊 10 
yi suð xuexioo 一 所 学 (学 ) 校 10 
yitión 一 天 12 
у! xiboshí 一 小 时 (时 ) 12 
yi xinga 一 星期 12 
yiyuen 一 元 18 
yiznóu 一 周 ( 通 ) ы 
vinua 易 滑 e 
Yidal 意大利 32 
Уааітоп EKT) 151 
Yidalvi 意大利 语 ( 语 ) 32 
"E 277 
LET = 
yiri BL (КЖ) бы" 
vinyáng В РЕ) 175 
Vinyue 音乐 ( 乐 ) = 
Yinyuala ФО) S 
Yinyue jaoshi RRE 79 
vinyuéjú f i Plo) 250 


Yinyueting # f QI) / OR) 208 
yînyuê xueyuon $KE 76 


yinxlang 音箱 122 
yinxiàngdión. 音像 店 115 
vinhóngkà уН 181 
vínhéxi 银 ( 银 ) 河 系 269 
yinmu 银 ( 银 ) 幕 251 
yinpal 4ЦЖу 252 
yinse AR(AR)8, 22 
yinqing 31% 190 
Yinqingeal 3| S M (g) 201 
Winloo 0) 119 
СЗ] 57 
yinxing ysning E&(& Я ERAR(4K) 172 
упай 印度 32 
Yindü vóng 印度 洋 290 
vinni 印 泥 99 
Vinzhang 印章 99 
yingbong ЖА (Ж) 182 
vinge 英尺 20 
yingcün Ж 20 
Yingguó 英国 ( 国 ) 32 
vingi 英里 20 
vingmű Ж) 21 
Yingvů 英语 ( 语 ) 32 
ving'ér IUS) 71 
ying'érchuóng ЗЛ) 54 
ying'érshípin ЖОШ Яу 119 
yingtao (ун 131 


yingwü #44 (8538) 277 
упо Ж) 216 
yínghuóchóng (Ж) (ák) 278 
yingyang chéngfén ФФ) 4) 


成 分 129 
Yingyang Jnzita &(4) JR Ж) 
字 塔 128 
yingye zhizhao 营 ( 营 ) 业 ( 业 ) 执 
[d 30 
yingpin zhiwei 应 (应 ) 聘 职 ( 职 ) 位 29 
ying ж 24 
yingbi # fh (Af) 18 
yingpón # # (4) 101 
yingwò 硬卧 196 
vingzuó 硬座 196 
yóngbào MCE 228 
yóngdóo ski. 261 
vöng sñ 279 
yóngcán M% 195 
убшуй ЖАМ Ф) 232 
yóuyü Jt (i y. 40 
убиспиб (4p) 177 
véudyuón Wk Д (4ik Й) 176 
убиріао ёз) Ф 177 
yóutóng чуй 176 
yéurhéng biánmá айру (38) 
码 ( 码 ) 177 
yóuzhóngche р) Ф) 176 
убисё ah 43 244 
yóucól 油菜 132 
yóuguónché афу 188 
yóunua ih & (ir) 243 
yóunuábóng 油画 (得 ) 棒 245 
véumén 油门 (9) 200 
yóuni ЖО) 139 
hik m 
yóugigóng 油漆 工 97 
yóuai shuózi 油漆 刷子 1и 
yóutióo 油条 (人 条) 146 
youzhilel 油脂 类 (类 ) 128 
vóuéchóng 游乐 场 ( 洲 乐 场 ) 212 
vóuxi 3k bu (at UK) 223 
vóuyóngchí 游泳 池 79 
ybuy5ngguen kik fiti) 261 
yóuyónging 游泳 镜 ( 镜 ) 261 
yóuyóngkü ЖЖ) 219 
yéuyóngmáo 游泳 幅 261 
yóuyóngyi ЖЖЖ 120 
yöuguî-diûnchê 有 轨 ( 轨 ) 电 ( 电 ) 
车 (车 ) 188 


187 
yóushóu 右手 162 
höoshi 幼儿 ( 儿 ) 教 师 ( 师 ) 76 
yóu'éryuón 幼儿 ( 儿 ) 园 ( 固 ) 76 


youzhi 幼稚 41 
131 
168 
уб &(&) 135 
vér ақа) 216 
Vigon &(&)*- 216 
yügàng $(&)&r 52 
2Ê 109 
vüxàn $f&(8 4) 216 
yoxióng гош @(Фуй- &£ (88) 148 
vómín җ(Ж)Җ, 94 
уша Ж 220 
ушаадп цу 220 
yüznóu kongjianzhon 宇宙 空间 

(m) 269 
уйтдо 羽毛 27 
yümáoqú 羽毛 球 256 
vüróngtü ARAR 120 
yügua #8] 201 
уй 雨季 237 
vülöxvő MRE 234 
vüwén 语 ( 语 ) 文 82 
yüyón nengl 语 ( 语 ) 言 能 力 29 
yüyónxué 语 ( 语 ) 言 学 (学 ) 83 
yüyin daolan (aê (CF) 

(#) 214 
уйёп 0) 238 
yümimiàn Ж do (ji) 136 
yutou 芋头 ( 闫 ) 133 
yülinxóng 郁金香 21 
vügang жаг 60 
Yojin 浴巾 61 
yütón 5% 60 
yumeo Ml 61 
ушп ЖЖ 50 
yüye 5% 63 
yübei 预备 ( 预 俩 ) 254 
Yuding jplao 预 ( 预 ) 订 ( 亲 ) 机 (机 ) 

* 204 
yùding jGción. 预 ( 预 ) 订 ( 订 ) 酒 店 204 
Yüguzü 裕固 族 37 
yuünyong $(€$) 277 
ибп 元 286 
yuan 元 18 
Yuóndón 元 旦 16 
yuónaü 元 曲 287 


yuánsü znóugibióo 元 素 周 ( 通 ) 期 表 89 


yuanxiao ЖГ 
Yuenxiaolle ж #(#) 
Yuanyi B] (HE) 


vuánshi shehui 原始 社会 (会 ) 286 


yuánzidón 原子 弹 ( 弹 ) 
vuán (8) 

vuángui 圆规 (圆规 ) 
yuónhóo 圆号 (加 将) 
yuánxíng (m) 
yuónznübi (Щщ у%Ж() 
vuánzhüt IB (EK (RE) 
yuónznuit! D 4f£4k (m ht 
Yuan 0%) 

Yuehul 约会 (约会 ) 
yuèbing Я (4#) 

Yuej ДЖ 

yuéliong ЯЖ 

vuépióo ДЖ 

yuéshí 月 食 

yuexin 月 薪 

yuezofel A A(R) 
yuédui ЖЕЖ 8) 
И Mit) 

yuétü dist 

ушётй ## 

yuébingshi ЖЩ) 
yuelónshi (Муй (XE) 
vuécàiguán # RE (E) 
учёуй HEGE) 

yuewei 越 位 


) 2 


112 
178 


Yün-Gui Gaoyuan (Жу (Ж) 


高 原 
уйпа (E 
Yonfu Жа) 


yünchüoché з # (E4}#) 181 


yündongtü i& (E) (IK 


yundongxié i& (iE) ($y) 116 
yunaóngyuón 15 й (9) R) 97 


yunshüj 运输 机 (运输 机 ) 
vünmü #4 (4R) 

уоп 发 

yundau Ж. 

vúnyibán RR. 


Z 


zágöng #(#)л. 
zezhi 85 (8845) 


zónün 再 婚 
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zaiplon 载 ( 载 ) 片 

zanting 暂 ( 暂 ) 停 

гапо В) 

zangi ЖЫ) 

Zöngzú 藏族 

2602 (RF 

zëocnén FA 

zaoshong 早上 

zàoxingshi ik HH JF (FF) 

zöozhíshú 造纸 ( 然 ) 术 (入) 

zh6 Ж 

znájengmion 炸 普 (着 ) 面 ( 痢 ) 

zhayan MER. 

znayao 炸药 ( 药 ) 

zhameng sik 

znàznij 榨 汁 机 (机 ) 

та # 

пап xinténg 粘 信封 

zhangai жй Ж я) 

zhóndóuj KF LOR P Җ) 

Znànguó 战国 (战国 ) 

zhanlue huëjJón budul 战 (战略 
火箭 部 队 ( 队 ) 

zhanzhengplon BR) GE 

zhûn 站 

znàntói 356 (4-) 

znóntóipióo 356 (4) 

znóngyó $ &(&) 

zhangnûoalû 樟脑 ( 脑 ) 球 

zhanglang # ЭЖ 

zhûngbêl K#(K#) 

zhěngxiòng 长 (长 ) 相 

zhong 掌 法 

zhanggi ЖЖ 

того X 

zhangfu ЖЖ 

zhàngmunióng З 

zhangren XA 

zhàngběn ЖОЖ. 

zhongdan RESÉ(RESE) 

zhanghao Ж (Mdb) 

zhûng alsal BERE IER (RO 

znóoshéng bàngóngshi 招生 办 
(HE 

znàosh! 招式 

znáo Ж 

zhao lètóu ЖОЙ) (A) 

zháo nüpéngyou 找 女 朋友 

zhao zuówéi 找 座位 

zhaoze 沼泽 ( 泽 ) 
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zhoo jngzl 照 镜 ( 镜 ) 于 er 
zhàopión 照片 53 
гпаохіёпої 照相 机 (机 ) 122 
zhêzhên 44(S) 278 
zhéyóngbón ič FE (RA 191 


znóyángsón i&Fa(My)&(&) 239 
zhédié conznuo ЖАО) — 191 


zhexue PFH 83 
тёп FEK 124 
zhënjú Ф). 175 
znenjüsh! 4(&r) A БЁР) 175 
zhenché Ж 153 
тепа #F 131 
zhéngű 枕骨 166 
zhénjin Ж 54 
zhéntao 枕套 54 
zhéntou Ж GR) 
znënchi 镇 (镇) 尺 244 
zhending AGR) 27 
zhenghon 征 ( 微 ) 婚 46 
¿nong %(%) 248 
тепа Ж 144 
zhangla RAE) 237 
2nóngguo HAAS) 58 
zhengl6ng (4E) 59 
zhengaqishi RAE 220 
zhéngfi wénjan 整理 文件 104 
zhéngalón Ж) 19 
zhéngróng 整容 127 
zheng Ж 26 
znóngtóngt! Е) 23 
znèngtängxing 正方 形 22 
zhóngmión 正面 18 
znèngshču 正 手 259 
znéngshü JE #(#) 242 
пепо iE} (8) 185 
znengsho 428004) 29 
Znéng Hé xió xiyang 郑 (部 ) 和 下 
西洋 287 
zhengzhi 政治 82 
zhengzhila 政治 家 95 
zhengzhixue 政治 学 (学 ) 83 
zhichi 支持 233 
zhipioo k $£ 19 
zhi maoyi (RER 43 
zhifang 脂肪 126 
zhizha Med. 278 
zni £ 26 
zhíván 直板 259 


Zhíbúlvótuó Háló ЯЖ (Ж) 


AQ) 291 


zníchóng fiM) 164 
йо PLA) 124 
zhfsnangJ 直升机 (机 ) 266 
zpíti A(R) 261 
zhixlashi ЖАББ 285 
zhiye gaoznóng 职 ( 职 ) 业 ( 业 ) 高 

中 76 
znlwüyuón 4830 HR IR) 211 
zhitengyoo 止 阁 药 ( 药 ) 173: 
ат KOK) 87 
zhibel (у 57 
zhibi KF (KF) 19 
zhin6 KRE 178 
zninur 指挥 ( 挥 ) 208 
одоо 48 Y Z2 127 
zhijiay6u 指甲 油 127 
zhinénzhên 指南 针 ( 针 ) 287 
zhisni oloozhi 指示 标 ( 标 ) 志 ( 读 ) 198 
zhigl ЖЯ 167 
zn & 38 
znwüdà! ЖЖ 191 
zi 277 
zhongbel 中 杯 155 


zhongcanting *PA/TUR) 146 
znóngcháng xioxl 中 场 ( 场 ) 休 息 256 
znóngchéngyóo Ф (Ж) 174 


Znongguó 中 国 ( 国 ) 32 
zhóngjióncéng Ф Г (М) (е) 270 
zhanglang 中 将 (将 ) 264 
zhongle 中 介 97 
zhóngkóo vA 85 
zhongnao H(A) 164 
zhóngnián 中 年 71 
zhongpu 中 铺 ( 铺 ) 196 

16 

264 
znóngwü 中 午 13 
zhangxioo 中 校 264 
zhongxu 中 学 (学 ) 76 


zhóngxuéshéng 中 学 (学 ) 生 76 
zhongyî ФЕ(#) 158,175 
znöngyi anma Ф ЕО) 175 
zhóngyi zhgnsua 中 医 ( 医 ) 诊 ( 诊 ) 


所 174 
znóngyü * ifj 234 
zhöngzhi 中 指 161 
zhangzhuan 中 转 ( 转 ) 190 
zhóngdión 终点 (终点 ) 254 
zhóngshü ФЖ 239 


zhóng Ж 24 
zhou'er JB (ig) 14 
тошо (28) 15 
zhóumó 周 (过 ) 末 15 
zhouri fag) A 15 
Zhóusán Jf] (48). 15 
Zhousi JR (28 vs 15 
Znóuwü 周 ( 明 ) 五 15 
Zhóuyi fj (38)— 14 
zhou 8 146 
znóubü 肘 部 163 
zhou méitóu (Ж) X(SR) 224 
znóuwén 皱纹 (第 级 ) 126 
zhüb&o shóushi 珠宝 (次 ) 首 饰 

[2 117 
Zhümülángmá Feng 珠穆朗玛 

(pk 284 
zno Ж) 14,109 
zhorou (RA 134 
zhoti 猪 ( 猪 ) 蹄 135 
zhüsün 4t$*(85) 133 
айса £X 151 
гпйспітёп 主持 人 72 
zhücêngmûl E 5(%) Ж) 164 
б 主机 (机 ) 101 
zhüjào 主教 45 
20 Ж “4 
zhüguo AARAA) 58 
zhuyuonbu 住院 部 159 
zhüzh! 住址 29 
zhuf 助理 94 
zhusheqi 注射 器 172 
zhuyi felidongche 注意 非 机 (机 ) 

ho) GR) 203 
zhuyi luoshí 注意 落石 202 


zhuyi wéixián. 注意 危险 ( 险 ) 203 
zhuyi xinnaodeng 注意 信号 (就 ) 


3) 202 
zhüyi xingrén. 注意 行人 202 
zhushou ЯФ) 74 
zhuayao 抓 药 ( 药 ) 174 
znuanlf AE (at) 247 
zhuónjó ménzhén 0-4) 1(1) 

诊 ( 诊 ) 159 
zhuanye 专业 (得 业 ) 28 
znuón Жеф) 107 


zhuãanchê 转车 (转车 ) 196 
转机 (转机 ) 195 
nshen 转 ( 转 ) 身 229,261 
znuünxongdeng ##(#)f7T(#) 201 
znuónbídóo 转 ( 转 ) 笔 ( 甘 ) 刀 86 
zhuónsübiGo 转 ( 转 ) 连 表 200 


чёп 


znuental 4e 6 GM) 192 
zhuanke #4] 242 
znuónshü 4608) 242 
znuóngia f (88 Ë 240 


ngang 装订 (装订 ) 105 
giábing (RPA 264 
uónglácné #(R)P (Ф) 267 


uángxi A (yf 46 


92Û ЖЖ) 34 
ZnUngá'ér Péndi JR URS Я) 
盆地 284 
zhünk&ozhéng 准 考证 (三 ) 30 
ибо ЖЖ 57 
zhuómüni&o #®ЖҖ.5(%,) 277 
2î yó lő ал Д) FIR 227 
Падп 子弹 (至 ) 267 


紫色 22 


ziwawion ФРА) 270 
zidión 字典 87 
0 字幕 251 
ong fúti A (KH 116 
zidöng alönbi Ө sh (5 48 (45)4. 
(4) 86 
zidong aükuáng 自动 ( 动 ) 取 款 机 
(机 ) 182 


zidòng shóupiGoj; & (bh) £ 
机 (机 ) 198 

zidóng xuónzhuünmén 自动 ( 动 ) 
AA (non) 207 
zoishui RRK 57 
zên bówuguón 自然 博物 馆 ( 馆 ) 214 
zs 自私 41 
zi 自 sen 84 
n 189 
261 
zizhigű n BE(N) 285 
zzhucon 自助 餐 147 
zzhuyou 自助 游 ( 壕 ) 204 


zizhú zhîîoul 自助 值 机 (机 ) 柜 


ов) 192 
zngióo yinyue RARR) 247 
z6nghé wéishéngsü 综 ( 综 ) 合 维 


( 维 ) 生 素 173 
zöngyi jemu (E) GE) TE Gp) 

B 251 
zongse 棕色 22 
zöngcói Š (6) 94 
zöngé (EM) 178. 
zóngj 630848) 103 
zongzl 粽子 16 
би Ж 229 
ZČU gangsi A 4R(80)# (Ж) 212 
бий 走路 188 
zóu gu6ge AKI (RU 253 
zübéigü Ж} 167 
zúlóo ЖУ) 128 
2090 АЖ 256 
г0айспёпо 足球 场 ( 场 ) 78 
züfü 祖父 48 
zümü 祖母 48 
zuánkóng 4&(t)iU 107 
zuûn 4(Ж) 110 
zuónshí 4(Ж)5 117 
ziba фе, 161 
zuichun FOR) 161 
zuid xlaofel XA (e) 157 
zuótión 昨天 14 
zuó £ 187 
zuëshëu £ + 162 
гиб báogóo 作 报 ( 报 ) 告 91 
zvóci 4F38(38) 247 
гшде 作家 96 
zuóqü 作曲 247 
zuózhà 作者 81 
zub dk 229 
zuóxià ЖК 90 
zuò biù 做 笔 ( 笔 ) 录 ( 妇 ) 185 
тиб fóxíng KK (Ay 124 
zuofon KKK) 68 
zuó gullan 做 鬼脸 ( 脸 ) 225 
zuoke 做 客 93 
200 miànmó 做 面膜 126 
zuo tübióo 做 图 (图) 表 105 
zuó X guang tóushi 做 X 光 透视 

GR) 170 
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160 kalória 129 akkumulátor 201 altatót énekel 70 
1-es vonal 198 akna 266 aluljáró 186 
20 százalékos árengedmény 123 akupunktör 175 Amazonas-medence 290 
2008. augusztus 8., péntek, este f 6ra 15 akupunktúra 175 ambulancia 158 
332-es busz 199 akupunktúrás pont 475 ambuláns főorvos 159 
akvarell 242 amerikai dollár 182 
А. А akvárium 214 Amerikai Egyesült Államok 32 
° alacsony zsírtartalmú tej 142 imerikai futball 256 
ablak 50 alacsony 38 ananász 131 
ablak melletti ülőhely 191 Alagút 202 Andok 290 
ablakot tisztít 68 alakrajz 243 aneszteziológus 159 
ablakpárkány 51 alapozó krém 63 angol font 182 
ablakra ragasztott papírkivágás 74 alcazóruha 267 angol hold 21 
ablaksötétítő 191 áldozat 185 angol mérföld 20 
ablaktörlő 201 — alezredes 264 ^ angol nyelv 32 
abrosz 57 alkalmaz 112 animációs film 250 
achang 36 alkalmazotti igazolvány 30 Antarktisz 290 
dcs 94 — alkonyat 13 — antilop 280 
ádámesutka 160 alkudozik 121 anya 48 
adogatás 259 áll 161,229 anyacsavar m 
adó-vevó készülék 185 állásbörzén vesz részt 112 anyai nagyanya 48 
Afrika 290 állás 32 anyai nagyapa 48 
aggodalmas 233 állásíntet 112 anyai nagybácsi (az anya 
agrártudomány 83 állást kap 85 fiútestvére) 48 
164 állást változtat 113 anyai nagynéni (az anya 
ágy 55 állatidomár 212 lánytestvére) 49 
agyagedény és porcelán 242 állatidomítás 212 anyajegy 38 
agyaghadsereg. 287 állatkert 210 — anyák napja 16 
agyapszobor 242 állatorvos 97 anyakönyv 30 
ágyékcsigolya 167 allergia 169 — anyós (a feleség anyja) 49 
ágyfej 54 АШ Elsőbbségadás kötelező! 203 anyós (a férj anyja) 49 
ágynemű 416 — állólámpa 52 aorta 164 
ágytakaró 54 állomási menetrend 496 apa 48 
ágyú 267 állomásra érkezik 196 apai nagyanya 48 
AIDS 168 állomásról elindul 196 apai nagyapa 48 
ajak 161 — állvány 245 48 
ajakbalzsam 63 alma 131 48 
ajándékbolt 415 — almáspite 151 apai nagynéni 48 
ajánlólevél 92 álmos 231 após (a feleség арја) 49 
ajánlott levél 176 Alpok 290 após (a férj apja) 49 
jkakat összeharap 227 alsó állkapocs 166 április 15 
ajkat biggyeszt 227 alsó fekvőhely 197 арй 144 
ajtócsengó 50 alsó lábszár 163 apró fürtök 124 
ajtókeretet felszerel 107 alsóüres visszér 164 aprópénz 19 
akadályfutás 254 alszik 67 arabnyelv 32 
akadálymentes feljáró 214 altábom: 264 Arab-félsziget 291 
akasztó 61 általános iskola 76 Arb- 290 
akciófilm 250 általános iskolás diák 76 aranyérem 252 
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aranyhal 
aranyszín 
aranyszínű 
arat 
aratógép 


arc 


arcfi 
arckrém 
arclemosó 


aremaszkot felrak 


arcot eltakar 
arepírosító 
aretörlő 
Argentína 
argon 
árkategória. 
árkot ás 
árok 

áruház 

árus 

árut kícserél 
árut visszaad 
árviz 

ásít 


ásványi anyagok 


ásványvíz 
aszály 
asszisztens 
asztal 

asztali lámpa 
asztali számítógép 
asztalitenisz 
asztalt fogla 
asztalt letakarit 
asztalt megterit 
asztaltálca 

asztaltálcát felhajt 


asztaltálcát Ichajt 


asztma 


átadás 
Atlanti-óceán 
átlátszó ragasztószalag 
atlétika 
atombomba 

átölel 

átszáll 

audio idegenvezetés 
augusztus 

ausztrál dollár 
Ausztrália 


autóbusz 


autóduda 


autógumi 


automata forgóajtó 
autómentő 
autómosás 

autonóm terület 
autós zeneberendezés 
autósiskola 
A-vitamin 

azilea 


Ázsia 


B 

báb 

babcsíra 

babok fokhagymás szószban 
bábu 

bagoly 

bai 

bajnok 

Baktérítő 

bal (oldal) 

bal kéz 

balett 

balladaéneklés 

báln; 
balra fordul 


Balra kanyarodni tilos 
bálterem 

bambusz párolóedény 
bambuszfurulya 
bambuszrügy 
banán 
bankautomata 
bankett-terem 
bankjegy 
bankkártya 
bankkártyát bei 
bankszámlaszá 


bankszámlát me 
bankszámlát nyit 
bao'an 

bár 

bárányhimlő 
barátkozik 
barátnőt keres 
barlang 

barna 

barna cukor 
bárpult 


bartender 222 


baseball 256 
baseballsapka 116 
basszusgitár 249 
bátor 40 
báty 49 
bazsarózsa 211 
be 26 
bébiétel 119 
becsuk 26 
befizet 178 
befizetőhely 178 
begöngyől 145 
Behajtani tilos 203 
beilleszkedik a környezetbe 93 
beiratkozik 84 
bejárat 196,198 
béka 216 
bekapcsol 26 
bekezdés 288 
bekötöz 171 
belépési engedély 30 
belföldi levél 176 
belföldi távhívás 103 
belföldi utalványozás 178 
belföldi utazás 204 
Belgium 32 
belgyógyászat 158 
Belsó-mongóliai-fennsik 284 
bély. 177 
bélyeggyűjtés 43 
bélyegző 99 
bélyegzőfesték 99 
bemutat 46 
benzinkút 201 
beosztások 29 

szoros 291 
beszállókapu 193 
beszillókártya 193 
beszállókártyát kap 194 
beszámoló 99 
beszédet mond 105 
beszél 230 
beszélget 103 
beszélgetős show 251 
betakarit 109 
beteg 159,170 
beteg állapotáról kérdez 170 
beteg arcszínét nézi 175 
beteget meglátogat 159 
betegfelvételi iroda 158 
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betegségéről beszél 


betétkönyv 


betonacél rúd 


betonkeverd gép 


bevarr 
bevásárlókocsi 
bevásárlókosár 


bevezet 
biciklis kötéltánc 
bicska 

bikini 

biliárd háromszög 
biliárdasztal 
biliárdszalon 
bilincs 
billentyűzet 
biluochun tea 
biológia 
biológiai fegyver 
birkahús 
birkózás 

bíró 

bi 


bírósái 


8 


eljárást lefolytat 
bírság 

bivaly 

bizonyíték 

bizonyítvány 

bíztat 

biztonsági kamera 
biztonsági őr 

biztonsági öv 

biztonsági övet becsatol 
biztonsági övet kikapcsol 


biztonsági videót néz 


biztonsági vizsgálaton átmegy 
biztosítás díja 


blokkol 


bohóc 


bojler 

boka 

bokacsont 

boldogság" szó írásjegye 
bolha 

bólint 
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bolti asszisztens 
bolygó 
bombázógép 
bonyolult 

borda 

boríték 


borítékot leragaszt 


borospohár 
borotva 
borotvál 
borotválkozik 
borstanó 
borszeszégő 
borult 

bot 

botanikus kert 
bowlinggolyó 
bowlingpálya 
bő olajban süt 


bórgyó 


bórsérülés. 
börszín 
bórtáska. 
börtön 


bőséges 
brandy 
Brazília 
break tánc 

bróker 

brokkoli 
bronzérem 
búcsúzik 

Buddha 

buddhista apáca 
buddhista szerzetes 
buddhizmus 
bukóforduló 
bulang 

buldózer 

buliba megy 
business center 
business osztály 


busz 


buszmeg: 
buszra felszáll 
buszról leszáll 
buta 


41 
120,134,161 
126 

159 


bután nevet 
bútor 

bütorbolt 

búvár 
búvárkodik 
búvárnuha 
búvárszeműveg 
buyi 

büdös 

büdös tofu 


büféétterem 


büntetódobás 


büntetórügás. 
büntctóte 
büszke 
büvész 


büvészkedik 


C 


Cajdam-medence 
cápa 

CD-lejátszó 
Celsius-fok 
célváros 
célvonal 
célvonalat átlép 
cement 


néter 


ceremóniamester 
ceruza 


ceruzabél 


ceruzahegyező 


cheerli 


cheongsam (hosszú kínai női 
ruha) 

chi 

címet ír 


тке 


címzett címe 


cipókefe 


cipókrém 
cipöt vált 
cipót vesz fel 
cirkusz 


citrom 


civil ruhás rendőr 185 
comb 162 
combcsont 167 
concerto 246 
copf 124 
countryzene 246 
cukkini 133 
cukor 138,155 
cukorbetegség 169 
cukortartó 150 
cukrászda 115 
cumi 54 
cumisüveg 54 
сип 20 
cunami 282 
C-vitamin 129 


CS 


csábos pillantásokat vet valakire 226 


csacsacsa. 222 
Csak az étteremben vásárolt ital 
fogyasztható! 157 
család együtt vacsorázik a 
újév előestéjén 75 
családi állapot 28 
családi fénykép 49 
csali 216 
csáp 279 
csapadék 237 
csapvíz 57 
császár 287 
csatarepülőgép 266 
csavar 261 
csavarhúzó 110 
csavarkulcs 110 
csecsemő 71 
csekk 19 
cselgáncs 262 
249 
csemegepaprika 132 
csempe 61 
csendes 27 
290 
258 
131 
148,153 
153 
csevegés 42 
csibe 109 


csikóhal 
csíkokra vágott hús 
csikung 


csilipaprikás szósz 


csillag 
csillagánizs 
csillagászat 


csillagászati távcső 
csillagbesorolás 
csillagkép 
csillagköd 
csillagvizsgáló 
csimpánz 

csintalan 

csipesz 

csipócsont 

csípős 
csipős-savanyú leves 
csirkecomb 
csirkehús 

csirkelib 

csirkemell 
csirkenyak 


csirke: 


csirketojis 
csizma 
csobbanás 
csokoládé 
csokoládétorta 
csókolózik 


csomag 


csomaghordó kocsi 


csoma; 


csomagot elrak 


csomagot felad 
csomagot összekészít 
csomagróntgen-berendezés 
csomagtartó 

csomagtér 

Csomolungma 

csont 

csonttörés 

csoportjegy 

csótány 

csör 

csóróspohàr 

csöszerelvény 

csővezeték 


csúcsot dönt 


275 


175 
149 


csuka 
csukló 

csúnya 

csúszda 

Csúszós úttest 

csúsztatott sertéshüscsikok 
csülök 

csütörtök 


D 


dada 

dahur 

dai 

dákó 
dákóállvány 
dallam 
dalszöveg 


dalszövegíró 
dalt választ 
dán korona 
darál 

darált hús 
darázs 

daru 
datolyaszilva 
dauerol 


deciméter 


dekoratív festmény 


dél 
Dél-afrikai Küz 
Dél-Amerika 
délelőtt 

delfin 


déli hideg övezet 
déli mérsékelt övezet 
déli sarkkör 

délkelet 
Dél-Kína 
Dél-kínai. 
Dél-Kore: 


ger 


dél-koreai von 
délnyugat 
delta 

délután 
denevér 

derék 

deszkát gyalul 
desszert 


261 
162 
27,39 
211 
202 
148 
135 
15 


96 

36 

35 
222 
222 
247 
247 
247 
223 
182 
155 
134 
279 
107 
131 
124 
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diákigazolvány 
diákjegy 

diákkártya 

diákvizum 

diavetítő 

digitális fényképezőgép 
digitális idegenvezetés 
díjkiosztó ünnepség 
díjszabási tájékoztató 
diktafon 

dinasztia 
dinoszaurusz 
dinoszaurusz fosszília 
dinsztel 

dió 

diploma 

diplomázik 

diszkó 

diszkoszvetés 
diszkótánc 

disznó 

díszpárna 

dívány 

díványpárna 

dob 

dobás 

dobástechnika 
dobozolt ebéd 
dodzsem 

dohányzik 
dohányzóasztal 
doktor 

doktori felvételi vizsga 
dokumentum 
dokumentumfilm 
dolgozatot javit 
dolgozatot lead 
dolgozószoba 

domb 

dong 

dongxiang 

dörzspapír 

drága 

drótkötélpálya 

dugó 

dulong 

dupla szemhéjat kialakító 


műtét 
duplex távbeszélórendszer 
durián 


durva 
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DVD-lejátszó 


DZS 


dzseki 

dzsessz 

dzsiggelés 
Dzsungár-medence 


E, E 
ebédel 
ebédlő 
ebédszünet 
ébresztőóra 
ecet 


ecetes kancsó 


tartó állvány 


édes 


édes-savanyú sertéshús 


édesség 
edz 
edző 
egér 
egérpad 


égési sérülés 


egészségi állapot 


egészségügyi betét 

egészségügyi igazolás külföldi 
utazáshoz 

egészségügyi központ 

egészségügyi tasak 

egy 

egy ajtó 

egy csapat birka 


еру csoport ember 
egy diáklány 

egy épület 

egy év 

egy évszázad 

egy fen 

egy hét 

egy hónap 

egy iskola 

E 


jiao 


egy jüan 


egy kép 
egy kuai, két mao, három fen 


122 


másodperc 


egy nap 
egy negyedóra 


y óra 


egy perc 
százalék 


egy teáskészlet 
egyágyas szoba 
Egyéb veszély 
egyenes 
egyenes haj 
egyenesen megy 
Egyenetlen úttest 
egyéni ugrás 


utazás 


nleg lekérdezése 


Egyenlítő 


vételi vizsga 


egyetemi szakok 


egyetért 
egyetlen gyerek 


iptom 


irányú forgalmú üt 
egyketted 


ezes súlyzó 


más utáni veszélyes 
ШО 


yarulatok 
egynegyed 
egyszemélyes ágy 
egyszer használatos tű 
em 


egyszerű 


zeri üt 


egyszerűsített kínai irásjegy 


egyszülös család 
éhes 

ehető kagyló 
éhínség 

éjfél 
éjjeliszekrény 


éjjeliszel 


-lámpa 
ejtőernyős alakulat 
ékszer 

EI Niño 

elbocsát 

cldob 

eldönt 

elefánt 
elektrokardiogrif 


elektromos fogkefe 63 elutasít 112 Q északi mérsékelt övezet 236 


elektromos hajvágó 124 elválik 47 északi sarkkör 236 
elektromos rizsfőző 59 elvarázsolt kastély 212 Északi-tenger 290 
elektromos vezeték 110 elveszít 81 északkelet 186 
elektromos vizforraló 57 élvezi a hüvoset 29 Északkeleti-sikság 284 
elektronikus folyóirat 81 elzóldül az arca 226 Eszak-Kina 285 
elektronikus szótár 123 e-mail 101 Észak-kinai-sikság. 284 
elektronikus zene 246 e-mailt átnéz 104 186 
élelmiszeres tasak 58 e-mailt ir 104 230 
elem 123 — e-mailt küld 104 — eszméletvesztés 169 
elemek periódusos rendszere 89 emberî gûla 212 ételízesítő 148 
elemlámpa 110 emberrablást követ el 185 ételpíramis 128 
elemtöltő 123 emeletes ház 51 elt rendel 156 
élénk színű 22 émelygés 169 ételt választ 195 
elérhetőség 28 endokrinológiai osztály 159 etet 109 
elesik 228 énekes 96 eti a kutyát 69 
életkor 28 éneklés 42 себуй 150 
életrajzot elküld 112 tek-zene 82 32 
elfoglalt 240 -zene terem 79 étkezik 195 
elhunyt fényképe 73 energia 129 ékezóasztal 57 
elismerések 29 engedelmes 41 étkezókocsi. 197 
eljátsszák a nemzeti himnuszt 253 engedelmeskedik 233 — étkezőszék 57 
eljegyez 46 epehólyag 464 étlap 149 
elkészített (étel) 145 építész 94 — étlapot néz 156 
elkészül 254 — építészet 83 ош 138 
elkomorult 226 építőállvány 106 érendterápia 175 
ellenáll 233 építömunkás 94 — étterem 115,146 
ellenez 233 érdeklődési kör 29 éttermi különterem 156 
ellipszis 23 erdő 273 curó 182 
elmegy 157 — eredmény 256 Európa 290 
elmosogat 68 ёс 240 evenki 37 
élő 24 érez 230 — éves fizetés 112 
élő hal 148 erhu (kéthüros hegedű) 248 evezés 253 
előad 90 — erkély 50 evezőgép 221 
előadást hallgat 90 érkezés dátuma 204 évfordulót ünnepel 47 
előadást tart 91 ékezik 190 evőcsésze 148 
előadóterem 78 252 exkavátor 106 
előétel 151 érmet kioszt 252 exoszféra 270 
elöl 187 erős 2438 expressz 176 
előléptetik 113 122 extra пару pohár 155 
előremegy 26 érzelmes 41 extrovenált 40 
elpirul az a 227 esemy6 116 ezer 9 
első 9 esküvő 72 ezredes 264 
első félidő 256 esküvői fénykép 72 ezüstérem 252 
első járat 199 esküvőttan 48 ezüstszín 22 
első lámpa 201 csós évszak 237 

első osztály 490 este з Е 

első tónus (egyenletes) 288 estélyi ruha 120 

Elsőbbségadás kötelező 203 észak 186 а 216 
elsőévesek regisztrációja 93 Észak-Amerika 290 faanyag 107 
elunchun 37 északi hideg övezet 236 faanyagot vág 106 
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fácán 277 
fafaragvány 242 
fagy 241 
fagyasziótér 57 
fagykár 282 
fagylalt 142 
Fahrenheit-fok 21 
fájdalomcsillapító 173 
гакі 252 
fal 50 
falat fest 106 
falatozó 146 
falilimpa 53 
falióra 53 
fametszet 243 
fáradt 231 
faragókés 245 
farkas 280 
farmer 120 
farok 275 
faxkészülék 98 
faxol 104 
február 15 
fecske 276 
fedeles csésze 152 
fedett uszoda 261 
fedő 58,153 
fegyveres rendőr 264 
fehér 22 
fehér felhő 270 
fehérbor 141 
fehérítő 64 
fehérje 129 
fehémemü 120 
fej fölötti csomagtér rekesze 190 
18,160,163 

s 256 

fejet felemel 229 
fejet hátrafordít 229 
fejet 225 
fejfájás 169 
fejhallgató 103 
fejhallgatót feltesz 195 
fejsze 110 
fejvadászt keres 112 
fekete 22 
fekete felhő 270 
fekete lyuk 269 
fekete medve 280 
fekete rizs 136 
fekete sårkány tea 153 
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feke 
feketekávé 


ca 


Fekete-tenger 
féklámpa 

fékpedál 

fekszik 
fekvenyomás 
fekvőbeteg osztály 
fekvőtámasz 

fél hét 

fél hónap 

felad 

feladó címe 


felakaszt 


" (humoros színpadi 
párbeszéd) 

fél 

felfújt 


vizsga 


felhalmozódott hó 
felhős 
felhőszakadás 
félidei szünet 
feliratozás 


feljegy 


z 
felkarcsont 
felkel 
felmosó. 
felnő 
felnöujegy 


felolvas 


felöltözik 
felpróbál 

felső állkapocs 
felső fekvőhely 
felső üres visszér 


felső világítást felkapcsol 


felszolgál 


teszi a kezét 


yeli a vízsgát 


felülés 


felvág 


felvesz 
felvételi értesítés 

felvételi iroda 

felvonják a nemzeti lobogót 


fémdetektor 


177 


fen 
fenék 

fenn 

fennsik 

fent 

fénykép 
fényképész 
fényképezés 
fényképezőgép 
fénymásol 
fénymásolat 
fénymásoló gép 


fénymásoló szoba 


ferde 
férfi 

férfi (csapat) 
férfiruha. 

férj 

fertótlenit 
festék 
festékpaletta. 
festménytartó 


festő 


festi ázoló 
festóccset 
festóhenger 


festóvüszon 


fésülködik 


feszélyezett 


feudalista társadalom 


fia (valakinek) 
fiatal 

fiatalabb generáció 
figyelmes 
figyelmetlen 
filctoll 

film 

film a kínai üjévre 
filmbemutató 
filmfesztivál 
filmnézés 
filmszínház 
filozófia 

filtertea 

fiók 

fitneszkûrtya 
fitneszközpont 
fitneszóra 


273 


122 


111,245 
111 
244 

63 

135 
124 


232 
286 


fiükollégium 78 
fiúunoka (valaki fiának a fia) 49 
fiúunoka (valaki lányának a fia) 49 
fizet 121,155 
fizetés 112 
fizetési papír 105 
fizetést kap 105 
fizetett szabadság 113 
fizika 82 
flamingó 276 
focizás 42 
fodrász 96 
fodrászat 114 
fog 161,228 
fogadás 146 
fogantyú 55 
fogas 55 

159 
fogat mos 67 
fogcsikorgatva gyűlöl 227 
fogfájás 169 
fogkefe 63 
fogkrém 63 
fogmosó pohár 63 
fogorvos 97 
fogselyem 63 
fogszabályozás 127 
fogszabályzó 172 
fogva tart 185 
fogyasztó tea 153 
fogyatékos igazolvány 31 
fóka 275 
fokhagyma 138 
folpack fi 59 
folttisztító por 64 
folyik az orra 231 
folyó 273 
folyóirás 242 
folyóirat 80 
folyosó 50 
folyosó melletti ülöhely 191 


folyót szabályozó nagy Yu legendája 287 


fonák 259 
font 2 
fordulatszámmérő 200 
forgalmi jelzőlámpa 186 
Forgalomirányító fényjelző készülék 202 
forgatókönyv 251 
forma és a tudat ökle 262 
forró 234 
forró csokoládé 154 


forró éghajlati övezet 


forró ita 
foszfor 
fotó- és fénymásoló üzlet 
főállomás 


főétel 


fõezredes 
főhadnagy 

főkönyv 

Föld 

föld alatti szupermarket 
földcsuszamlás 
földieper 

földigiliszta 
földimogyoró 

foldkér 
foldkópe 
Földközi-tenger 
földmag 

földrajz 

földrajzi hosszúság 


földrajzi szélesség 
földrengés 

fönök 

fön rizs 

főváros 

for 

fözés 

fözőbor 


francia nyelv 


franciakulcs 


frizurát csinál 
frufru 
furnérlemez 
fúró 

futás 

futópad 

fü 

függőágy 
függőlámpa 
függöny 
fü-írás 

fül 

fülbevaló 

п 


fület befog 


fülledt 


fül-orr- 


Fülöp-szigeteki pező 


282 


fülpiszkáló 


fürdőkád 
fürdőlepedő 
fürdónadrág 
fürdőruha 
fürdószoba 
fürdószobaszünyeg. 
fürész 

fürj 

füritojás 
füszertartó. 


fütótest. 


G 


gabonafélék 

galamb 

galaxis 

gallértisztító 

gan nyelvjárás 

gaoshan 

garancia 

gamélarik 

gátfutás 

gázpedál 

gáztüzhely 

gázszámla 

gelao 

gemkapocs 

geológia 

gépel 

géppisztoly 

géppuska 

gerelyhajítás 

Gergely-naptár 

gesztenye 

géz 

Gibraltári-szoros 

gimnazista 

gimnázium alsó tagozata 

gimnázium felső tagozata 

gimnázium felső tagozat, első 
évfolyam, második osztály 

gimnáziumi felvételi vizsga 

ginszengtea 

gipszmodell 

gitár 

gleccser 


golf 
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173 


219 
120 


110 
276 
135 


gólvonal 
gólya 
golyóálló mellény 
golyóstoll 
golyótároló 
gomba 
gombot varr 
gondolkozik 
gondterhelt 
gong 

gorilla 


gouaci 
gödröcske 
gömb 


c-festmény 


gómbakvárium 

göndör haj 

görbe 

pórkorcsolyázás. 
órkorcsolyázik 
görögdinnye 

gőzben főzött piskótatészta 
gözben párol 

gőzfürdő 

gózüló edény 

gözölt é 
gramm 


fonott zsemle 


gránátalma 

grill 

grillezett hús 
ДТО 

grimaszol 

Guanyin bodhiszattva 
guasha-masszázs 
guggol 

gúla 


gumiasztal 


gumibetétes felmosó 
gumicsónak 
gumikesztyü 
gumimatrac 


gúnyosan mosolyog 


GY 


gyalog 

gyaloglás 
gyalogol 
gyalogos felüljáró 
Gyalogosátkelés 
gyalogság 
gyanúsított 


330 


gyapjúszövet 121 
gyászol 73 
gyáva 233 
gyémánt 17 
gyenge 2441 
gyenge teljesítmény 113 
gyep 210 
gyeplabda 256 
gyerek 71 
gyerekágy 54 
gyerekeknek kínai újévi ajándékként 
adott pénz 75 
gyereket claltat 70 
gyereket etet 70 
gyereket fürdet 70 
gyereket öltöztet 70 
gyerekjegy 214 
gyerekmenü 150 
gyermeket szül 47 
gyermekgyógyászat 159 
gyermekmüsor 251 
gyermekruha 117 
gyertya 74 
gyik 281 
gyilkol 185 
Eyógyélelmiszer 175 
gyógynövény 174 
gyógynövényből főzetet készít 175 
gyógynövényfözetet készítő edény 175 
gyógyszerész 174 
gyógyszert alkalmaz 171 
gyógyszert bevesz 170 
"m 170 
gyógyszert készít 174 
gyógyszert kivált 171 
115,158 
153 
gyomor 164 
gyomorfäjás 169 
gyors 24 
gyorsétterem 146 
gyorsul 254 
gyorsúszás 261 
gyök (a kínai írásjegy egy része) 288 
gyömbér 138 
győzelmi dobogó 252 
gyufa 216 
gyújtáskapcsoló 200 
gyulladáscsökkentő gyógyszer 173 
gyúródeszka 58 


gyülésterem 105 
gyűlöl 233 
gyümölcs 118,240 
gyümölcsfa 109 
jyümóleskés 59 
gyűmöleslé 140 
gyümölcsök és zöldségek 128 
gyümülcsóskert 109 
gyűrű 17 
syürüsujj 161 
H 
háborús film 250 
Hadakozó Fejedelemségek 

korszaka 286 
haditengerészet 264 
haditengerészeti légierő 264 
hadnagy 264 
hadtörténeti múzeum 214 
hagyományos kínai gyó; 158 
hagyományos kínai gyógyszer 174 
hagyományos kínai 

mértékegységrendszer 20 
hagyományos kínai orvos 175 
hagyományos kinai orvosi rendelő — 174 
hagyományos kínai ruha 120 
haj 161 
hajat befest 124 
hajat mos 124 
hajat vág 124 
hajcsavaró 124 
hajhab. 124 
hajkondicionáló 63 
hajlékonylemez 101 
hajnal 13 
hajó 189 
hajótörés 283 
hajpánt 124 
hajspray 124 
hajsütó vas 124 
hakka nyelvjárás 289 
hal 435 
hálaadás 16 
halántékcsont 166 
halántékon nött haj 124 
halastó 109 
halász 94 
halhatatlan lény 44 
hall 207 
hallgat 230 


hallgatag 40 hastánc 220 henger 23 


háló 259 hat 8 hengerdoboz 245 
hálószoba 50 hát 163 — hernyó 279 
halott 24 — hatóra 13 һа 8 
hálózati kártya 101 hat óra múlt öt perccel 13 — hétfő 14 
hamburger 151 hat óra negyvenót pere 13 — hétvége 15 
hamis pénz 181 һа óra ötven perc. 13 hetven 8 
hamoz 445 Һа óra tizenöt perc 13 һеле 37 
hámozó 59 hátán hord 229 hibajavító festék 99 
hamutartó 53 határozatlan 40 hid 210 
han 37 — határozott 40 hideg 234,240 
Han-dinasztia 286 hátgerinc 167 hideg előétel 148 
hangfal 122 hátizsák 216 — hidegi 155 
Hangjelzés tilos 208 há 26 hideg légáram 240 
hanglemez 247 hátsó lámpa 201 hideg tészta 136 
hangos 27 ámlát egyenesre állít 195 hideg verejték lepi el 226 
hangszeren játszik 208 187 hideg viz 57 
hangya 278 hátúszás 261 hideghullám 283 
hani 35 — hatvan 8 hidrogén 270 
hányás 168 hanyú 277 hidrogénbomba 266 
harckocsi 266 havascsó 234 Himalája 290 
harcművészeti mozdulatok 263 havazik 241 — hímzés 43 
harcos férfi szerepkör 208 havi alapdíj 178 hinta 211 
hárfa 249 havi fizetés 12 53 
harkály 277 havibérlet 199 188 
harmadik helyezett 252 250 hiphop 246 
harmadik 9 hazamegy rokonlátogatásra 93 hirdetótábla 78 
harmadik tónus (esó-emelkedó) 288 hazamegy 66 hírek 251 
hármasugrás 254 házassági anyakönyvi kivonat 30 hitelkánya 123 
harminc В házasságközvetítő 46 hivatalos írás 242 
három В — házasságon kívüli szerelem 47 hó 234 
három csillag 11 házasságot bejegyez 46 hóembert készít 241 
három kés 11 házastárs 49 hógolyózik 241 
három könyv 11 hazavágyódó 233 hokk 261 
három levél 3 házhoz szállítás 147 hold 269 
három macs 11 házi feladatot bead 91 Hold 269 
három mobiltelefon 11 házi feladatot csinál 91 holdfogyatkozás 269 
három szál virág 11 házi feladatot javít 91 holdnaptár 14 
három szem orvosság 41 — házi feladatot kioszt 91 — holdsütemény 16 
háromnegyed hét 13 házi feladatot összeszed 91 — holnap 14 
hárompontos vonal 259 — háztartási elektronika 16 holnapután 14 
háromszáz kuai, nyolc mao 19 heavy metal 247 s homályos 24 
háromszög 22 — hegedű 249 homár 135 
háromszügvonalzó 8  hegeszt 106 homlok 160 
háromtagú család 47 hegyet mászik 216 homlokcsont 166 
has 162 hegyikerékpár 189 ^ homok 106 
hasábburgonya 151 hegység 272 homokot lapátol 106 
hasitóbárd 59 hektár 21 homokvárat épít 219 
hasmenés 169 helikopter 266 homokvihar 234 
hasnyálmirigy 164 helyi hívás 103 hónalj 162,163 
hason fekszik 229 helyi hivások díja 178 hónaljszór 162 
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hongkongi dollár 183 hiz 26 ingyenes belépés 214 


hongkongi és makaói ki-és beutazási húzott ütés 259 injekciós fecskendő 172 

engedély 31 hübéri rendszer 287 injekciót ad 171 
hordágy 158 hűtő 201 instant kávé 154 
hordozható zenelejátszó 122 hűtöszekrény 57 instant tészta 136 
horgászbot 216 — hütötér 57 integet 228 
horgászik 216 hűtövitrin 119 — internetezik 100 
horpászzsinór 216 hüvelyesek 128 йшоуепан 40 
horrorfilm 250 hüvelyk 20 ionoszféra 270 
hosszabbítás 256 hüvelykujj 161 — irányítószám 177 
hosszabbító 100 hűvös 234,240 irányjelző 201 
hosszú 27 iránytű 287 
hosszú élet tészta 74 I Í írás 18,43 
hosszú haj 124 3 irásbeli vizsga 112 
hosszú nói ruha 120 ibolyántúli sugárzás 270 iratcsipesz 99 
hosszúsági kör 236 idegen nyelv 82 iratmegsemmisítő gép 98 
hosszútávfutás 254 idegen nyelvi főiskola 76 íratokat elrendez 104 
hot dog 151 — idegenvezető 97 iratszekrëny 99 
hot pot 149  idegenvezetói igazolvány 30 irunanó 98 
hot pot étterem 147 232 irigykedik 226 
hóvihar 234 251 író 96 
hóvihar-katasztrófa 282 258 íróasztal 55.99 
hőguta 239 71 irodalom 83 
hőmérséklet 237 idős ember születésnapját ünnepli 74 írógép 99 
hóscincé 279 idős férfi szerepkör 208 iskola előtt 187 
Huai folyó 285 idősebb generáció 75 iskola előtti oktatás 76 
húg 49 időskori igazolvány 30 iskola északkeleti része 187 
hügycsó 164 — idivillépés 259 iskola környéke 187 
húgyhólyag 164 — igazgató 94 iskola mellett 187 
hügyvezeték 164 fjászat 253 iskolába megy a gyerekért 70 
hui 34 illatos 24 iskolába megy 84 
hui nyelvjárás 289 illeték 178 iskolába viszi a gyereket 70 
hullám 219 illusztráció 240 iskolabusz 78 
hullámos haj 124 imádkozik 45 iskolai egyenruha 87 
hullámvasüt 212 imádkozó sáska 279 iskolai tábla 88 
hullócsillag 270 imám 44 — iskolai végzettség 28 
humánerőforrás-osztály 29 India 32 iskolajelvény 87 
hunani étterem 147 — Indiai-óceán 290  iskolakapu 78 
hunyorgat valakire 225 indukciós főzőlap 58 iskolán belül 187 
hurrikán 283 indul 190 iskolán kívül 187 
hús és tojás 128 indulás dátuma 204 iskolaorvos 79 
húsdarab 134 indulási váróterem 192 iskolapad 88 
húsfilé 135 indulatos 40 iskolitkeres 92 
hüsgombóc 134 — induló 246 iskolatáska 86 
hüsok 1318 — információ 192 iskolával szemben 187 
húsos táska 136 infúziót ad 171 istálló 109 
húsos táskát készít 75 ing 120 Isten 44 
húsvét 16 ingatlan tulajdonjogát igazoló istentiszteleten vesz részt 45 
húsvéti tojás 16 okirat 31 iszik 230 
húsz 8 ingatlanfejlesztő 97 iszlám 44 
húsz jüan 19 ingyen kóstoló $9 átal 119 


332 


italt választ 
ízetlen 

izgatott 

izom 

izoterma 

izület 

izületi gyulladás 


izzad 


ace középső és alsó folyásának 
síksága 

Jangce 

január 

Japán 

Japán jen 

japán konyha 

japán naspolya 

Japán nyelv 

járda 


ára kitelepült étterem 


játék 

játék erhu-n 
jatekbolt 
játékfilm 
jütékgép 
Játékokat vesz 
Játékos 
játékost cserél 
játékterem 
játszik a gyerekkel 
játszótér 
jázmintea 
jégcsap 
jégesapretek 


jégcsúszda 


jégeső 


Jeges-t 


wer 
jégkocka 
jégkorong 
jéglámpás 
jégmadár 


jégszobor 


azubatag 
egyárusító ablak 
jegyárusitó automata 


jegyellenór 


195 
139 
232 
161 
237 
161 
169 


jegykezelő pult 
jegykiadó automata 
јевурёплаг 
jegyzetel 
jegyzetfüzet 


jelszót beüt 


jetski 
Jézus Krisztus 


jiao 


jin nyelvjárás 
jing 

jingpo 

jino 

jó 

jobb (oldal) 
jobb kéz 

jód 


jóga 


jógan 
joghurt 


jogosítvány 


jogtudomány 
jóindulatúan mosolyog 
jókedvű 


jóllakott 

jóscsontfeliratok 

józan 

jón 

jóvendóbelijével találkozik 
juh 

julan liliomfa 

julius 

június 

Jupiter 


jüan 


K 


kabalafigura 
kabát 

kabóca 

kacsa 
kacsahús 
kacsint 
kádban fürdik 
kádlefolyó 


252 
120 
278 
109 
134 
224 


88 


kagylókat szed 219 
kagylót felvesz 102 
kajak 212 
kajak-kenu 253 
kakaópor 155 
kakas 14,109 
kakukk 276 
kalapács 110 
kalapácsvetés 254 
kalauz 198 
kálcium 129 
kalligrifia 242 
kalózhajó 212 
kamasz 71 
kamat 181 
kamion 189 
kamkvat 240 
kamr; 50 
Kanada 32 
kanadai dollár 183 
kanál 149,150 
kanári 277 
kanna csőre 152 
kanna füle 152 
kantoni étterem 147 
kantoni nyelvjárás 289 
kanyon 273 
kapa 111 
kaparó m 
kapcsol 103 
kapcsoló 53 
kapszula 173 
kapu 50,257 
kapucsinó 154 
257 

162,163 

16 

16 

karaoke szoba 223 
karaoke zene 223 
223 

263 

karbantartás 201 
kárbejelentés. 181 
karcsapás. 261 
karcsú 39 
kard 263 
karfiol 132 
Karib (Antilla)-tenger 290 
karikadobálás 212 
karikatúra 243 
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karkötő 
karmester 

karom 

karóra 
kártyafeltöltő hely 
kártyát elvesz 
kártyát lehúz 
kártyázik 

kása 
Kaszpi-tenger 
kasszia 

katedra 
katicabogár 
katolicizmus 
katolikus pap 
katona 

katonai akadémia 
katonai diszszemle 
katonai egyenruha 
nök 


katonai pilóta 


katonai m. 


katonai rangok 
kattint 

kávé 

kávé krémpor 
kávébab 
kávédaráló 
kávéfőző gép 
kávéscsésze 
kávéskanna 
kávézó 
kavics 
kazak 
kecske 

kedd 

kedvel 
kedves és bu 


kedveszegett 
ény 
kedvezményes repülőjegy 
kefe 

kefehaj 

kék 

kék ég 

keksz 

kelet 


kedv. 


Kelet-kínai-tenger 
kellékek 
kelléktár 
kell 


kellemetlen 
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kémcső 
kemény 

kemény fekvőhely 
kemény ülöhely 
keményen dolgozik 
keményítő 

kémia 

kenguru 

kenőcs 

kenyér 

képernyő 
képeskönyv 
képeslap 
képtekercs 
képzőművészet 
képzőművészeti főiskola 
kérdez 

kerekes szék 
kerékpár 
Kerékpárosok 
kerékpározás 
kerékpárt javít 
keres 

kereszt 
keresztcsont 
kereszténység 
keret 

keringő 

kert 

kertészkedés 
kérvényez 

kés 

késdobálás bekötött szemmel 
keserű 

keserűtök 
keservesen sír 
késtanó 

készpénz 
készpénzt kivesz 
kesztyű 

két adag gyorsétel 
két cikk 


két darab sajt 
két fa 
két fen 


két nagykabát 
két pár evőpálcika 


két pár zokni 


két szarvasmarha 


két ujj meditáció 

ketchup 

kétharmad 

kétkezes súlyzó 

kétségbeesésében fejét 
Jehorgasztja 

kétszemélyes szoba 

kétszer sült sertéshús 

kettő 

kever 

kevés olajban süt 

kézbesítő 

kezdődik a tanév 

kézen áll 

kezet csípőre tesz 

kezet fog 

kezet hátul üsszefüz 

kezét leheli 

kezet mos 

kezével ínt 


kézigránát 


kézikocsi ро; 
szállítására 
kézikönyvek 
kézilabda 
kézipoggyász 
kézköröm 


kézközépcsont 


kézkrém 
ki 

Kiadó lakást keres 
kicsi 

kicsontoz 

ке; 
kifejezés 
kifesti m 


kifizeti a számlát 
kifutópálya 
kígyó 

kihallgat 
kiinduló város 
kijárat 

kikapcsol 
kikérdezés 


kilencven 
kilépés 


182 


kilogramm 
kilométer 

kimegy 

kiment 

kimer 

kimerült 

Kina 

kínai cimbalom 
kínai cirokpûlinka 


kínai ét 


kínai festmény 
kínai halottak napja 
kínai hosszú lángos 
kínai húsos táska 
kínai írásjegy 

kínai írásjegyet ir 
kínai kel 

kínai masszázsterápia 
kínai nyelv 

kínai rózsa 

kínai savanyúság 
kínai tus 

kínai újév 

kínai újév előestéje 
kinai újévet ünnepli 
kinai újévi festmény 
kinai Valentin-nap 
kinai wok 

kinai zodiákus 
kinyit 

kipufogó 

kirgiz 

kirúgás 

kis hal 

kis pohár 

kisagy 

kisállatok tartása 
kisbolygó 

kisebb eső 
kisgyerek 
kismadár 

kisujj 

kisvonat 
kiszállásra megy 
kiütés 

kíváncsi 

kivetítő 

kivi 

klariné 


klasszikus európai ütőfogás 


klasszikus zene 


kocka 


kocsonyás tofu 
koktél 

kókusz 

kóla 

kolbász 
kolibri 


kolostor 


fogó 


rckifejezést ölt 


kompaktlemez 


Konfuciusz 


konnektor 


kontaktle: 


kontaktlencse-ápoló folyadék 


komi 


konty 
konzerv 
konzervnyitó 


ко 


konyhai segéd 
konyhaszekrény 
kopasz 
kopoltyú 
koponya 
koponyafalcsont 
koporsó 


kora 
korall 
Korán 


ajnal 


korcsolyázik 
kore: 

koreai grill 

kórházban felvételre jelentkezik 
kórházi ruha betegeknek 
kormány 

korrepetál 

kórterem 

kosár 

kosárlabda 

kosárlabdaállvány 
kosárlabdapálya 

koszorú 

koszorüszalag-felirat 

копа 

kozmetikai szalon 


kozmetikumok 


115 
116 


idöt meghosszabbít 
külcsónzójegy 
kolcsónzópult 
kaldok 

köles 

költészet 

költözik 

költséget megbecsül 
könny 

könnyezik 

könnyű 

könyök 

könyv 

könyveim 

könyvelő 


kónys 


lői igazolvány 
könyvesbolt 
könyvespolc 

könyvet becsuk 
könyvet kinyit 
könyvet kölcsönöz 


könyvet visszaad 


könyvkiadó 
könyvolvasás 
könyvtár 
könyvtáros 
Köomlás 

köp 

köpöly 
köpölyözés 
kör 
Körforgalom 
kórhint 
körmöt lakkoz 


környéki térkép 
környezetbarát táska 
kórnyezetszennyezés. 
kórómesipesz 
körömlakk 
körömlakklemosó 
körömreszelő 

körte 

körülnéz 

körző 

köszönt 

kótéltánc 

kótény 

kötés 
kötöhártya-gyulladás 


234 
231 
81 
80 
80 
162 
136 
287 
69 
204 
73 
231 
24,139 
163 
80 
81 
97 
30 
114 
55,81 
90 
91 
81 
81 
80 
42 
78 
81 
202 
227 
175 
175 
23 
202 
212 
127 
198 
119 
283 
127 
127 
127 
127 
131 
226 
86 
90 
212 
57 
43 
169 
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kütszer 
kövér 

követi a temetési menetet 
közalkalmazott 

közel 

középagy 

közepes pohár 
középiskola 

középkorú 

középső fekvőhely 
középső ujj 

közforgalmi autóbusz 
közgazda 
közlekedési baleset 
közlekedési kártya 


gtan 


közlekedési rendör 
köznyelvi kifejezések 


a központi kormány 


zgatása alá tartozó nagyváros 
krall tempó 

krematórium 

kréta 

krizantém 

krizantémtea 

krokodil 

krumpli 

kuai (a „ jüan" köznyelvi formája) 
kukoricaliszt 

kuktafazék 

kulacs 

kulcs 

kulcscsont 

kultúrát megismer 

kungfu 

kungpao csirke 

kúp 
kupák 
kurzor 
kutya 
kutyát si 
külföldi film 


külföldi pénz 


külföldi szeszes ital 
külföldi utazás 

külföldi valuta szolgáltatások 
külföldre megy 

különleges erók. 

különleges képességek 
különleges közigazgatási terület 
különórára megy 


külső megjelenés 
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kürt 249 
L 

láb 20,163 
lábat keresztbe tesz 229 
lábat kinyújt 228 
labdajáték 42 
labdarúgás 256 
labdarúgópálya 78 
lábközépcsont 167 
lábmasszázs 126 
laboratórium 79 
lábszár 162 
lábtechnika 262 
lábujj 163 
lábujjcsont 167 
lábujjköröm 163 
tahu 35 
lakást felszerel 46 
lakást vesz 46 
lakcím 29 
lakóautó 189 
lakodalom 72 
lakoss: szolgáltatások 180 
lakosztály 206 
lakótelep 51 
limpaemy6 52 
lampionünnep 16 
lándzsa 263 
lánya (valakinek) 49 
Ványkollégium 78 
lányunoka (valaki fiának a lánya) 49 
lányunoka (valaki lányának a lánya) 49 
lapát m 
lapockacsont 166 
lapos 27 
lapos tetejű frizura 124 
laptop 100 
lasagne 151 
Lassíts! 203 
lassú 24 
lassú tűzön főz 144 
látást vizsgál 171 
látásvizsgáló tábla 172 
latin tánc 220 
látogatási idő 214 
látra szóló betét 181 
látszerészüzlet 114 
lavina 283 
lavór 64 


láz 
laza 

lázat mér 
lázmérü 
lecsapás 
lefagyott a gép 
lefekszik 
lefogy 

légcső 

legelő 

légi szállítás 
légierő 
légikisasszony 
légipostalevél 


légiutas-kiséró 


.ondicionáló. 


légkör 
légköri cirkuláció 

legmagasabb iskolai végzettség 
légnyomás 

légtisztitó 

légtömeg 

édelmi erők 


légzőpípa 
égzsák 


lá 


légycsapó 
legyező 

lehajol 

Tehánt 

lehullott levelek 
lejár 

lekapcsolja a lámpát 
lekötött betét 
lélegzik 

lelkész 

lemezcsavar 
lemezmeghajtó 

lenn 

lent 

lenvászon 

fenyet 

leopárd 


lepedőt cserél 
lepény 
leporol 


les 256 lyukat fúr 107 — második tónus (emelkedő) 288 


leszed 109 másodpilóta 190 
letartóztat 185 M mászik 229 
leteszi a kagylót 103 masszázs 126 
létrán felmegy 108 ma 14 — masször 97 
еш 90 madzsongozik 75 matematika 82 
levegő 270 magányos 233 matrac 54,55 
levél 177 magas 38 mecset 44 
levélbe csomagolt ragadós rizs 16 magas pofacsont 38 medence 273 
levelet ír 93 magas sarkú cipő 117 167 
levélnehezék 244 magas vérnyomás 169 83 
leves 151 ágkorlátozás 203 medúza 275 
levesfazék 58 254 mepágyaz 68 
levestészta 136 80 Megállnitilos 208 
levesz 26 76 © megbeszi 123 
levetküzik 66 vizsga 85 megérkezik a repülötérre 194 
lexikon B0 тарта 272 megfordul 229 
267 mágnes 89 Megfordulni tilos 203 
88 magtár 109 meghajol 228 
D 35 mij 164 megkérdezi az árat 121 
li 20 majom 14,210 megkóstol 145 
liang 21 május 15 meglepődött 232 
licsi 191 — makacs 41 megmér 106 
lift. 51 makaoi pataca 183 megmossa az arcát 67 
lila. 22  Malacca-szoros 291 。 megnyitóünnepség 253 
lisu 35 mama 48 megpályázik egy állást "2 
liszt 136 mandarin 131 megpályázott állás 29 
liter 21 mandarin nyelvjárás 289 megrongál 81 
liuqin (húros pengetős hangszer) 248 mandarinkacsa 277 megszáll 206 
ló 14,109 mandula 131 megvitat 90 
kfrizura 124 mandzsu 34 теру 26 
lófejes hegedű 248 mandzsu daru 276 тёһ 216 
lombik 89 mangê 131 meleg 238 
londiner 207 manikűr 127 meleg étel 148 
longán 131 mankó 159 meleg hajolajas kezelés 124 
lótusz 239 тао (a „jiao” köznyelvi formája) 18 meleg viz 57 
lótuszgyőkér 132 maonan 36 mell 162 
lovaglás 253 тароо 149 mell lábtempó 261 
lovasság 264 maradékot dobozba tesz 157 mellesont 166 
lökhárító 201 maratoni futás 254 mellékállomás 103 
lőszer 267 március 15 mellény 120 
Lösz-fennsík 284 marhahús 194 mellnagyobbitás 126 
lövés 256 marhahús vaslapon 149 тей 117 
lúd 109 151 — mellúszás 261 
luffatók 133 269 mélyhüton élelmiszer 119 
luoba 37 más méretre cse: 121 mélynyomó 122 
lusta 24 másik repülőgépre átszáll 195 memóriakártya 123 
másik vonatra átszáll 196 menba 37 
LY második 9 mentőautó 158 
második félidő 256 mentők segélykérő 
lyukasztógép. 99 második helyezett 252 telefonszáma 102 
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mentómellény 

mentőöv 

menü 

menza 

meny 

menyasszony 

menyasszony családjába 
visszajön 

menyasszonyi ruha 

mennydörgés 

mennydörgés és villámlás 

mennyezet 

méregtövis 

merevlemez 

mérges 

meridián 

Merkúr 

mérleg 

mérleghinta 

mérnök 

méróhenger 


merókanál 


mérőóra 


mérószalag 

mesét mond 
mesterlövész 
meteorit 

méter 

metró 
metróállomás 
Mexikó 

méz 

mezoszféra 
mezőgazdasági múzeum 
miao 

mikrofon 
mikrohullámú sütő 


mikroszkóp 


Mikulás 
milligramm 
milliliter 
milliméter 
millió 


min nyelvjárás 

mindennapi cikkek 
mindenszentek és halottak napja 
Ming-dinasztia 

minimális fogyasztás 

minta 


mise 
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191 
219 
146 
78,147 


mobiltelefon 
mobiltelefonszám 
mobiltelefont kikapcsol 
mocsár 

modell 
mogyoró 
mokka 

mókus 

moly 

mondat 
mongol 
monitor 
monocikli 
monszun 

mos 
mosdófülke 
mosdókagyló 
mosódeszka. 
mosogató 
mosogatógép 
mosogatórongy 
mosogatószer 
mosógép 
mosolyog 
mosópor 
mostohaanya 


mostol 


ара 


motor 

motorháztető 

motorkerékpár 

motoros siklócsónak 

mozgatható nyomóelemes nyomtatás 
technológiája 

mozgóárus gurulókocsija 

mozgólépcső 

mozívászon 

mu 

mulao 

multimédiás konzol 


mumpsz 


munka ünnepe 
munkahelyre megy 
munkás 


munkát befejez 


munki 


apasztalatokról beszél 

munkatárs 

munkavállalási engedély külföldiek 
Számára 

musical 


mutatóujj 


103 

28 
194 
273 
245 
131 


219 


116 


161 


muzulmán 
muzulmán étterem 
műanyag ételdoboz 
műhold 

működési engedély 
működtet 
műköröm 

műszaki áruház 
műtő 

műtőasztal 


műugrás 


N 


nadrág 
nafialingolyók 

nagy 

nagy amerikai szöcske 
nagy pohár 

nagyagy 


igy-Britannia 
nagyító 
nagykereskedelmi áruház 
naiv 

Nap 

Nap beesési szöge 
napellenző 
napemyó 

napfény 

napkrém 
napolaijal beken 
napos 

napozik 

nappali 
napraforgómag 
naprendszer 
napszemüveg 
naptár 

narancs 

narancslé 
narancssárga 
násznagy 
nászútra megy 
nátha 

nátrium 
nátrium-glutamát 
naxi 

nedves 

négy 

negyed hét 


negyedévi vizsga 


120 
64 
27 

278 

155 

164 
32 
89 

115 
41 

269 

237 

216 

219,239 

270 
63 

219 

234 

219,239 
50 

131 

269 

16 
98 

131 

141 


negyedik tónus (esó) 288 
negyven 8 
négyzet 22 
ë 21 
nehéz 24 
nejlonzacskó 118 
nem 28 
nem számottevő eső 234 
nem vényköteles gyógyszer 172 
nem veszik fel 85 
nemdohányzó rész 150 
nemdohányzó szoba 206 
német nyelv 32 
Németország 32 
nemzeti kisebbségek 34 
nemzeti ünnep 16 
nemzetiség 28 
nemzetközi levél 176 
nemzetközi távhivás 103 
nemzetközi utalványozás 178 
népdal 247 
néprajzi múzeum 214 
Neptunusz 269 
zene 208 
név 28 
nevet 230 
névjegykártya 99 
néz 230 
nikotinsav 129 
nitrogén 270 
norvég korona 182 
november 15 
n 26,238 
nőgyógyászat és szülészet 159 
női (csapat) 261 
női ruha "7 
női szerepkör 208 
növénybetegségek és kártevő 
rovarok 283 
növér 49,170 
nu 36 
nukleáris robbanófej 266 
nukleáris sug: 283 
nulla 8 
NY 
nyak 160,163 
nyakcsig 167 
nyakkendő 116 
nyaklánc 117 


nyakszirtesont 
nyár 

Nyári Palota 
nyári ruha 
nyári szünet 
lábas 


nyelőcső 


D 


nyelv 
nyelvészet 

nyelvet kinyüjt 
nyelvet tanul 
nyelvjárás 
nyelvtudás 

nyers 

nyesés 

nyilvános telefon 
nyitható tetejű autó 
nyitott céllövőlde 
nyole 

nyolc trigram tenyér 
nyolevan 

nyomtat 

nyomtató 
nyoszolyólány 
nyugat 

nyugati étterem 
Nyugati Zhou-dinasztia 
nyugdíjasjegy 


nyugodt 


nyugta 
nyugtalan 
nyújtott testű 
nyújtózik 


nyúl 


oda-vissza üt 
okos 

oktatási épület 
október 

olajban hirtelen süt 


olajfesték 


olajfesték-higitó 


olajfestmény 
olajok 

olasz nyelv 
Olaszország 
olcsó 


186 

146 

286 

214 
27,41,232 
123,178 
27 

261 

231 

14 


249 


oldalas 

olimpiai játékok 
olimpiai zászló 
olló 

ólmos eső 
olvasóterem 
opera 

operációs rendszert installál 
operaház 

operát énekel 
optimista 
optometrista 
óraközi szünet 
órán van 
órarend 

orca 

orgona 
óriáskerék 
orosz 

orosz nyelv 
oroszlán 
oroszlánfóka 
Oroszország 
om 

orresont 

orrlyuk 
ormyilás 

orrot csíp 
orrplasztika 
orrszarvú 
orrvérzés 
orsócsont 
országkód 
ortodoxia 

orvos 

orvoshoz viszi a gyereket 
orvosi igazolvány 


orvosi köpeny 


orvosi rendelő 
orvosi vizsgálat 
Orvostudomány 
osztályt ismétel 
Osztott forgalmú sáv 
osztriga 
osztrigaszósz 
óvatos 

óvoda 

охїшёп 
oxigénpalack 
ozonoszféra 
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‚О 
öblítő 64 
öblítőtartály 61 
öcs 49 
ököltechnika 262 
ökölvívás 263 
ölel 228 
öltöny 120 
öltöző. 208,220 
óltózóasztal 54 
önállóan tanul 84 
önfejű 40 
öngyújtó 52 
önt 145 
öntelt 41 
Öntöz 109 
önző 41 
ör 96 
órnagy 264 
örölt bors 138 
őrölt kávé 155 
örölt paprika 138 
286 
240 
131 
Sszibarack alakú születésnapi 
sütemény 74 
Ószibarackvirág 238 
öszközép-ünnep 16 
összecsukható szék 245 
összefüz 105 
összejön a család 75 
öt 8 
öt elem 175 
öt fen 18 
öt jiao 18 
ötjüan 19 
ötezer-hétszáznyolcvanegy kuai, négy 
mao, hat fen 19 
ötven 8 
ötven jüan 19 
ötvonalas rendszer 247 
öv 116 
P 
pácol 144 
Pacsirta 276 
pad 210 
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padlizsán 
padló 
padiólefolyó 
padlót felmos 
padlóv 


z 
pajzs 

pajzsmirigy 

Palánk 

pálcika 

pálcikán sült bárány saslik 
pálcikás jégkrém 
pálcikatartó 


pálcikával megf 


pálya 

pályaelválasztó kötél 
Pályaudvar 

pamut 

páncélos alakulat 

páncélozott pénzszállító autó 
páncélozott szállító harcjármű 
páncélszekrény 


páncélterem 


papir 
papirdoboz 

papir- és itószerbolt 
papírkészítés technológiája 


papirkivágás 


papírpénz 
papirpohár 
papirsárkányt ereget 
paplan 

paplanhuzat 

paplant ósszehajt 
papság 

papucs 

paradicsom 
páraelszívó 

párásító 

Paraszt 
parasztgazdaság 
parasztház 
Parasztpiac 

parfüm 

parkba megy 
parkolóhely 

párna 

párnahuzat 


párnatakaró 
paróka 
párolgás 
Párolt gombóc 
párolt zsemle 
páros 


Páros ugrás 


Páros újévi 


parti бё 
pasztellkréta 

patak 

patkány 

pattanás 

páva 

pávián 

pavilon 

pecsétirás 
pecsétvésés 
pedagógia 
pedagógiai főiskola 
pekingi előember 


pekingi opera 


pelda-iris 

példány 

pelenka 

pelenkát cserél 
péntek 

pénzbetét 

pénzérme 
pénzjutalom 
pénzkivétel 

pénztár 

pénztárca 
pénztárgép 
pénztáros 

pénzügy 

Pénzügyi szolgáltatások 
pénzvizsgáló készülék 
pénzszámláló készülék 
peron 

peronjegy 

perzselő hőség 

pestis 

pesszimista 

petárda 

árdát robbant 


pez: 
pihen 
pikkely 
piknik 
pikniktakaró 


pilates torna 220 
pillangó 216 
pillangóúszás 261 
pilóta 94 
pilótafülke 190 
pincér 149 
pincért hív 156 
Pinghua nyelvjárás 289 
pingpongütő 259 
Pingvin 276 
pinyin (a kínai karakterek latin betűs 
átírása, kinai fonetikus ábécé) 288 
pipa (kínai lant) 248 
pipereszappan 63 
piros 22 
piros boríték (pénzajándékkal) 
piros lap 256 
pirula 173 
pislant 230 
piszeorrà majom 280 
piszkos 24 
pisztácia 131 
Pisztoly 185 
pizza 151 
pizsama 55 
Plasztikai sebészet 127 
pocak 163 
pofacsont 166 
pofaszakill 38 
pogayászkiadás. 192 
poggyászszllitó kiskocsi 192 
poggyászt felad 194 
poggyászt megkap 195 
poggyászt szállít 192 
pohár 57 
pók 278 
polip 275 
politika 82 
politikatudomány 83 
politikus 95 
póló 120 
pomeló 131 
popsi 163 
popzene 246 
porfelhő 234 
porszívó. 64 
porszivózik 69 
porta 78 
postabélyegző 177 
postai kézbesítő 176 
postaláda 51,176 


Postás furgon 176 
posztdoktor 76 
posztgraduális iskola 76 
pörgetés 259 
рожа 144 
presszókávé 154 
próbaidő. 112 
probaterem 208 
professzor 76 
protestantizmus 45 
pszichológia 83 
püder 63 
puding 151 
153 
197 
24 
pulóver 120 
pulzusdiagnosztika. 475 
pulyka 16 
pumi 36 
punk 247 
puska 267 
puskapor 287 
püspök 45 
qiang 36 
Qin-dinasztia 286 
Qing-dinasztia. 287 
Qinghai-tibeti-fennsik 284 
Qinling-hegység 284 
R 
rabol 185 
rabszolgatartó társadalom 286 
radar 267 
rádió 123 
radirgumi 87 
raftingpálya lassú folyóval 212 
ragacsos rizs 136 
ragacsos rizslisztből készített édes 
gombóc 16 
ragasztó 99,176 
ragàsztószalag. 110,178 
rágcsálnivaló 118 
rajtol 254 
rajtpisztoly 254 
rajtvonal 254 
rajzolás 43.243 


rajztábla 
rajzvonalzó 

rajzszeg 

rajzszén 

rák 

rakéta 

Rakpart vagy meredek part 
Ráktérítő 

RAM-memória 

ránc 

randevüzik 

rándulás és ficam 

reagens 


recepció 


в szemhéj 
redótlen szemhéj 


regény 


reggae 


reggelizik 


rektori iroda 
rendező 
rendőr 
rendőrautó 
rendórbot 


rendóregyenruha 


rendórigazolvány 
rendórkutya. 
rendórsapka. 
rendőrség segélykérő 

telefonszáma 
rendőrség 
rendőrségi jelvény 
rendőrségi motorkerékpár 
rendőrségi szíréna 
rendszámtábla 
rendszeregység 
repa 
repülőgép 
repülőgép felszáll 

ülögép kapitánya 


repülőgép leszáll 


repülögép-anyahajó 
repülógépbe beszáll 
repülógépfarok 
repülőgépről leszáll 
repülőgépszárny 
repülögép-szerencsétlenség 


115 
164 
251 


185 
185 
185 
185 

30 
185 
185 


102 
185 
185 
185 
185 
201 
101 
132 
188 
195 
190 
195 
266 
194 
190 
195 
190 
283 


repülügéptürzs 
repülőjárat száma 
repülőjegy 


repülőjegyet foglal 


repülőtéri busz 
repülótéri váróterem 
reszelő 

reszket 

részleges napfogyatkozás 
revi 

rhythm and blues 


riasztja a rendőrséget 


rigó 
riporter 

ritmikus torna 
rizs 

rizsgombóc 
rizskanál 
rizspalántát átültet 
RMB 
robbanószer 

rock and roll 

róka 

római orr 
romantikus film 
rombusz 

rost 

roston süt 

rossz 

rovarirtó spray 
rovarmüzeum 
rózsa 


rózsaszín 

rózsaszínű felhő 

röntgenez 

röplabda 

rövid 

rövid haj 

rüvidnadrág 

rüvidtàvfutás 

ruan (húros pengetős 
hangszer) 

тып 

rüdugrás 

пш 

ruha 

ruhaszárító állvány 


ruhásszekrény 


rúzs 
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S 


sajt 
sakkozás 

sál 

sala 

saláta 

sampon 

sanghaji párolt húsosgombóc 


sárga lap 


sárgabarack 
sárgadinnye 
Sárga-folyó 


tenger 
sarjadzik 
sárkány 


nak-ünnep 


sárkányc: 
árkánycsónak-verseny 

sárkánygyümoles 

sárkányküt tea 

sarki fény 

sas 

savanyú 

savanyú képet vág 


Savas cső 


sebességmérő 


sebészet 
sebhely 
sebtapasz 


séf 


selyem 


selyemhemyó 
Selyemút 
seprü 


serpenyő 


se 

sétál 

Shang-dinasztia 

she 

sheng (bambuszból készült fúvós 
hangszer) 

shui 


248 


siel 
síkság 

síma 
singcsont 
sipcsont 

sir 

sirály 
sirfelirat 
sírkő 

sisak 

sivatag 
skorpió 
sminkecset 
sminkszivacs 


sodrófa 


sóhajt 


Song-dinasztia 


sorban áll 
sorban állva vár 

Sorompó nélküli vasúti átjáró 
sorszámosztó gép 

sótartó 

sovány 

sovåny hůs 

sózott kacsatojás 

söpör 

sómyitó 

sötét szín 

sötét szinü 

sötétbarna 

spa 

spagetti 

spanyol nyelv 

Spanyolország 

spárga 
spatula) 


spenót 
sporáruház 
sportcipő 
зропісѕаток 
sportkocsi 
sportlövészet 
sportműsor 
sportoló 
sportpálya 
Sprite. 


standard kínai nyelv 
Standard szoba 
Statisztika 

strandór 

Strandszek 
stratégiairakéta-haderó. 
struce 

stylist 

sugárhajtómű 

sugárzás 

súlyemelés 

sülylökés 

súlyt megmer 

suona trombita 

sült húsos táska 

sült kacsa 

sült rizs 

sült tészta 

sült tofu 

sündisznó 


sürgősségi osztály 


sűrített tej 
sütemény 


süteményt eszik 
sütés után pörköl 
svájci frank 


svéd korona 


SZ 


szabadharc 
szabadidó-autó. 
szabadtéri rajzolás 
szabályos arcvonások 
szabálytalanság 
szablya 

szabó 

szagol 

Szahara 

száj 

száját kezével befogja 
szájharmonika 
Szájkontúr-tetoválás 
szájmaszk 


szájszervek 


ájtátva bámul 


szájüreg 
szakács 
szakáll 


szakdolgozat 


szakirány 

szakközépiskola 

szakmai gyakorlatot végez 
szakmai tapasztalat 
szakmunkás 

szakot választ 

szálloda neve 

szállodába bejelentkezik 
szállodából kijelentkezi 
szállodai portás 


szállodai szobát foglal 
szállongó homok 
szalvéta 

szamár 

szamba 
számítástechnikus 


számítógép 


számítógépes grafika 
számítógépet bekapcsol 
számitógépterem 
számla 

számlát kiállít 


számológép 


számzáras aktatáska 
szandál 

szánkó 

szántóföld 

száraz 

száraz évszak 

öld 


szárazföldi csapatok 


szár: 


száraztészta 
szárít 
szárítóállvány 
szárítógép 
szárított tofu 
szarkahid 
szárkapocscsont 
szárny 

szarvas 
Szaturnusz 
Szaúd-Arábia 
szaunaközpont 
szaxofon 

száz 

száz jan 

száz százalék 
százados 
százmillió 
száznapos tojás 


szecsuani bors 


BRISES gergin 
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135 
138 


szecsuani étterem 
Szecsuan-medence 
szedän 

szédülés 

szeg 

szegesavar 

szegfü 

szégyenlős 
szélességi kör 
szeletelt birkahús 
szélfüjás 

szelíd 

szellő 

szélvédő 


szélvihar-katasztrófa 


szem 
szem alatti sötét karika 
szem alatti táska 
Szembejövő forgalom 
szemceruza 
szemcsepp 

szeme sarkából néz 
személygépkocsi 
személyi edző 
személyi igazolvány 
személyi igazolványt felmutat 
személyi tanácsadó 
szemészet 

szemet behuny 
szemet forgat 

szemet összehúz 
szemet tágra nyit 
szemeteskocsi 
szemeteszsák 
szemetet kidob 
szemetet kiönt 
szemétlapát 
szemétvödör 
szemhéjfesték 
szemkrém 

szemöldök 
szemöldökceruza 
szemöldököt felhúz 
szemöldököt kiszed 
szemöldököt ráncol 
szempilla 
szempillafesték 
szempilla-góndóritó 
szemtanú 

szemüveg 


szemüveget visel 


40, 


147 
285 
189 
169 
111 
111 


232 


148 


234 


201 


160 


160 


185 
172 


szemüvegkeret. 
szemüveglencse 
szén-dioxid 
szendvics 
szénhidrát 
Szent Biblia 
szentjánosbogár 
szép 


szeplő 


szépművészeti múzeum 
szeptember 
szerda 


szerel 


k egymásba 


szerkesztő 
szerző 


szerződ 


szeszes ita 


m 


immagos sütemény 


szezámolaj 


ériai tigris 


sziget 


szikla 
Sziklás-hegység 
sziklazátony 

szilva 

szílvavirág 

szilvavirág cölöpök 
szimfónia 

színes tévé 

színész 

szingapúri dollár 
színház 

szinkronúszás 
színművészeti főiskola 
szintetizátor 

szirt 

szirup 
szitakötő 
szitáló esö 
sziv 
szivacs 
szivárvány 
szívbetegséi 


szívószál 
szkarabeusz 
szkennel 
szkenner 
szmoking 
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136 
139 
280 
219,272 
273 
290 
275 
131 


100 


szó 288 
Szobaasszony 206 
Szobakerékpár 22 
szobanóvény 53 
szobaszolgálat 206 
szobát foglal 206 
szobát takarit 206 
szobor 210,242 
szobrász 96 
szociális juttatások n2 
szociológia 83 
szódavíz 140 
szoftver 101 
szójaliszt 143 
szójaszósz 139 
szójaszószos kancsó 149 
szójatej 140,143 
szoknya 120 
szolgáltatást választ 182 
szóló 208,247 
szombat 15 
szomjas 231 
szomorú 232 
szomorúfűz 239 
szomszéd 50 
szoprán 208 
szoptat 70 
Szorgalmas 24 
szoros 24 


szótag magánhangzó(k)ból vagy 


szótagzárlatból álló rime 288 
szótagkezdeti mássalhangzó 288 
szótár 80,87 

278 
szöget bever 107 
szüglewügás 257 
szökökút 210 
szőlő 131 
szönyeg 53 
szörfdeszka 219 
szörföl 219 
szörföl az intemeten 100 
szórtelenit. 126 
szüveget másol 90 
sztetoszkóp 172 
sziratosz 270 
sztyeppe 273 
Szun-ce: A hadviselés törvényei 287 
szúnyog 279 
szupermarket 114 
szutra 44 


szuvenirbolt 
szük 

szül 

születési anyakönyvi kivonat 
születési hely 

születési idő 


szület 


ajándék 


születésnapi dalt énekel 


születésnapi kárty 


születésnapi parti 


születésnapi torta 
születésnapját tartó idős ember 
szülő 

szülök 

szülőket felkeres 

szürke 

szürőkanál 


szüz fiú kungfu 


T 


táblára felir 
táblát letöröl 
táblatörlő 
táblázatot кё 
tabletta 


tábori hadsereg 
tádzsik 
taekwondo 

tag 

tág 

tagad 

tagsági igazolvány 
tai 


e 


an gyakorlatot végez 


tájékoztató tábla 
tájfun 

tájkép 

tajvani új dollár 
takarít 

takarító. 
takarítókocsi 
takaró 

talaj 

tálca 

taligát tol 
tambura 
támogat 
tanácstalan 
tanár 

tanári cbédlő 


tanári igazolvány 


212 
27 
70 
31 
28 
28 
74 
74 
74 
74 
74 
74 
76 
48 
46 
22 
58 

262 


tanári lakások 
tanári pálca 

tanári szoba 

táncjáték 
táncművészeti főiskola 
táncolás 

táncos 

táncpartner 

tánczene 


tandíjat befizet 


Tang-dinasztia 
tangó 
tangóharmonika 
tanka 

tankönyv 


tanórán kívüli te 
tanórát választ 
tanterem 
tanulmányi index 
tanulmányi osztály 
tanulói kézikönyv 
tányér 

taoista szerzetes 
taoista templom 
taoizmus 

tapasz 
tüpértékadatok. 


tárgylemez 
tarisznyarák 
tarógyökér 
társadalombiztosítás 
társalgó 

társat keres 
tartályautó 


tartódoboz mü 


tartomány 
tartomány székhelye 
tartósított tofu 

tartózkodás 


engedély külföldiek 


tatár 


tavacska 
tavasz 


Tavasz-Ösz korszaka 


tavaszünnep 
tavaszünnepi látogatás 
távcső 


távhívások díja 


észeti kellékeknek 244 


285 
285 
143 


214 


távirányító 


távolugrás 


távozás dátuma 
taxi 
taxiállomás 

tea 
teaceremónia. 
teafű 

teaház 


teáscsésze 


teáskanna 
teáskészlet 
teát forráz 
teát kitölt 
teát megízlel 
teát tölt 


jval kínál 


teázóasztal 


technikum 


téglalap 
téglát rak 

téglatest 

tegnap 

tegnapelőtt 

tehén 

teherautó 

teherszállító repülőgép 
tehetségkutató verseny 
tej 

tejes lea 

tejeskávé 

tejet fej 

tejkészítmény 

tejpor 

tejszín 

tejtermékek 
teknősbéka 

@ 


telefon 


telefonkártya. 
telefonkönyv 
telefonközpontos 
telefonon felhiv 
telefonszám 
telefonszámla 


telefonszám-tudakozó 


115 


153 


telefont felvesz 
telefonzsinór 

téli dinnye 

téli ruha 

téli szünet 

telitetlen zsirok 
telített zsírok 

teljes napfogyatkozás 
teljes összeg 

teljes tej 

temetés 

templom 

templomi vásárt meglátogat 


tengerágy 


gyalogosok 


tengeri alga 
tengeri csillag 
tengeri mérföld 
tengeri rózsa 
tengeri sün 


tengeri szállítás 


tengerpart 
tengerszint feletti magasság 
tengerszint 

tenisz 


tem 


tenyértechnika 
térd 

térdel 
térdkalács 
térerő 

terhes 

terhes nó. 
termálforrás 


termény 


termés 


termesz 
természettudományi múzeum 
terminál 

termosz 

termoszféra 

területi kód 

tervrajzot néz 

testalkat 

testépítés 


testmagasság 


testmagasságot mér 


testnevelés 


testnevelési főiskola 


testsúlyt mér 


275 
176 
219273 
237 
275 
256 
259 
262 
162 
229 
167 
103 
47 
159 
273 
240 
109 
279 
214 
192 
57 
270 
103 
107 
38 
42 
28 
171 
82 
76 
171 
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tészta 
tészta szójaszósszal 


tetoválás 


té 


tévéállvány 
tévémüsor-elüzetes 
tévét néz 

Thaiföld 

thaiföldi baht 

thriller 
Tianshan-hegység 
tibeti 

ticguanyin tea 

tigris 

Tilos a továbbhaladás 
tinta 

tintahal 

tiszta 

tiszta arcú és csinos 
tiszthelyettes 

tiszti igazolvány 
tisztítószerek 

titkár 

tíz 

tíz jüan 

tíz perc múlva hét óra 
tíz százalék 
tizenkilene kuai, üt fen 
tízezer 

tízmillió 

tó 

tobzoska 

tofu 

tofukéreg 

tofulap 

tofutekercs 

tojás 

tojást felver 

tol 

tolás 

toll 

tollaslabda 

tollkabát 

tollseprű 
tollszárfogás 

tolltartó 

tolmács 

tolvaj 

tonna 

tónus a kínai nyelvben 


tónustalan 


346 


146 
136 
126 


topográfia 
toma 
tomacip5 
tomádó 
tomaszerek 
torokgyulladás 
torony 
továbbtanul 
tök 


tökfuvola 


töltöceruza 
töltőtoll 

töltött lepény 

tömlő 

tör 

törékeny 

törlőrongy 

Törökország 

történelem 

történelmi múzeum 
történetmesélés 

törülköző 

törülközőtartó 

törzs 

törzsvásárlói kártya 
tradicionális kínai írásjegy 
trágyáz 

traktor 


trapéz 


trapézmutatvány 

tréningruha 

triatlon 

trombita 

troposzféra 

trópusi ciklon 

trópusi seregély 

tu 

tudományos és technológiai 
múzeum 

tudományos-fantasztikus film 

tudományos fokozat 

tudományos fokozatot igazoló 
oklevél 

tudós 

tuina masszázsterápia 

tuina masszőr 

tujia 

tulipán 

túlórázik 


237 


216 
282 


Turfán-medence 
turistacsoport 
turistaosztály 
turmix 
turmixgép 
tusdörzsölő kö 
tusfürdő 
tusrúd 

tücsök 

tüdő 

tükör 

tükörbe néz 


tüsszent 


Tűz Csás; 


és Sárga Császár 
legendája 

tűzálló edény 

tüzérség 

tüzérségi gránát 

tüzijáték 

tűzoltó 

tűzoltóautó 

tűzoltók segélykérő telefonszáma 

tűzőgép 

tűzőkapocs 

tűzvész 


tv-sorozat 


ugrik 
ugródeszka 

ugrókötelezik 

új házasok ugratása a nászéjszakán 
új lakást berendez 

újév 

újévi harang 

ujgur 

ujj 

ujjakkal formáz 

újraházasodik 

jraindit 

üjratárcsá 

ûjratölthetê elem. 


újság 


újságosbódé 


267 


16,74 


102 


250 


109 


133 
229 
261 
221 


újszülött 
Új-Zéland 

ultrahangos vizsgálókészülék 
unatkozó 

uncia 

unokája van 

Uránusz 


uszony 
úszópálya 

úszósapka 

üszószemüveg 

üt 

util 

utalványoz 

utalványozás dátuma 
utalványozó aláírása 
utalványozó neve 
utalványozott összeg 

utas 

utaskijárat 

utastájékoztató tábla 
utastájékoztató táblát megnéz 
utat csinál 

utazás 

utazási célt kiválaszt 


utazási iroda 


utazási programot megtervez 
utcai stand 

úthenger 

útkereszteződés 
Útkereszteződés 

útlevél 

útlevelet kivált 

utolsó járat 

Úton folyó munkák 
Ütszükület két oldalon 


uzsonnás doboz 


"P" 
E 

üdítőital 

üdítös bódé 


üdvózlókártya 


ügyféllel találkozik 


ügyintéző 


ügynök 


261 


ügyvéd 
ügyvédi igazolvány 
а 

ülészseb 

ûlöhelyét keresi 
ültetőkanál 

úr 

űrállomás 

űrhajós 

űrlapot каби 
űrrepülő 
űrrepülőgép 
ürruha 

üstökös 

üveg 

üvegtisztitó 

üzbég 
üzemanyagszint-jelző 
üzletember 


üzleti menedzsment 


V 


vacsorázik 
vad és gonosz 


vadalmav 


vadászrepülőgép 
vadlûd 

vadul nevet 

vág 

vás 


vágás 
vágódeszka 
vagon 
vágótárcsa 
vaj 

vakbél 
váladékot köp 
válási okírat 
válaszol 
választ 
Valentin-nap 
уай 


vállalati szol 


vallásos zene 


vállig érő haj 
váltható pénznemek 
váltóbot 

váltófutás 
valutaárfolyam 


valutaváltás 


88 


valutaváltó hely 
vályú 

vám 
vámáru-nyilatkozat 
"vámmentes bolt 
várakozási vonal 
várakozik 

varjú 

város 

váróterem 

varrás 

vas 

vasal 

vasaló 
vasalódeszka 
vásárlás 
vasimap 

vásárol 

vasbolt 

vastag 

vastagbél 

váza 

vázlat 


vázlatfüzet 


vázlatpapir 
VCD-lejátszó 
véd 


védekezik 
védsisak 

végbél 

nításnak 


vége az órának 
ok 


vegyesbolt 


vegyeskereskedés 
vegytisztítás 
vegytisztitó 
vékony 
vékonybél 
vendég 
vendégeskedik 
vendégkönyv 
ventilátor 

Vénusz 
vényköteles gyógyszer 
vér 

véraláfutás 
vérátömlesztés 
veréb 
vérnyomásmérő 


"vérnyomást mér 


204; 
158, 


347 


193 
109 
193 
193 
193 
181 
194 
276 
285 
196 


129 


versenyautó 


vesz 
vérzés 

vese 

véső 

veszekedik 
Veszélyes emelkedő 


Veszélyes kettös útkanyarulat 
Veszélyes lejtő 

Veszélyes útkanyarulat balra 
Veszélyes útkanyarulat jobbra 
Veszélyes útszakasz 
vészkijárat 

vet 

veteményeskert 
vevószolgálati pult 
vezérezredes 

vezérigazgató 

vezérőrnagy 


nélküli telefon 


viaszkréta 
viaszmüzeum 
vicsorit 


park 
vidcobol 


videojátékot játszik 
videokamera 
videózik 


vígjáték 


Vigyázzon értél 
vihard 


viharkabát 
Viktória-tó 


világesücs 


világi 
világos bőrű 

világos 

világos szín 

villa 

villámlás 

villamos 
villanyborotva 
villanykörtét cserél 
villanyszámla 
villanyszerelő 
villanyvezetéket szerel 
VIP-társalgó 

virág 
virágápolás 


348 


virágbimbó 
virágbolt 
virágcserép 

virágot átnyújt 
virágot locsol 
virigtea 
virágterasz 

virágzik 

visz 

visszahív 
visszaminősít 
visszapillantó tükör 
visszaszámlál 
visszatérés dátuma 
visszavételi pult 


vitális pontok támadása 


viteldíj 
vitorla 
vívás 


vizautomata 


vízbe fullad 

vizben főz 

vízben játszik 
vízből származó étel 
vízcsap 

vízdíj 


vizeletet vizsgál 
vizet forral 

viz- és villanydijat befizet 
vízfelszini hadihajó 
vizforraló 

vizhólyag 

vizi csúszda 

vizi dodzsem 

vizi vidámpark 

vizilabda 

víziló 

viziparaj 

vízisi 

vízumot kérvényez 


vizsgadolgozat 


vizsgaengedély 
vizsgál 
vizsgálatra vár 
vizsgázik 
vodka 
vonalkódolvasó 
vonaltérkép. 


vonalzó 


113 


vonás 
vonássorrend. 
vonat 
vonatjegy 
vonatkiséró 
vonatkíséró rendőr 
vonatvezetó 
vonton 

vő 

vödör 
vőlegény 
völgy 


vórós a méregtől és a 


szégyentől 
vórós duzzanat 
vörös nyakkendő 
vörösbor 
vöröshagyma 
Vörös-tenger 
vulkán 
vulkánkitörés 


w 


wa 
WC-kagyló 
WC-kefe 
WC-papír 
WC-pumpa 
WC-re megy 
WC-t takarít 
WC-t 
WC-tisztító 
wc 
webka 


nera 
whisky 


жи nyelvjárás 


X 


Xia-dinasztia 
xiang nyelvjárás 


xiao ( 


rtikalis bambuszfurulya ) 
xibo 
xuan papír festészethez és 


kalligráfiához 


Y 


yangge táncot jár 


yao 


283 


286 
289 
248 

36 


244 


210 


yard 
yi 

Yuan-dinasztia 
Yuan-kori drima 

yuku 
Yunnan-Guizhou-fennsik 


zàróünncpség 


zebra 


zenei album 
zenei toplista 


zenekar 


SRS 


2i 
287 

37 
284 


zeneszerző 

zenét hallgat 

zhang 

zheng (kínai citera) 

Zheng He hajóútjai a Nyugat 
felé 

zhuang 

zivatar 

zivatarfelhó 

zokog 

zongora 

zongorázás 

zöld 

zöld tea 

zöldbab 

zöldhagyma 

zöldség 


zöldséget vásárol 


zuhanyfüggöny 
zuhanyfürdő 
zuhanyoz 
zuhanyrózsa 
zuhanysapka 


zúzmara 


75 


Zsákolás 

zsákot vállán visz 
zsibbasztó 

zsír 

zsiráf 
zsírleszívás 
zsírmentes tej 
zsíros 

zsíros hús 


zsugori 


349 


60 
220 
66 
61 
61 
240 


258 
106 
139 
126 
210 
126 
142 
139 
134 
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